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Bet kokia nuoroda į „mes“, „mus“ arba „mūsų“ turi būti aiškinama kaip nuoroda į Admiral
Markets AS. Jei kontekstas nereikalauja kitaip, visos didžiosiomis raidėmis rašomos sąvokos
ir santrumpos, vartojamos šiame dokumente, turi turėti joms priskirtas reikšmes, nurodytas
toliau Skyriuje 1.1, nebent kontekstas nereikalauja kitaip.

ATIDŽIAI PERSKAITYKITE ŠIAS SĄLYGAS IR NUOSTATAS PRIEŠ NAUDODAMIESI BET
KURIOMIS MŪSŲ PASLAUGOMIS.

Susitarimas – apimantis šias Sąlygas, visus taikomus Priedus ir Pranešimus bei bet kokius
Integruotus dokumentus – nustato sąlygas ir nuostatas, kuriomis mes teikiame Paslaugas
jums. Šiuose dokumentuose pateikiama svarbi informacija ir kartu jie sudaro teisiškai
įpareigojantį susitarimą tarp jūsų ir mūsų. Išsamus čia nurodytų taikomų dokumentų sąrašas
yra prieinamas čia: https://admiralmarkets.com/lt/start-trading/documents.
Užpildydami ir pateikdami Sąskaitos atidarymo formą bei elektroniniu būdu patvirtindami šias
Sąlygas, Jūs patvirtinate, kad atidžiai perskaitėte, supratote ir sutinkate, kad Jums būtų
teisiškai privalomas Susitarimas, įskaitant šias Sąlygas ir visus jose nurodytus dokumentus.
Jums primygtinai rekomenduojama kreiptis teisinės konsultacijos prieš pradedant sąskaitos
atidarymo procesą ir naudojantis Paslaugomis.

Jei naudojatės bet kuriomis Paslaugomis trečiosios šalies, įskaitant savo darbdavį, vardu, Jūs
pareiškiate ir garantuojate, kad esate ir toliau būsite tinkamai įgaliotas tokios trečiosios šalies
prieiti prie Paslaugų ir jomis naudotis bei sutikti su Susitarimu, įskaitant šias Sąlygas ir visus
čia nurodytus dokumentus, tos trečiosios šalies vardu.

Mes teikiame Paslaugas, kurios leidžia Jums prekiauti sudėtingais finansiniais Produktais,
įskaitant SVP, taip pat pirkti ir parduoti Vertybinius popierius. SVP, pasiekiami per mūsų
Interneto priemonės, prekiaujami maržos arba svertu pagrindu, o tai sudaro prekybos formą,
kuri kelia didelį rizikos laipsnį Jūsų kapitalui. SVP, kurį vykdote su mumis, kaina gali greitai
svyruoti, o Jūsų pelnas ir nuostoliai gali viršyti Jūsų pradinę investiciją ar indėlį, potencialiai
daug kartų. Jei neturite pakankamai lėšų maržos reikalavimams įvykdyti, galime nedelsiant ir
be išankstinio įspėjimo uždaryti Jūsų atviras pozicijas. Jūs privalote atidžiai perskaityti, be kitų
dokumentų, 2 priede – „Rizikos atskleidimo pareiškimas dėl vertybinių popierių prekybos“ ir
„Rizikos atskleidimo pareiškimas dėl svertinių CFD ir „Forex“ prekybos“ – pateiktus rizikos
atskleidimo pareiškimus, kad suprastumėte riziką, susijusią su prekyba vertybiniais popieriais
ir CFD, taip pat specifinę riziką, susijusią su prekyba maržos ar sverto pagrindu. Prekyba šiais
produktais gali būti netinkama visiems investuotojams. Neturėtumėte užsiimti tokia prekyba,
nebent visiškai suprantate ir priimate susijusią riziką bei turite finansinį pajėgumą padengti
galimus nuostolius.

1.                   Sąlygos ir aiškinimas
1.1.              Apibrėžtys
Šiose Sąlygose, jei kontekstas nereikalauja kitaip, toliau nurodyti terminai turi šias reikšmes:

„Prieigos kodas“ reiškia mūsų paskirtą arba sutartą vartotojo vardą ir slaptažodį, kuriuos
privalote naudoti prisijungdami prie Interneto priemonės.
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„Sąskaitos informacija“ reiškia jūsų pozicijų ir sąskaitos veiklos detales, kurios gali apimti
patvirtinimus, pelno ir nuostolių ataskaitas bei bet kokią kitą informaciją, kurią privaloma teikti
pagal Taikomus teisės aktus.

„Sąskaitos atidarymo forma“ reiškia jūsų elektroniniu ar kitu būdu pateiktą užpildytą paraiškos
formą, skirtą atidaryti sąskaitą pas mus, su visais atliktais pakeitimais ar papildymais.

„Admiral Markets AS“, „mes“, „mums“ arba „mūsų“ aiškinama kaip nuoroda į Admiral Markets
AS – Estijoje įregistruotą įmonę, kurios registracijos kodas yra 10932555, o registruota buveinė
– Maakri 19/1, 10145 Talinas, Estija.

„Susitarimas“ reiškia šias Sąlygas kartu su Sąskaitos atidarymo forma.

„Taikomi teisės aktai“ reiškia taisykles ir nuostatas, sudarančias taikomą reguliavimo sistemą,
įskaitant MiFID II, MAR, SMA ir kitus taikomus įstatymus, taisykles, direktyvas, reglamentus,
gaires, aplinkraščius, nuomones ar rekomendacijas, išleistas EBA, ESMA ar EFSRA.

„Tinkamumo vertinimas“ reiškia vertinimą, kurį privalome atlikti pagal Taikomus teisės aktus,
siekiant nustatyti, ar Produktas ar Paslauga Jums tinkama, remiantis Jūsų pateikta informacija
apie Jūsų žinias ir patirtį atitinkamoje investicijų srityje.

„Susiję asmenys“ reiškia mūsų direktorius, pareigūnus, darbuotojus, agentus ir susijusius
subjektus.

„Bankroto įvykio nevykdymas“ reiškia įvykio nevykdymą, kaip nurodyta Skyriuose 22.1.6 arba
22.1.8.

„Darbo diena“ reiškia bet kurią dieną, kai Estijos Respublikos bankai yra atviri bendrai
mažmeninei veiklai, išskyrus savaitgalius ir valstybines šventes.

„SVP“ reiškia skirtumo sutartį, kuri yra sudėtinga svertinė finansinė priemonė, apibrėžta pagal
MiFID II ir VPA.

„Patvirtinimo pranešimas“ reiškia Jums, registracijos proceso metu, pateiktą elektroninį
pranešimą, kuriuo, be kita ko, patvirtinate, kad gavote, perskaitėte, supratote ir sutikote su
teisine dokumentacija, reglamentuojančia Paslaugų teikimą, įskaitant šiame pranešime 1
punkte išvardintus dokumentus, ir kuriam davėte savo sutikimą pažymėdami atitinkamą langelį.

„Interesų konfliktų politika“ reiškia mūsų interesų konfliktų politiką, su pakeitimais,
kurie gali būti atliekami laikas nuo laiko, ir kuri nustato principus bei procedūras, kurių
laikomės, siekdami nustatyti, valdyti ir mažinti interesų konfliktus, ir kuri yra prieinama
Mūsų svetainėje adresu: https://admiralmarkets.com/start-trading/documents?
regulator=efsa.
„Saugojimo vieta“ reiškia bet kurią trečiąją šalį, kurią mes pasirinkome vertybiniams popieriams
saugoti jūsų vardu.

„Informacijos suvestinė“ reiškia saugią, individualizuotą mūsų internetinės aplinkos dalį, kuri
jums tampa prieinama prisijungus prie su mumis sukurto profilio, per kurią galite peržiūrėti ir
tvarkyti savo profilį, kurti ir tvarkyti prekybos sąskaitas, pasiekti dokumentus ir naudoti bet
kokias kitas mūsų prieinamas funkcijas, įrankius ar ryšius.

„Įrenginys“ reiškia bet kokį tinkamą įrenginį, mechanizmą ar sistemą, kurią naudojate norėdami
pasiekti ir naudoti Interneto priemonę.

„Tiesioginiai nuostoliai“ reiškia visus tiesioginius nuostolius, žalą, išlaidas ir sąnaudas.

„EBA“ reiškia Europos bankininkystės institucija.
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„EEE“ reiškia Europos ekonominė erdvė.

„EFSRA“ reiškia Estijos finansų priežiūros ir pertvarkymo tarnyba (Finantsinspektsioon), kurios
adresas: Sakala g. 4, 15030 Talinas, Estija.

„EFSRA svetainė“ reiškia oficiali EFSRA svetainė, šiuo metu pasiekiama adresu https://fi.ee/en,
arba kita svetainė, kuri ją gali pakeisti ateityje.

„ESMA“ reiškia Europos vertybinių popierių ir rinkų institucija.

„ETF“ reiškia biržoje prekiaujami fondai.

„Integruoti dokumentai“ reiškia visus dokumentus, tiesiogiai įtrauktus nuoroda į šias Sąlygas,
įskaitant ir čia pateiktas hipersaitais, kartu su bet kokia teisine dokumentacija,
reglamentuojančia Paslaugų teikimą, kaip nurodyta taikomo patvirtinimo pranešimo 1 punkte.

„Netiesioginiai nuostoliai“ reiškia visus netiesioginius nuostolius, žalą, sąnaudas, išlaidas ir
kitus panašius įsipareigojimus (įskaitant prarastą galimybę gauti pelno).

„Priemonės“ – tai bendrai Jums pagal Susitarimą prieinami Produktai ir Vertybiniai popieriai.

„Invest.MT5 sąskaita“ – tai prekybos sąskaita, leidžianti, be kita ko, pateikti įsakymus pirkti ir
parduoti Vertybinius popierius.

„KID“ reiškia Pagrindinės informacijos dokumentas.

„KIID“ reiškia Pagrindinės informacijos investuotojams dokumentas.

„Įsipareigojimai“ – tai Jūsų faktiniai, būsimi, sąlyginiai arba potencialūs įsipareigojimai arba
skolos mums.

„Likvidavimo data“ – tai data, kada mes atšaukiame bet kokius neįvykdytus įsakymus,
nutraukiame bet kokias Paslaugas pagal Skyrius 25, ir (arba) likviduojame visas arba bet kurias
Jūsų atviros pozicijos, įvykus įsipareigojimų neįvykdymo įvykiui.

„Nuostoliai“ kartu reiškia Tiesioginius nuostolius ir Netiesioginius nuostolius.

„MAR“ reiškia 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr.
596/2014 dėl piktnaudžiavimo rinka.

„Marža“ reiškia pinigų sumą, kurią privalote mums pateikti ir pas mus laikyti kaip įsipareigojimų
užtikrinimą, tokiomis sumomis ir formomis, kokių galime pareikalauti savo absoliučia nuožiūra.

„Rinka“ reiškia bet kokią reguliuojamą rinką, centrinę atsiskaitymo šalį, daugiašalę prekybos
sistemą, organizuotą prekybos sistemą ar kitokio tipo prekybos platformą.

„MiFID II“ reiškia 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/65/ES
dėl finansinių priemonių rinkų su visais pakeitimais.

„Nominalioji sąskaita“ arba „Kliento sąskaita“ reiškia vertybinių popierių sąskaitą, mūsų vardu
atidarytą pas saugotoją ir naudojamą bendram kelių klientų vertybinių popierių saugojimui, o
individuali nuosavybė ir teisė į juos yra įrašoma atskirai mūsų.

„Interneto priemonės“ – tai Mūsų svetainė, internetinė prekybos platforma, Valdymo skydelis ar
bet kuri kita mūsų suteikta saugi internetinė sistema, per kurią galite pasiekti Paslaugas ar
susijusius dokumentus.

„Įsakymų vykdymo politika“ – tai mūsų politika, skirta klientų įsakymų vykdymui, retkarčiais
keičiama ir prieinama per Interneto priemonės.

„Mūsų svetainė“ – tai mūsų oficiali svetainė, šiuo metu pasiekiama adresu
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https://admiralmarkets.com, arba kitas mūsų retkarčiais nurodytas domenas.

„Procesas“ – tai bet koks reikalavimas, ieškinys, veiksmas ar kitas teisinis procesas, susijęs su
Susitarimu.

„Produktas“ – tai SVP ir kitas sudėtingas finansinis Instrumentas, kurį mes retkarčiais siūlome,
kurio pagrindinis turtas gali apimti kintamuosius neatidėliotinus užsienio valiutos keitimo
sandorius, tauriuosius metalus arba ateities sandorius.

„Vertybinių popierių saugojimas“ reiškia Jums priklausančių Vertybinių popierių, esančių Jūsų
sąskaitoje, kurią tvarkome pas mus, įrašymą ir saugojimą.

„Vertybiniai popieriai“ reiškia akcijas, ETF ir kitas finansines priemones, prieinamas prekybai per
Jūsų „Invest.MT5“ sąskaitą.

„Paslaugos“ reiškia investicines ir papildomas paslaugas, kurias mes esame įgalioti teikti pagal
mūsų reguliavimo licenciją, kaip aprašyta šiose Sąlygose ir EFSRA svetainėje.

„Paslaugų teikėjai“ reiškia bet kurią įmonę, kuri prižiūri, valdo, nuosavybės teise valdo,
licencijuoja arba teikia mums paslaugas, susijusias su Interneto priemone.

„SMA“ reiškia Estijos vertybinių popierių rinkos įstatymą (Väärtpaberituru seadus), su visais
pakeitimais ir papildymais.

„Sąlygos“ reiškia šias „Admiral Markets AS“ sąlygas ir nuostatas, kartu su visais pridedamais
Priedais ir Pranešimais, ir visais Integruotais dokumentais, su visais galimais pakeitimais ar
naujomis redakcijomis.

1.2.              Aiškinimas
Jeigu kontekstas nereikalauja kitaip:

1.2.1.        Antraštės ir paantraštės skirtos tik patogumui ir neturi įtakos šių Sąlygų aiškinimui;

1.2.2.        Žodžiai vienaskaita apima ir daugiskaitą, ir atvirkščiai;

1.2.3.        Nuoroda į bet kurį įstatymą, reglamentą, direktyvą, taisyklę ar teisės aktą aiškinama
kaip nuoroda į tokį įstatymą, reglamentą, direktyvą, taisyklę ar teisės aktą su pakeitimais,
išdėstyta nauja redakcija, pakartotinai priimtą ar pakeistą bet kuriuo metu, ir apima bet
kokius pagal jį priimtus žemesniojo lygio teisės aktus ar įgyvendinimo priemones;

1.2.4.        Nuoroda į „asmenį“ apima fizinį asmenį, juridinį asmenį arba neinkorporuotą darinį;

1.2.5.        Nuoroda į „Skyrių“ reiškia šių Sąlygų skyrių. Nuoroda į „Priedą“ arba „Pranešimą“ reiškia
atitinkamai priedą arba pranešimą, pridėtą prie šių Sąlygų, kuris sudaro neatskiriamą
Susitarimo dalį;

1.2.6.        Žodžiai „įskaitant“, „įskaitoma“ arba panašūs posakiai aiškinami kaip iliustratyvūs ir
neribojantys jiems priešingų žodžių bendrumo.

2.                   Susitarimo apžvalga, reguliavimo sistema ir atšaukimo teisės
2.1.              Mes teikiame Paslaugas pagal Susitarimą (įskaitant šias Sąlygas), kuris reglamentuoja
visus jūsų ir mūsų tarpusavio veiksmus bei sandorius.

2.2.              Jūsų pateikta Sąskaitos atidarymo forma kartu su jūsų elektroniniu šių Sąlygų
patvirtinimu, arba jūsų naudojimasis ar tolesnis naudojimasis bet kuriomis Paslaugomis,
patvirtina jūsų sutikimą būti teisiškai įpareigotam pagal Susitarimą.
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2.3.              Esame licencijuota ir reguliuojama investicinė įmonė, turinti EFSRA licenciją Nr. 4.1-
1/46, ir tinkamai įgaliota teikti Paslaugas pagal Taikomus teisės aktus.

2.4.              Esame įgalioti teikti vieną ar daugiau Paslaugų EEE šalyse pagal Taikomus teisės
aktus, įskaitant tarpvalstybiniu pagrindu (paprastai vadinamu „pasportizavimu“). Informacija
apie EEE šalis, kuriose esame įgalioti teikti Paslaugas, teikimo būdus (pvz., pasportizavimo
teises, filialus ar susietuosius agentus) ir tokių Paslaugų apimtį, kurią mums leidžiama teikti
kiekvienoje EEE šalyje, yra prieinama EFSRA svetainėje.

2.5.              Laikysime jus mažmeniniu klientu Taikomų teisės aktų tikslais, nebent pranešime jums
kitaip. Jūsų kliento kategorija gali būti mūsų pakeista bet kuriuo metu, mums apie tai pranešus.
Jūs turite teisę prašyti kitokios kliento kategorijos; tačiau mes neturime jokios pareigos
patenkinti tokį prašymą. Jei sutiksime Jus perkategorizuoti, informuosime Jus apie visas iš to
kylančias ribas reguliavimo apsaugos lygiui, kurį gali lemti toks perkategorizavimas. Daugiau
informacijos apie mūsų klientų kategorizavimo politiką pateikiama Priedo 1 (Klientų vertinimas ir
kategorizavimas) 3 skyriuje. Bendraudami su mažmeniniais klientais, mes, jei tinkama, taikysime
ESMA produktų intervencijos priemonių nuostatas, susijusias su CFD ir dvinarių opcionų
pasiūlymu mažmeniniams investuotojams. Tai reiškia, kad mažmeniniams klientams,
prekiaujantiems ribotomis spekuliacinėmis investicijomis, tokiomis kaip SVP, atsakomybė už
visas ribotas spekuliacines investicijas, susijusias su mažmeninio kliento sąskaita, yra ribojama
iki toje sąskaitoje laikomų lėšų, kad mažmeninis klientas negalėtų patirti nuostolių, viršijančių
sumą, skirtą prekybai SVP ar kitomis ribotomis spekuliacinėmis priemonėmis.

2.6.              Susitarimas, įskaitant šias Sąlygas, pakeičia bet kokį ankstesnį rašytinį ar žodinį
susitarimą, susitarimą ar supratimą tarp Jūsų ir mūsų dėl Paslaugų teikimo. Mes galime keisti
Susitarimą, įskaitant šias Sąlygas, bet kuriuo metu, paskelbdami pakeistą versiją Mūsų
svetainėje ir pateikdami Jums rašytinį pranešimą. Toks pranešimas bus išsiųstas Jūsų mums
pateiktu elektroninio pašto adresu. Pakeitimas įsigalios praėjus 30 dienų nuo pranešime
nurodytos datos, nebent nurodyta kitaip. Jei prieštaraujate siūlomiems pakeitimams, turite teisę
nedelsiant nutraukti Susitarimą, atitinkamai mums pranešę. Jei nepranešite mums apie savo
ketinimą nutraukti Susitarimą, pakeistas Susitarimas įsigalios pranešime nurodytą dieną. Be to,
mes galime pasirinkti rodyti bet kokį pranešimą apie Susitarimo, įskaitant šias Sąlygas,
pakeitimą Interneto priemonėse. Paslaugoms ir toliau bus taikomi bet kokie atskleidimai ar
atsisakymai, nurodyti Susitarime arba pateikti per Interneto priemones. Nepaisant to, kas
išdėstyta pirmiau, Susitarimo pakeitimai, kurie Jums yra palankesni, reikalaujami Taikomų teisės
aktų, susiję su naujos paslaugos ar funkcijos įvedimu arba kurie nesumažina Jūsų teisių ar
nepadidina Jūsų pareigų, gali įsigalioti iš karto po pranešimo pristatymo elektroniniu paštu arba
pakeisto Susitarimo paskelbimo Mūsų svetainėje. Bet kokia pakeista versija pakeis visas
ankstesnes Susitarimo versijas, sudarytas tarp Jūsų ir mūsų.

2.7.              Dabartinė ir privaloma šių Sąlygų versija Jums visada bus prieinama naudojantis
Interneto priemonėmis.

2.8.              Jūs įsipareigojate – tai yra, duodate sutartinai privalomą pažadą – nedelsdami pranešti
mums apie bet kokius pakeitimus informacijoje, kurią mums pateikėte, susijusioje su
Susitarimu, įskaitant bet kokią informaciją, pateiktą Sąskaitos atidarymo formoje.

2.9.              Sudarydami Susitarimą, Jūs patvirtinate mums, kad suprantate, jog mes arba bet kuris
agentas, veikiantis mūsų vardu, gali tirti Jūsų tapatybę ar kreditingumą ir gali susisiekti su
tokiais bankais, finansinėmis institucijomis ar kredito agentūromis, kokias mes ar jie laiko
tinkamomis.

2.10.           Jūs patvirtinate savo sutikimą, kad visas ryšys tarp Jūsų ir mūsų bus palaikomas anglų
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kalba, visi sandoriai, sudaromi su mumis arba per mus, bus sudaromi anglų kalba, ir angliškos
Susitarimo versijos, įskaitant šias Sąlygas, bei visi susiję dokumentai bus pagrindinė ir
autoritetinga versija visais tikslais. Bet kokie Susitarimo ar kitų mūsų pateiktų dokumentų
vertimai į kitas kalbas nei anglų yra skirti tik patogumui ir informaciniams tikslams. Esant bet
kokiems neatitikimams ar prieštaravimams tarp angliškos versijos ir bet kurios išverstos
versijos, anglų versija turi viršenybę ir pirmenybę.

2.11.           Atšaukimo teisės
2.11.1.     Jei esate vartotojas (t. y. fizinis asmuo, veikiantis ne savo verslo, prekybos ar profesijos
tikslais), turite teisę atsisakyti Susitarimo per 14 dienų nuo tos dienos, kai gausime tinkamai
užpildytą Sąskaitos atidarymo formą kartu su jūsų elektroniniu šių Sąlygų patvirtinimu.
Norėdami pasinaudoti šia teise, prašome pranešti savo kontaktiniam asmeniui „Admiral
Markets AS“, parašyti mums adresu Maakri 19/1, 10145 Talinas, Estija, arba susisiekti el. paštu,
naudodami kontaktinius duomenis Mūsų svetainėje: https://admiralmarkets.com/about-
us/contact-us. Nutraukus Susitarimą, bet kokie papildomi paslaugų susitarimai, sudaryti tarp
jūsų ir mūsų per tą patį 14 dienų laikotarpį, taip pat laikomi atšauktais.

2.11.2.     Teisė atšaukti Susitarimą taikoma tik paties Susitarimo atšaukimui ir neapima jokių
pagal Susitarimą jau įvykdytų ar pradėtų vykdyti sandorių ar Paslaugų. Atšaukimas neturi įtakos
jokiai sukauptai teisei, kompensacijoms, esamiems įsipareigojimams ar bet kokioms kitoms
sutarties nuostatoms, kurios, kaip numatyta, išlieka galioti ir po Susitarimo nutraukimo.
Atkreipiame dėmesį, kad jūs negalite atšaukti Susitarimo, pateikę prekybos įsakymą, nebent
mes aiškiai sutinkame su tokiu atšaukimu, išskyrus atvejus, kai privalomos taikomos teisės
nuostatos suteikia jums tokią teisę. Visi įvykdyti įsakymai, kuriems taikomi finansų Rinkos
svyravimai, lieka jums privalomi, net jei pasinaudojate savo teise atšaukti Susitarimą.

2.11.3.     Atšaukimo atveju netaikoma jokia bauda. Tačiau atšaukimas neturi paveikti jokių
sandorių, inicijuotų iki mūsų atšaukimo pranešimo gavimo, užbaigimo. Gavę galiojantį
atšaukimo pranešimą, per 30 dienų Jums grąžinsime visus pagal Susitarimą iš Jūsų gautus
mokėjimus, naudodami tą pačią mokėjimo sąskaitą, iš kurios buvo nuskaityti pradiniai
mokesčiai. Jei prireiks atšaukti bet kokius neįvykdytus įsakymus ar uždaryti bet kokias atviros
pozicijos, kurias laikote vyraujančia Rinkos kaina (mūsų nustatyta tvarka), Jums reikės sumokėti
visus mokesčius ir rinkliavas, patirtas iki atšaukimo datos, ir visas papildomas išlaidas, kurias
būtinai patyrėme mes (arba trečioji šalis) dėl Susitarimo atšaukimo, taip pat visus nuostolius,
kurie būtinai atsirado atsiskaitant ar nutraukiant neįvykdytus sandorius ir grąžinant Jūsų lėšas
Jums.

2.11.4.     Jei nepasinaudosite savo teise atšaukti sutarties per nustatytą laikotarpį, vis tiek
išsaugosite teisę nutraukti Susitarimą pagal Skyrių 25.

3.                   Paslaugos
3.1.              Mes siūlome Paslaugas, kurios leidžia Jums prekiauti Produktais. Jei Produktų
prekybai turite daugiau nei vieną sąskaitą, šios sąskaitos, šioms Sąlygoms taikomais tikslais,
bus traktuojamos kaip viena konsoliduota sąskaita.

Prieš Jums pradedant prekiauti Produktu, mes privalome įvertinti, ar Produktas Jums yra
tinkamas, atlikdami Tinkamumo vertinimą. Tinkamumo vertinimo tikslas yra nustatyti, ar turite
reikiamų žinių ir patirties investicijų srityje, susijusioje su konkrečiu siūlomu Produktu ar
Paslauga, ir leisti mums veikti Jūsų geriausiais interesais. Tinkamumo vertinimas atliekamas
remiantis Jūsų pateikta informacija apie Jūsų investavimo žinias ir patirtį, susijusią su
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atitinkamais Produktais ir Paslaugomis.

Jei nustatysime, kad tam tikras Produktas Jums netinkamas, arba jei nepateiksite informacijos,
reikalingos Tinkamumo vertinimui atlikti, mes, savo nuožiūra, galime (i) neleisti Jums prekiauti
tokiu Produktu arba (ii) pateikti Jums įspėjimą apie riziką dėl galimų prekybos tokiu Produktu
pasekmių. Kai leidžia Taikomi teisės aktai, tam tikromis aplinkybėmis galime pasirinkti neatlikti
Tinkamumo vertinimo.

Daugiau informacijos apie Tinkamumo vertinimą pateikta Priedo 1 skyriuje 1 (Kliento vertinimas
ir kategorizavimas). Jūs pripažįstate ir sutinkate, kad Tinkamumo vertinimas yra grindžiamas tik
Jūsų pateikta informacija ir dokumentais. Mes galime pasikliauti tokia informacija ir
dokumentais be papildomo patikrinimo ir neatsakome už jokią žalą ar nuostolius, kurie gali
atsirasti dėl netikslumų, praleidimų ar klaidingų pareiškimų Jūsų pateiktoje informacijoje ar
dokumentuose. Taip yra todėl, kad mums gali būti sunku arba neįmanoma nustatyti bet kurio
Produkto ar Paslaugos tinkamumą Jums, jei mums pateikiama netiksli, neteisinga ar neišsami
informacija. Jūs taip pat sutinkate nedelsiant pranešti mums apie bet kokius Jūsų pateiktos
informacijos ar dokumentų pasikeitimus ir užtikrinti, kad mums pateikta informacija visada būtų
tiksli, išsami ir nauja, kad galėtume efektyviai atlikti kiekvieną Tinkamumo vertinimą.

3.2.              Per Jūsų Invest.MT5 sąskaitą teikiame Paslaugas, susijusias su įsakymų teikimu pirkti
ir parduoti Vertybinius popierius. Prieš sudarydami sandorius, susijusius su Vertybiniais
popieriais, privalote peržiūrėti, be kitų dokumentų, mūsų Vertybinių popierių prekybos sąlygas ir
Vertybinių popierių prekybos rizikos atskleidimo pareiškimą.

3.3.              Mes suteikiame Jums galimybę prekiauti Priemonėmis, išreikštomis skirtingomis
valiutomis, naudojant Jūsų pasirinktą pagrindinę sąskaitos valiutą. Tam tikrose šalyse, mes
galime pasiūlyti vietinę nacionalinę valiutą kaip pagrindinę sąskaitos valiutą tose šalyse
gyvenantiems klientams. Informacija apie galimas sąskaitos valiutas pateikiama Interneto
priemonėse. Kai prekiaujate Priemone, išreikšta kita valiuta nei Jūsų pagrindinė sąskaitos
valiuta, taikomas maržos reikalavimas (jei aktualu) bus automatiškai konvertuojamas į Jūsų
pagrindinę sąskaitos valiutą, naudojant atitinkamą mūsų nurodytą valiutos keitimo kursą tokiai
Priemonei. Be to, bet koks pozicijos pelnas ar nuostoliai bus nuolat konvertuojami į Jūsų
pagrindinę sąskaitos valiutą, naudojant tą patį taikomą valiutos keitimo kursą.

3.4.              Naudodamiesi Paslaugomis per Interneto priemonę, Jūs sutinkate stebėti
neatidėliotinus užsienio valiutų keitimo kursus, nurodytus Interneto priemonėje, ir sutinkate su
konversijos kursais, taikomais Jūsų sandoriams, išreikštiems kitomis valiutomis nei Jūsų
pagrindinė sąskaitos valiuta. Mes neteikiame patarimų dėl jokių jūsų sudaromų sandorių
pagrįstumo, taip pat nevaldome ir nestebime jokių jūsų atvirų pozicijų Priemonėse. Jūs
patvirtinate, kad mūsų įsakymo vykdymas jūsų vardu jokiu būdu nereiškia ir nereiškia atitinkamo
sandorio ar Priemonės patvirtinimo, pritarimo ar rekomendacijos. Mes paskelbėme įvairius
rizikos atskleidimus, susijusius su Paslaugomis ir Priemonėmis, kurie yra prieinami 2 Priede
(Vertybinių popierių prekybos rizikos atskleidimo pareiškimas ir Sverto SVP ir „Forex“ prekybos
rizikos atskleidimo pareiškimas) ir Interneto priemonėse.

3.5.              Mes esame įgalioti vykdyti bet kurį ar visus jūsų įsakymus pirkti ar parduoti Priemones
su tokiais partneriais, kuriuos galime pagrįstai pasirinkti, įskaitant (atsižvelgiant į taikomus
reguliavimo reikalavimus) ir mūsų filialus.

3.6.              Jeigu iš anksto raštu nesusitarėme kitaip, kiekvieną sandorį sudarysite kaip pagrindinis
asmuo, o ne kaip trečiosios šalies agentas. Pareigos ir įsipareigojimai bus skirti tik Jums, o ne
jokiam pagrindiniam asmeniui, klientui ar trečiajai šaliai, kurią galite atstovauti. Jūs būsite
vienintelis atsakingas už visų įsipareigojimų, kylančių iš Susitarimo ar susijusių su juo, vykdymą.
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3.7.              Visi sandoriai, kuriuos sudarome su Jumis arba Jūsų vardu, bus vykdomi ir
įgyvendinami bendrai pagal mūsų Įsakymų vykdymo politiką, kurios išsami informacija
pateikiama Interneto priemonėse. Vykdydami įsakymus, imsimės visų pakankamų priemonių,
kad pasiektume Jums geriausią įmanomą rezultatą, atsižvelgdami į mūsų Įsakymų vykdymo
politikoje ir Taikomuose teisės aktuose nustatytus standartus. Jūsų prašymu, mes įrodysime,
kad Jūsų įsakymas buvo įvykdytas laikantis mūsų Įsakymų vykdymo politikos. Tačiau, jei
pateiksite mums konkretų nurodymą dėl įsakymo vykdymo, įsakymą įvykdysime pagal Jūsų
konkretų nurodymą.

3.8.              Įvykdę įsakymą jūsų vardu, per Interneto priemonę informuosime jus apie vykdymo
vietą, per kurią įsakymas buvo įvykdytas.

3.9.              Per Interneto priemonę teiksime jums ataskaitas, kuriose bus pateikiami sandorių
patvirtinimai ir pagrindinė informacija apie visų įsakymų vykdymą, taip pat periodines ataskaitas
apie teikiamas Paslaugas ir, kai taikoma, su jūsų vardu atliktais sandoriais ir Paslaugomis
susijusias išlaidas. 

3.10.           Pasiliekame teisę keisti, sustabdyti arba nutraukti, laikinai ar visam laikui, visas arba
bet kurias mūsų prekybos Paslaugas (visiškai ar iš dalies), pranešus iš anksto arba be jo. Jūs
sutinkate, kad mes nebūsime atsakingi Jums ar jokiai trečiajai šaliai (kuriai Jūs galite veikti) už
bet kokį mūsų prekybos Paslaugų modifikavimą, sustabdymą ar nutraukimą.

4.                   Kainos
4.1.              Mes pateiksime Jums „pirkimo“ ir „pasiūlymo“ kainas kiekvienai Priemonei, siūlomai
per Interneto priemonės. Mes taip pat galime imti komisinį mokestį ir (arba) taikyti spredą
kiekvienam sandoriui, kuris bus Jums atskleistas per Interneto priemonės.

4.2.              Kiekviena kaina, paskelbta per Interneto priemonės, galios iki (i) nurodyto galiojimo
laiko arba (ii) momento, kai ją atšauksime arba atsiimsime. Kiekviena tokia kaina bus prieinama
Jums sudaryti sandorį su mumis arba per mus iki pagrindinės sumos, neviršijančios mūsų
nustatytos maksimalios ribos, mūsų absoliučia diskrecija, ir paskelbta Interneto priemonės arba
kitaip Jums pranešta.

4.3.              Jūs patvirtinate, kad Jums prieinamos kainos ir maksimalios ribinės sumos gali skirtis
nuo siūlomų kitiems klientams, ir kad AM gali bet kuriuo metu be išankstinio įspėjimo keisti arba
atšaukti tokias kainas ir limitus. AM, savo absoliučia nuožiūra ir be išankstinio įspėjimo, gali
nedelsiant keisti, atšaukti arba atsisakyti sudaryti sandorius bet kokia anksčiau paskelbta kaina,
arba bet kuriuo metu sustabdyti kainų teikimą tam tikroms ar visoms Priemonėms ir (arba) tam
tikroms ar visoms pristatymo ar atsiskaitymo datoms. Pavyzdžiui, jei Jūs priėmėte AM
pasiūlymą arba pateikėte užsakymą konkrečia kaina, AM negarantuoja, kad užsakymas bus
įvykdytas ta kaina. Šis reiškinys paprastai vadinamas „praslydimu“. AM taikys nuoseklų požiūrį į
praslydimą, kuris kai kuriais atvejais gali lemti vykdymą Jums palankesne kaina, o kitais –
mažiau palankia kaina.

5.                   Įsakymai, Sandoriai ir Atviros
Pozicijos
5.1.              Jei su mumis nesusitarta kitaip, visi įsakymai turi būti mums pateikti elektroniniu būdu
per Interneto priemonę (nors avarinės situacijos atveju ir savo absoliučia diskrecija, galime
priimti nurodymus telefonu). Visas toks susirašinėjimas bus mūsų įrašytas ir saugomas pagal
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Skyrių 21.

5.2.              Mes galime, savo absoliučia diskrecija, reikalauti bet kokio įsakymo patvirtinimo tokia
forma, kokią nurodysime.

5.3.              Jūsų arba jūsų vardu mums pateiktas pavedimas įsigalioja tik tada, kai jį faktiškai
priimame. Mūsų priimto pavedimo negalima atšaukti, atsiimti ar pakeisti be mūsų aiškaus
sutikimo.

5.4.              Mes turime teisę veikti jūsų vardu pagal bet kokį pavedimą ar nurodymą, kurį pagrįstai
manome esant duotą jūsų arba bet kurio kito asmens jūsų vardu, arba teikiamą jūsų ar bet kurio
kito asmens jūsų vardu, toliau neteiraudami dėl pavedimo ar nurodymo autentiškumo arba bet
kurio tokio asmens, duodančio ar teikiančio tokį pavedimą ar nurodymą, įgaliojimų ar tapatybės.

5.5.              Mes savo nuožiūra galime atsisakyti priimti bet kokį jūsų pavedimą, visą ar jo dalį, arba,
gavę jūsų pavedimą, atsisakyti pagal jį veikti, tačiau, jei taip nutiktų, dėsime pagrįstas
pastangas, kad praneštume jums apie bet kokį tokį atsisakymą, nurodydami priežastis arba jų
nenurodydami. Be to, įsakymas, kurio dėl bet kokios priežasties mes negavome taip, kad jį būtų
galima apdoroti, įskaitant Interneto priemonės nesugebėjimą priimti ar apdoroti tokios
instrukcijos, laikomas mūsų negautu.

5.6.              Mūsų įvykdytas įsakymas sudaro privalomąjį susitarimą tarp mūsų pagal tokio įvykdyto
įsakymo sąlygas.

5.7.              Įsakymų pateikimo procedūra nurodyta Interneto priemonėse.

5.8.              Jūs pripažįstate, kad po bet kokio sandorio įvykdymo esate vienintelis atsakingas už
ryšio palaikymą su mumis ir už atvirų pozicijų stebėseną, taip pat už tai, kad bet kokios tolesnės
instrukcijos būtų pateiktos laiku. To nepadarius, negalime garantuoti, kad galėsime su Jumis
susisiekti, ir neprisiimame jokios atsakomybės ar įsipareigojimų Jums už patirtus (arba tariamai
patirtus) nuostolius, atsiradusius dėl Jūsų neveikimo.

5.9.              Jūs sutinkate, kad mes galime tvarkyti tinkamus įrašus, kurie įrodytų pateiktų įsakymų
pobūdį ir jų pateikimo laiką.

5.10.           Mes galime, savo nuožiūra, reikalauti, kad apribotumėte mums teikiamų įsakymų
skaičių arba bet kuriuo metu Jūsų turimų atvirų pozicijų skaičių ar vertę ir (arba) leisti Jums
sudaryti tik uždarymo sandorius, arba mes galime uždaryti vieną ar daugiau pozicijų ar anuliuoti
sandorius, siekiant užtikrinti, kad būtų išlaikyti visi mūsų nustatyti pozicijų limitai.

5.11.           Jei pateikiate nuostolio sustabdymo pavedimą ir jis suveikia, o dėl to patirtas nuostolis
sukuria neigiamą likutį arba deficitą jūsų sąskaitoje, privalote padengti šį deficitą per vieną
Darbo dieną. Savo nuožiūra galime leisti ilgesnį laikotarpį tam atlikti. Jei esate priskiriamas
mažmeniniam klientui, jums gali būti taikoma neigiamo balanso apsauga pagal Taikomus teisės
aktus. Jei esate priskiriamas profesionaliam klientui, savo nuožiūra galime pasirinkti visiškai ar
iš dalies padengti tokius nuostolius pagal mūsų Neigiamo balanso apsaugos politiką. Siekiant
išvengti abejonių, ši politika nėra teisiškai privaloma ir nesudaro Susitarimo dalies.

5.12.           Nepaisant jokių šiose Sąlygose numatytų nuostatų, jūs neturite jokio papildomo
mokėjimo įsipareigojimo, viršijančio jūsų pradinę įmokėtą sumą, susijusią su sandoriu, kai
Taikomi teisės aktai draudžia Produkto rinkodarą, platinimą ar pardavimą, esant papildomam
mokėjimo įsipareigojimui.

5.13.           Jei citavimo ir (arba) vykdymo klaidos atsiranda dėl spausdinimo ar kitos klaidos
citatoje ar indikacijoje, mes nebūsime atsakingi ar įsipareigoję jums už atsiradusias klaidas jūsų
sąskaitų likučiuose. Esant citavimo ir (arba) vykdymo klaidai, mes pasiliekame teisę atšaukti
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įsakymus, anuliuoti sandorius, uždaryti pozicijas ir atlikti bet kokius būtinus pataisymus ar
koregavimus susijusioje sąskaitoje (įskaitant bet kokį praslydimą, nurodytą Skyrius 4.3). Bet
koks ginčas, kylantis dėl tokių citavimo ar vykdymo klaidų (įskaitant bet kokį praslydimą), bus
išspręstas mūsų absoliučia nuožiūra.

5.14.           Jeigu kuri nors Rinka (arba tarpininkaujantis brokeris ar agentas, veikiantis Rinkos
nurodymu arba dėl Rinkos veiksmų) arba reguliavimo institucija imasi kokių nors veiksmų, kurie
paveikia sandorį, arba tampa nemokūs, arba jų veikla sustabdoma, tuomet mes galime imtis bet
kokių veiksmų, kuriuos, mūsų pagrįsta nuomone, laikome pageidaujamais, kad atitiktų tokius
veiksmus ar įvykius arba sumažintų bet kokius nuostolius, patirtus dėl tokių veiksmų ar įvykių.
Bet kokie tokie veiksmai jums bus privalomi. Jeigu Rinka arba reguliavimo institucija atlieka
tyrimą dėl bet kurio jūsų sandorio, jūs sutinkate bendradarbiauti su mumis ir nedelsdami pateikti
mūsų prašomą informaciją.

6.                   Interneto priemonės
6.1.              Norėdami naudotis mūsų Interneto priemonėmis, turėsite paprašyti mūsų suteikto ar
sutarto Prieigos kodo. Jūsų Prieigos kodo naudojimas bus laikomas Interneto priemonių
naudojimu Jūsų arba Jūsų žinia ir sutikimu.

6.2.              Dėl Prieigos kodo Jūs pripažįstate ir įsipareigojate, kad:

6.2.1.         Jūs būsite atsakingi už Jūsų Prieigos kodo konfidencialumą ir naudojimą;

6.2.2.         Jūs reguliariai keisite savo slaptažodį;

6.2.3.         Jūs neatskleisite savo Prieigos kodo kitiems asmenims jokiais tikslais, išskyrus
atvejus, kai turėsite mūsų išankstinį rašytinį sutikimą;

6.2.4.         Neribojant bendrojo Skyriaus 5, mes galime pasikliauti visais nurodymais, įsakymais ir
kitais pranešimais, pateiktais naudojant jūsų Prieigos kodą, ir jūs būsite įpareigoti bet kokiu iš to
kylančiu sandoriu, sudarytu ar išlaidomis, patirtomis jūsų vardu; ir

6.2.5.         Jūs nedelsdami mums pranešite telefono numeriu, nurodytu Mūsų svetainėje, jei
sužinosite apie Prieigos kodo praradimą, vagystę ar atskleidimą trečiajai šaliai, arba apie bet
kokį neteisėtą jo naudojimą.

6.3.              Jūs pripažįstate ir sutinkate, kad Interneto priemonės teikiamos tik Jūsų naudojimui,
išskyrus atvejus, kai esate juridinis asmuo – tokiu atveju Interneto priemonėmis papildomai gali
naudotis ir prie jų prieiti asmenys, tinkamai įgalioti veikti Jūsų vardu. Jei pranešite mums arba
mes manysime, kad Jūsų Prieigos kodas be Jūsų žinios naudojamas neįgaliotų asmenų arba
Jūsų atskleistas kitiems asmenims be mūsų sutikimo, mes galime, be išankstinio pranešimo,
sustabdyti arba nutraukti Jūsų teisę naudotis Interneto priemonėmis.

6.4.              Mes neatsakome ir nebūsime Jums atsakingi už jokius nuostolius, įsipareigojimus ar
išlaidas, atsirandančias dėl bet kokio neteisėto Jūsų Prieigos kodo ar Interneto priemonių
naudojimo. Jūs esate atsakingas už visus nuostolius, įsipareigojimus, teismų sprendimus,
ieškinius, veiksmus, bylas, pretenzijas, žalą ir išlaidas, atsirandančias dėl bet kokio asmens,
kuris naudojasi Interneto priemonėmis, naudodamas Jūsų Prieigos kodą, veiksmų ar neveikimo,
nepriklausomai nuo to, ar Jūs įgaliojote tokį naudojimą, ir privalote mums atlyginti visus tokius
nuostolius pagal pareikalavimą.

6.5.              Mes savo nuožiūra galime įvesti ir reikalauti papildomų naudotojo identifikavimo ir
saugumo lygių. Mes pasiliekame teisę bet kada keisti savo saugumo procedūras. Mes kuo
greičiau pranešime jums apie visas jums taikomas naujas procedūras.
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6.6.              Interneto priemonė paprastai pasiekiama 24 valandas per parą, nuo pirmadienio iki
penktadienio (Estijos laiku), išskyrus techninės priežiūros laikotarpius arba kai prieiga ribojama
dėl techninių ar veiklos priežasčių. Daugiau informacijos apie veikimo laiką pateikiama Interneto
priemonėje, ir, siekiant išvengti abejonių, mes neprisiimame jokios atsakomybės už jokį
laikotarpį, kai Interneto priemonė yra nepasiekiama (tomis valandomis ar kitu metu).

6.7.              Jūs būsite išimtinai atsakingas už bet kokios įrangos, kurią naudojate prieigai prie
Interneto priemonės, teikimą ir priežiūrą, susijusius saugumo užtikrinimus ir visų reikiamų
susitarimų su telekomunikacijų tiekėjais sudarymą arba, jei prieiga prie Interneto priemonės
teikiama per trečiosios šalies serverį, su tokia trečiąja šalimi, kurie yra būtini, norint gauti prieigą
prie Interneto priemonės. Nei mes, nei jokie Paslaugų teikėjai neteikia jokių pareiškimų ar
garantijų dėl Interneto priemonės, tokios įrangos ar susitarimų prieinamumo, naudingumo,
tinkamumo ar kitokių savybių (t. y., nei mes, nei jokios trečiosios šalys, kuriomis naudojamės,
neatsakome už tai jums). Kadangi mes nekontroliuojame signalo galios, jo priėmimo ar
maršrutizavimo per internetą, jūsų ar bet kurios trečiosios šalies įrangos konfigūracijos ar jos
ryšio patikimumo, mes neatsakome už ryšio gedimus, iškraipymus ar vėlavimus, kai prieinate
prie Interneto priemonės per internetą.

6.8.              Siekdami išvengti abejonių ir tiek, kiek leidžia taikytini teisės aktai, mes neprisiimame
jokios atsakomybės Jums (nei pagal sutartį, nei pagal nesutartinę teisę, įskaitant aplaidumą) už
žalą (t. y. nuostolius ar išlaidas ar ką nors panašaus), kurią galite patirti dėl perdavimo klaidų,
techninių gedimų, sutrikimų, neteisėto įsikišimo į tinklo įrangą, tinklo perkrovų, piktavališko
trečiųjų šalių prieigos blokavimo, interneto sutrikimų, interneto paslaugų teikėjų teikiamų
paslaugų sutrikimų ar kitų trūkumų. Jūs būsite atsakingi už visus Jūsų vardu per Interneto
priemonės pateiktus įsakymus ir Jūs būsite visiškai atsakingi mums už bet kokio sandorio,
atsirandančio dėl tokio naudojimo, atsiskaitymą. Jūs patvirtinate, kad prieiga prie Interneto
priemonės gali būti ribota arba nepasiekiama dėl tokių sistemos klaidų, ir kad mes pasiliekame
teisę, iš anksto pranešę, sustabdyti prieigą prie Interneto priemonės dėl šios priežasties.

6.9.  Tiek, kiek leidžia taikytini teisės aktai, mes neprisiimame jokios atsakomybės jums tuo
atveju, jei į jūsų įrangą ar sistemas per Interneto priemonę ar bet kokią mūsų jums pateiktą
programinę įrangą, skirtą naudotis Interneto priemone, patektų virusai, kirminai, programinės
įrangos bombos ar panašūs elementai, su sąlyga, kad mes ėmėmės pagrįstų priemonių užkirsti
kelią tokiam patekimui.

6.10.           Jūs privalote užtikrinti, kad į mūsų kompiuterinę sistemą ar tinklą nebūtų įdiegti
kompiuteriniai virusai, kirminai, programinės įrangos bombos ar panašūs elementai, ir jūs būsite
atsakingi bei nedelsiant mums atlyginsite (indemnizuosite), apsaugosite ir padengsite bet
kokius nuostolius, kuriuos patirsime dėl tokio įdiegimo.

6.11.           Mes neatsakome už jokius veiksmus, kurių ėmėsi Rinka, kliringo namai ar reguliavimo
institucija, arba pagal jų nurodymus, nebent pažeidėme bet kurį savo įsipareigojimą pagal
Taikomus teisės aktus.

6.12.           Interneto ryšio vėlavimai ir kainų perdavimo klaidos kartais sukuria situaciją, kai
Interneto priemonėse rodomos kainos tiksliai neatspindi tuo metu galiojančių rinkos kursų.
Tokių vėlavimų ir klaidų atveju pasiliekame teisę atšaukti įsakymus, anuliuoti sandorius, uždaryti
pozicijas ir atlikti bet kokius reikalingus pataisymus ar koregavimus susijusioje sąskaitoje.

6.13.           Jūs nenaudosite arba neleisite naudoti Interneto priemonės:

6.13.1.     pažeidžiant bet kokius įstatymus (bet kurioje jurisdikcijoje), reglamentus ar Taikomus
teisės aktus, įskaitant Estijos vertybinių popierių rinkos įstatymą (įskaitant taisykles /
įstatymus dėl piktnaudžiavimo rinka) ar bet kurios kitos reguliavimo institucijos, kurioms
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Jūs arba mes galime būti pavaldūs;

6.13.2.     bet kokiu būdu (įskaitant informacijos paskelbimą Interneto priemonėse, jei ši
priemonė yra prieinama), kuris yra šmeižikiškas, nešvankus, įžeidžiantis, nepadoraus ar
keliantis grėsmę, arba pažeidžia bet kokias intelektinės nuosavybės teises, arba pažeidžia
konfidencialumo įsipareigojimus, arba yra kitaip neteisėtas ar neleistinas;

6.13.3.     įterpti programinės įrangos virusą ar kitą kenksmingą programą, arba atlikti bet kokį
veiksmą, kuris galėtų sugadinti Interneto priemonę arba padaryti ją neprieinamą kitiems
naudotojams;

6.13.4.     Prašyti ar skatinti kitas interneto svetaines įterpti nuorodas ar hiperteksto nuorodas
tiesiogiai į Interneto priemonę be mūsų išankstinio rašytinio sutikimo; arba

6.13.5.     Bet kokiu būdu, kuris nėra mūsų įgaliotas arba kitaip pažeidžia Susitarimą.

6.14.           Mes neleidžiame naudoti Interneto priemonės nesąžiningai arbitražo veiklai ar kitaip
išnaudoti interneto vėlavimus, naudojant bet kokį kitą manipuliacinį ar piktnaudžiavimo elgesį
(pvz., klaidingos ar klaidinančios Rinkos informacijos platinimas per žiniasklaidą, įskaitant
internetą, ar bet kokiomis kitomis priemonėmis, siekiant paveikti Priemonės ar pagrindinio turto
ar vertės kainą), kuris galėtų neigiamai paveikti sąžiningą ir tvarkingą prekybą Interneto
priemonėje.

6.15.           Reguliariai Interneto priemonėse skelbiame sistemos atnaujinimus, klientams
prieinamas funkcijas, taip pat informaciją, deklaracijas ir įspėjimus, susijusius su Paslaugomis.
Šią informaciją taip pat galime siųsti jūsų elektroninio pašto adresu. Jūs įsipareigojate
perskaityti bet kokius tokius pranešimus juos paskelbus ar gavus, reguliariai susipažinti su šia
informacija ir nedelsiant pranešti mums apie bet kokį nesutikimą su bet kokia tokia informacija.

6.16.           Jūs būsite atsakingi už Įrenginio, leidžiančio naudotis Interneto priemonėmis, įsigijimą
ir naudojimą. Jūs taip pat būsite atsakingi už bet kokios virusų aptikimo/skenavimo programos,
kurios mums gali prireikti, įdiegimą ir tinkamą naudojimą.

6.17.           Naudodamiesi Interneto priemonėmis, turite:

6.17.1.     Užtikrinti, kad jūsų Įrenginys būtų tinkamai prižiūrimas ir tinkamas naudoti su Interneto
priemonėmis;

6.17.2.     Atlikti tokius testus ir pateikti mums tokią informaciją, kokią pagrįstai laikysime būtina,
siekiant nustatyti, kad jūsų Įrenginys atitinka mūsų jums retkarčiais pranešamus reikalavimus;

6.17.3.     Reguliariai atlikti virusų patikras;

6.17.4.     Nedelsiant mus informuoti apie bet kokią neteisėtą prieigą prie Interneto priemonių
arba bet kokį neteisėtą sandorį ar nurodymą, apie kurį žinote ar įtariate, ir, jei tai yra jūsų
kontrolėje, nutraukti tokį neteisėtą naudojimą; ir niekada nepaliksite be priežiūros Įrenginio, iš
kurio prisijungėte prie Interneto priemonės, ir neleisite niekam kitam naudotis Įrenginiu, kol
neatsijungsite nuo Interneto priemonės.

6.18.           Jei sužinosite apie esminį Interneto priemonės defektą, gedimą ar virusą, nedelsdami
mums pranešite apie tokį defektą, gedimą ar virusą ir nutrauksite bet kokį Interneto priemonės
naudojimą, kol gausite mūsų leidimą atnaujinti naudojimą.

6.19.           Visos patentų, autorių teisių, dizaino teisių, prekių ženklų ir kitų intelektinės
nuosavybės teisių (įregistruotų ar neįregistruotų), susijusių su Interneto priemone, teisės lieka
mums arba mūsų licencijos davėjams. Jūs nekopijuosite, netrukdysite, nedarysite žalos,
nekeisite, nepataisysite, neatliksite atvirkštinės inžinerijos ar jokiu būdu, forma ar pavidalu
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nemodifikuosite Interneto priemonės ar bet kurios jos dalies, nebent mes aiškiai raštu leistume;
atvirkštinės inžinerijos būdu dekompiliuoti ar dekonstruoti Interneto priemonių; nekėsinti atlikti
nieko panašaus ar leisti, kad kas nors panašaus būtų atlikta. Bet kokios Interneto priemonių
kopijos turi būti daromos Jūsų vardu pagal įstatymus ir joms taikomos šios Sąlygos. Jūs
privalote užtikrinti, kad visos licencijų davėjų prekių ženklų, autorių teisių ir ribotų teisių
nuorodos būtų atkartotos ant bet kokių kopijų. Tuo atveju, jei per Interneto priemones gausite
kokių nors duomenų, informacijos ar programinės įrangos, išskyrus tuos, kuriuos turite teisę
gauti pagal Susitarimą, nedelsdami mums apie tai pranešite. Jūs jokiu būdu nenaudosite tokių
duomenų, informacijos ar programinės įrangos.

6.20.           Mes galime sustabdyti arba visam laikui atšaukti Interneto priemones, iš anksto Jums
apie tai raštu pranešę.

6.21.           Mes turime teisę vienašališkai ir nedelsiant, be išankstinio pranešimo, sustabdyti arba
visam laikui atšaukti Jūsų galimybę naudotis Interneto priemonėmis ar bet kuria jų dalimi, jei,
mūsų nuožiūra ir sąžiningai, manome, kad tai yra būtina ar patartina. Tai galime pasirinkti
padaryti, pavyzdžiui, jei nesilaikote Taikomų teisės aktų arba pažeidžiate bet kurią Susitarimo
nuostatą.

7.                   Piktnaudžiavimo prekybos
strategijos, draudžiamos prekybos
technikos ir piktnaudžiavimas rinka
7.1.              Interneto ryšio vėlavimai ir klaidos kartais sukuria situaciją, kai mūsų Interneto
priemonėse rodoma kaina tiksliai neatspindi rinkos kursų. Mes neleidžiame tyčinės žaidimo
praktikos ir (arba) piktnaudžiavimo prekybos praktikų mūsų Interneto priemonėje. Sandoriai,
pagrįsti kainų vėlavimo galimybėmis, gali būti mūsų atšaukti be išankstinio pranešimo. Mes
pasiliekame teisę atlikti reikiamus patikslinimus ar korekcijas susijusioje sąskaitoje be
išankstinio pranešimo. Sąskaitoms, kurios remiasi žaidimo ir (arba) piktnaudžiavimo
strategijomis, mūsų nuožiūra gali būti taikomas mūsų įsikišimas ir bet kokių įsakymų
patvirtinimas. Bet koks ginčas, kylantis dėl tokių kotiravimo ar vykdymo klaidų, bus išspręstas
mūsų nuožiūra.

7.2.              Jūs suprantate ir sutinkate, kad neteisėtai neprieisite ir nemėginsite prieiti, neatliksite
atvirkštinės inžinerijos ar kitaip neapeisite jokių saugumo priemonių, kurias mes pritaikėme
savo Interneto priemonėms ir (arba) kompiuterinei sistemai (-oms). Jei mūsų nuožiūra
nustatytume, kad pažeidėte šį Skyrių, pasiliekame teisę imtis visų veiksmų, kuriuos laikome
tinkamais, įskaitant visišką prieigos prie mūsų Interneto priemonės blokavimą, jūsų Prieigos
kodo blokavimą ir (arba) atšaukimą ir (arba) jūsų sąskaitos nutraukimą. Esant tokioms
aplinkybėms, pasiliekame teisę konfiskuoti bet kokį pelną ir (arba) pajamas, gautas tiesiogiai ar
netiesiogiai vykdant tokią draudžiamą prekybos veiklą, ir mes turėsime teisę informuoti bet
kokias suinteresuotas trečiąsias šalis apie jūsų šio Skyriaus pažeidimą. Mes turime ir toliau
plėtosime visas būtinas priemones, skirtas nustatyti apgaulingą ir (arba) neteisėtą prieigą ir
naudojimąsi mūsų Interneto priemonėmis; bet koks ginčas, kylantis dėl tokios apgaulingos ir
(arba) neteisėtos prekybos veiklos, bus sprendžiamas mūsų nuožiūra, mūsų manymu,
teisingiausiu būdu visoms suinteresuotoms šalims; toks sprendimas bus galutinis ir (arba)
privalomas visiems dalyviams; joks susirašinėjimas nebus pradedamas.

7.3.              Jums draudžiama naudoti bet kokią programinę įrangą, kuri, mūsų nuožiūra, yra skirta
taikyti bet kokio tipo dirbtinio intelekto analizę mūsų Interneto priemonėms ir (arba)
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kompiuterinei sistemai (-oms), susijusiai su Paslaugų naudojimu; Tuo atveju, jei savo nuožiūra
nustatysime, kad tokia dirbtinio intelekto programinė įranga buvo ar yra naudojama, pasiliekame
teisę imtis visų veiksmų, kuriuos laikome tinkamais, įskaitant visišką prieigos prie mūsų
Interneto priemonės blokavimą, jūsų Prieigos kodo blokavimą ir (arba) atšaukimą bei (arba) jūsų
sąskaitos nutraukimą. Tokiomis aplinkybėmis pasiliekame teisę konfiskuoti bet kokį pelną ir
(arba) pajamas, tiesiogiai ar netiesiogiai gautas vykdant bet kokią tokią draudžiamą prekybos
veiklą, ir mes turime teisę informuoti visas suinteresuotas trečiąsias šalis apie jūsų šio Skyriaus
pažeidimą. Mes sukūrėme ir toliau tobulinsime visas būtinas priemones, skirtas sukčiavimo ir
(arba) neteisėtos prieigos bei naudojimosi mūsų Interneto priemone nustatymui; bet koks
ginčas, kylantis dėl tokios sukčiavimo ir (arba) neteisėtos prekybos veiklos, bus išspręstas
mūsų vieninteliu ir absoliučiu sprendimu, tokiu būdu, kurį laikome sąžiningiausiu visoms
suinteresuotoms šalims; toks sprendimas bus galutinis ir (arba) privalomas visiems dalyviams;
joks susirašinėjimas nebus pradedamas.

7.4.              Atkreipkite dėmesį, kad mes neturėsime jokios prievolės su jumis susisiekti ir patarti
dėl tinkamų veiksmų, atsižvelgiant į rinkos sąlygų pokyčius (įskaitant rinkos sutrikimus) ar kitas
aplinkybes. Jūs patvirtinate, kad užbiržinė svertinių finansinių priemonių rinka yra itin
spekuliacinė ir nepastovi, ir kad po bet kokio sandorio įvykdymo jūs esate visiškai atsakingas už
ryšio su mumis palaikymą, atvirų pozicijų stebėjimą ir užtikrinimą, kad visos tolesnės
instrukcijos būtų pateiktos laiku. Jei to nepadarysite, mes neprisiimame jokios atsakomybės už
nuostolius, kurie, kaip teigiama, buvo patirti dėl to, kad nesusisiekėte su mumis.

7.5.              Nepaisant jokių kitų Susitarimo ar kitų tarp jūsų ir mūsų sudarytų susitarimų nuostatų,
jūs sutinkate atleisti mus nuo atsakomybės ir atlyginti mums visus įsipareigojimus, nuostolius,
žalą, išlaidas ir sąnaudas, įskaitant teisines rinkliavas ir išlaidas, patirtas dėl ir (arba) tiesiogiai
ar netiesiogiai susijusias su bet kokiu jūsų apgaulingu ir (arba) neteisėtu mūsų Interneto
priemonės naudojimusi ir (arba) jų prevencija ir (arba) pašalinimu, su sąlyga, kad tokie
įsipareigojimai, nuostoliai, žala, išlaidos ir sąnaudos nebūtų atsiradusios, išskyrus mūsų didelį
neatsargumą, sukčiavimą ar tyčinį pažeidimą.

7.6.              Kai vykdome sandorį Jūsų vardu, galime pateikti Jūsų pavedimą pirkti arba parduoti
atitinkamą Priemonę vertybinių popierių biržose (kai taikoma) arba tiesiogiai tam tikroms
finansų institucijoms (kai taikoma). Todėl, kai pateikiate pavedimus per mus arba mums, Jūsų
sandoriai gali turėti įtakos išorinei tos Priemonės Rinkai, be poveikio, kurį jie gali turėti mūsų
nurodomoms kainoms. Tai gali sukurti piktnaudžiavimo rinka galimybę, o šio Skyriaus tikslas
yra užkirsti kelią tokiam piktnaudžiavimui.

7.7.              Mes įgyvendiname tinkamas sistemas, procedūras ir stebėsenos priemones, skirtas
aptikti ir užkirsti kelią galimai piktnaudžiavimo rinka veiklai, vykdomai mūsų klientų ir sandorio
šalių.

7.8.              Sudarydami Susitarimą ir kiekvieną kartą sudarydami sandorį ar teikdami mums kitą
nurodymą, Jūs patvirtinate ir garantuojate, kad:

7.8.1.         Jūs neatliksite ir nesate atlikę sandorio per mus ar su mumis, jei tai padarę Jūs ar kiti
asmenys, su kuriais veikiate išvien, turėtumėte finansinės Priemonės kainos interesą, kuris lygus
arba viršija deklaruotiną interesą Priemonėje;

7.8.2.         Jūs neatliksite ir nesate atlikę sandorio, susijusio su: patalpinimu, išleidimu,
paskirstymu ar kitu panašiu įvykiu;

7.8.3.         Pasiūlymas, perėmimas, susijungimas ar kitas panašus įvykis; arba bet kokia įmonių
finansų veikla; Jūs neatliksite ir neatlikote sandorio, kuris pažeidžia bet kokius įstatymus ar
reglamentus, draudžiančius prekybą viešai neatskleista informacija, rinkos manipuliavimą ar bet
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kokią kitą piktnaudžiavimo rinka ar rinkos pažeidimo formą;

7.8.4.         Jūs visada veiksite pagal visus taikomus įstatymus, taisykles ir reglamentus, įskaitant
Taikomus teisės aktus.

7.9.              Tuo atveju, jei atliekate bet kokį sandorį arba kitaip veikiate pažeisdami šiame ar bet
kuriame kitame Skyriuje pateiktas deklaracijas ir garantijas, arba mes turime pagrįstų priežasčių
manyti, kad jūs taip pasielgėte, be jokių teisių, kurias mes galime turėti pagal šias Sąlygas, mes
galime vykdyti sandorį (-ius) prieš jus, jei tai yra sandoris (-iai), dėl kurio (-ių) jūs mums esate
skolingi pinigų; ir (arba) anuliuoti visus jūsų sandorius, jei jie yra sandoriai, nebent ir kol per
trisdešimt (30) kalendorinių dienų nuo mūsų prašymo pateikti įrodymus nepateiksite
neginčijamų įrodymų, kad iš tikrųjų nepažeidėte jokios garantijos, neteisingai nepateikėte
informacijos ar įsipareigojimo pagal šias Sąlygas.

7.10.           Jūs patvirtinate ir sutinkate, kad būtų netinkama, jei sudarytumėte sandorius su
Priemone, jei vienintelis tokio sandorio tikslas būtų manipuliuoti mūsų kotiruojama kaina, ir
sutinkate nevykdyti jokių tokių sandorių.

7.11.           Mes turime teisę (o kai kuriais atvejais privalome) pranešti bet kuriai atitinkamai
reguliavimo institucijai išsamią informaciją apie bet kokį sandorį ar nurodymą. Jums taip pat
gali būti reikalaujama pateikti tinkamus atskleidimus, ir jūs įsipareigojate tai padaryti, jei to
reikalaujama.

8.                   Sandoris Patvirtinimai ir Sąskaitos
išrašai
7.1 Įvykdžius pavedimą jūsų sąskaitoje, mes pateiksime Patvirtinimą per Interneto priemonę
arba elektroniniu paštu ne vėliau kaip kitą Darbo dieną po įvykdymo. Tačiau Patvirtinimo
nepateikimas neturi įtakos sandorio galiojimui.

7.2. Sąskaitos informaciją skelbsime per Interneto priemonę arba elektroniniu paštu kiekvieno
mėnesio pirmą dieną, apimančią praėjusio mėnesio veiklą. Sąskaitos informacijos paskelbimas
per Interneto priemonę arba elektroniniu paštu bus laikomas Patvirtinimų ir sąskaitos išrašų
pristatymu. Mes galime savo nuožiūra bet kada panaikinti arba pakeisti bet kokią Sąskaitos
informaciją. Jūs sutinkate, kad mes neprivalome teikti patvirtinimų rašytine forma. Sąskaitos
informacija, pateikta per Interneto priemonę arba elektroniniu paštu (išskyrus akivaizdžiai
neteisingą), yra galutinis jūsų sandorių įrodymas ir jums privaloma, jei iš karto po gavimo
nebuvo pareikšti prieštaravimai, patvirtinti raštu (įskaitant el. laišką ar panašų elektroninį laišką)
ir (bet kuriuo atveju) ne vėliau kaip per vieną Darbo dieną po to, kai Sąskaitos informacija buvo
paskelbta per Interneto priemonę arba elektroniniu paštu.

9.                   Elektroninis ryšys
Jūs mums pareiškiate, kad suprantate, jog su jumis dėl Susitarimo bendrausime elektroninėmis
priemonėmis. Ryšiai, siunčiami per Interneto priemonę ar elektroninėmis priemonėmis, laikomi
atitinkančiais bet kokius teisinius reikalavimus, kad pranešimas turi būti pasirašytas ir rašytinis,
tiek, kiek leidžia taikomi Estijos įstatymai.

10.                Marža
10.1.           Jūs privalote mums pateikti ir pas mus palaikyti tokią pinigų sumą kaip Maržą ir
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užtikrinimą Įsipareigojimams, tokiomis sumomis ir formomis, kokių mes galime reikalauti savo
nuožiūra. Mes galime bet kada pakeisti savo Maržos reikalavimus, pateikdami pranešimą pagal
Skyrių 2.6. Jūs esate atsakingas už tai, kad visada žinotumėte Interneto priemonės Maržos
reikalavimus, susijusius su įvairiomis Priemonėmis.

10.2.           Bet koks reikalavimas dėl Maržos turi būti įvykdytas tokia valiuta ir per tokį laiką, kokį
mes nurodysime (savo absoliučia nuožiūra), arba, jei nenurodyta, nedelsiant. Vienas Maržos
reikalavimas neatmeta kito. Marža turi būti pateikta grynaisiais pinigais arba kitomis formomis,
dėl kurių mes galime susitarti arba kurias priimame. Jei esate mažmeninis klientas, Marža bus
pateikta grynaisiais pinigais.

10.3.           Jūs esate atsakingi už tai, kad visada palaikytumėte su mumis tinkamus susitarimus
dėl informacijos, susijusios su Marža, gavimo ir perdavimo. Jei nepateiksite mums Maržos per
nustatytą laiką, mes galime automatiškai uždaryti jūsų atviras pozicijas ir turėsime teisę
pasinaudoti savo teisėmis pagal Skyrių 22.

10.4.           Jei mes nesusitarėme kitaip, Jūs įkeičiate mums visą Jūsų mums pagal Susitarimą
suteiktą Maržą kaip nuolatinį Jūsų Įsipareigojimų pagal Susitarimą (įskaitant kiekvieną sandorį,
kuriam retkarčiais taikomas Susitarimas) užtikrinimą.

10.5.           Jūs sutinkate pasirašyti tokius papildomus dokumentus ir imtis tokių papildomų
veiksmų, kokių mes galime pagrįstai reikalauti, kad įteisintume mūsų užtikrinimo teisę į Maržą,
būtų įregistruoti kaip savininkas arba gautume teisėtą nuosavybės teisę į Maržą, toliau
užtikrintume Įsipareigojimus, leistume mums naudotis savo teisėmis.

10.6.           Jūs negalite atsiimti ar pakeisti jokio turto, kuriam taikoma mūsų užtikrinimo teisė, be
mūsų išankstinio sutikimo.

10.7.           Nutraukus Susitarimą, neprivalėsime grąžinti jokios piniginės Maržos, jeigu esate arba
galite būti mums skolingi Įsipareigojimai. Nustatydami piniginės Maržos sumas, Jūsų
Įsipareigojimus ir mūsų įsipareigojimus Jums, galime taikyti tokią metodiką (įskaitant
sprendimus dėl būsimo rinkų judėjimo ir verčių), kokią laikome tinkama, atsižvelgiant į
Taikomus teisės aktus.

11.                Atsiskaitymo data, pozicijų
perkėlimas ir kompensavimo nurodymai
11.1.           Pozicijos, laikomos kiekvienos Darbo dienos pabaigoje, gali būti (atitinkamai)
automatiškai perkeliamos. Mes galime Jums taikyti mokestį už kiekvieną tokią perkeltą poziciją.
Mūsų taikomi mokesčiai bus paskelbti Interneto priemonėse.

11.2.           Be to, Skyrius 11.1 aukščiau, nesant aiškių ir savalaikių Jūsų nurodymų, Jūs sutinkate,
kad, siekdami apsaugoti Jūsų ir mūsų interesus, mes esame įgalioti savo absoliučia nuožiūra ir
Jūsų sąskaita, kiekvienos Darbo dienos pabaigoje, uždaryti bet kokią atvirą poziciją (pavyzdžiui,
jei turime pagrįstų priežasčių manyti, kad pozicija buvo atidaryta neįgaliotos trečiosios šalies,
dėl ko kyla ginčas tarp mūsų ir Jūsų), pernešti ar kompensuoti visas ar bet kurias atviras
pozicijas, sudaryti kompensavimo sandorius arba atlikti ar priimti pristatymą Jūsų vardu
tokiomis sąlygomis ir tokiais metodais, kokius mes laikome pagrįstais esamomis aplinkybėmis.

11.3.           Siekiant išvengti abejonių, mes neorganizuojame jokios taikomos pagrindinės
investicijos ar Produkto (įskaitant bet kokią užsienio valiutą) pristatymo, nebent mes laikome tai
būtina arba jei mes kitaip su Jumis raštu susitarėme tai padaryti ir, atitinkamai, nebent mes
atlikome tokius susitarimus, visos atviros pozicijos (kai taikoma) turi būti uždarytos, o gautas
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pelnas ar nuostoliai įskaityti arba nurašyti iš Jūsų sąskaitos pas mus.

12.                Kliento turtas
12.1.           Visos mūsų iš Jūsų gautos lėšos bus nedelsiant pervestos į sąskaitą, atidarytą mūsų
patvirtintoje kredito įstaigoje, ir bus atskirtos nuo mūsų pačių lėšų pagal Taikomus teisės aktus.

12.2.           Mes Jums nemokėsime jokių palūkanų už Jūsų pinigus, kuriuos laikome, ir,
sudarydami Susitarimą, Jūs patvirtinate, kad atsisakote bet kokios teisės į tokių pinigų
palūkanas pagal Taikomus teisės aktus ar kitais pagrindais.

12.3.           Mes galime laikyti Jūsų mums sumokėtas lėšas bankuose, esančiuose už Estijos
Respublikos ribų. Tokiam bankui taikomas teisinis ir reguliavimo režimas skirsis nuo Estijos
Respublikos režimo, o banko nemokumo ar bet kokio kito lygiaverčio bankroto atveju Jūsų
pinigai gali būti traktuojami kitaip, nei būtų traktuojami, jei pinigai būtų laikomi Estijos
Respublikoje. Mes nebūsime atsakingi ar įsipareigoję Jums už jokio banko ar kitos trečiosios
šalies, laikančios lėšas pagal šį skyrių, mokumą, veiksmus ar neveikimą. 12.

12.4.           Mes esame įgalioti konvertuoti pinigus Jūsų sąskaitoje (įskaitant Maržą) į ir iš užsienio
valiutos pagal mūsų nustatytą valiutos kursą, remiantis tuo metu vyraujančiais pinigų rinkos
kursais. Tokiomis aplinkybėmis mes nebūsime atsakingi ar įsipareigoję jums už jokius
nuostolius, kuriuos patyrėte dėl tokio veiksmo (nors dėsime pagrįstas pastangas, kad
konvertuotume tik tas lėšas, kurios gali būti apdairiai reikalingos, kad padengtų Įsipareigojimus,
susijusius su atitinkamais sandoriais).

12.5.           Kai mums privalote sumokėti bet kokius įsipareigojimus, mes galime nustoti laikyti
kliento pinigais tiek lėšų, kurios laikomos jūsų vardu, kiek lygu tų įsipareigojimų sumai,
laikydamiesi Taikomų teisės aktų, susijusių su kliento pinigais. Jūs sutinkate, kad mes galime
panaudoti šiuos pinigus visų ar dalies mums privalomų ir mokėtinų įsipareigojimų įvykdymui.
Šio Skyriaus tikslais 12, bet kokie tokie įsipareigojimai tampa nedelsiant mokėtini, be mūsų
pranešimo ar pareikalavimo, kai juos patiriate jūs ar jūsų vardu.

12.6.           Jūs sutinkate, kad mes turime teisę panaudoti jūsų pas mus laikomas lėšas visų arba
bet kurios dalies mokėtinų Įsipareigojimų įvykdymui.

12.7.           Jei per 24 mėnesius (skaičiuojant nuo paskutinio jūsų sandorio ir pradedant kitą dieną
po jo) nebuvo jokios prekybos veiklos jūsų prekybos sąskaitoje (-ose), bus taikomas
neaktyvumo mokestis, nurodytas mūsų kainoraštyje.  Mokestis bus nuskaitomas kas mėnesį
nuo bet kokio teigiamo likučio jūsų prekybos sąskaitoje (-ose). Atkreipkite dėmesį, kad mokestis
bus taikomas kiekvienai atskirai neaktyviai prekybos sąskaitai. Paaiškinant, mokesčiai bus
nuskaitomi sąskaitos, o ne kliento pagrindu. Prieš pradėdami išskaičiuoti mokestį (-ius) iš Jūsų
likučio (-ių), dėsime pagrįstas pastangas susisiekti su Jumis dėl visų lėšų, esančių Jūsų
prekybos sąskaitoje (-ėse), siekdami informuoti, kad bus taikomas (-i) mokestis (-iai). Prieš
taikydami neveiklumo mokestį, pateiksime Jums asmeninį pranešimą ne mažiau kaip prieš 30
kalendorinių dienų, vadovaudamiesi MiFID II reikalavimais dėl informacijos atskleidimo
klientams. Prašome atkreipti dėmesį, kad Jūsų pareiga yra nuolat atnaujinti savo kontaktinius
duomenis, kuriuos mums pateikėte. Neapmokestinsime Jūsų neaktyvių prekybos sąskaitų, jei
jose nėra teigiamo likučio. Jūsų prekybos sąskaitos likutis nenukris žemiau nulio. Tačiau, jei
Jūsų teigiamas likutis yra mažesnis nei mėnesinis neveiklumo mokestis, išskaitysime visą
likusią lėšų sumą, esančią Jūsų prekybos sąskaitos (-ų) likutyje. Visos prekybos sąskaitos,
kurios buvo neaktyvios ilgiau nei 24 mėnesius ir kurių likutis yra lygus nuliui ar mažesnis, arba
anksčiau pasiekė tokį likutį, bus archyvuojamos. Jei nuspręsite iš naujo suaktyvinti savo
prekybos sąskaitą vėl pradėdami prekiauti, neaktyvumo mokestis už iki trijų ankstesnių mėnesių,
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kuriuose jau buvo atliktas atskaitymas, bus grąžintas į jūsų sąskaitą. Jei atitinkate reikalavimus
grąžinimui, jis bus atliktas sąskaitos pagrindu.

12.8.           Mums taikoma Estijos Garantijų Fondo (Tagatisfond) apsauga. Jei negalime įvykdyti
savo įsipareigojimų, susijusių su investicine veikla – pavyzdžiui, bankroto, veiklos licencijos
atšaukimo ar kitų panašių aplinkybių, susijusių su apsaugos priemonių neveikimu, atveju –
jums, esant pagrįstam reikalavimui, gali priklausyti kompensacija iš Estijos Garantijų Fondo už
investicijas, kurias mes jums organizuojame ar su kuriomis prekiaujame. Jūsų teisė į
kompensaciją priklausys nuo vykdomos investicinės veiklos tipo ir konkrečių jūsų reikalavimo
aplinkybių. Mūsų nemokumo atveju Estijos garantijų fondas gali Jums kompensuoti iki 20 000
Eur arba kitą sumą, kuri gali būti taikoma tam tikru metu.

Daugiau informacijos apie tai, kaip apsaugotos Jūsų investicijos, rasite Mūsų interneto
svetainėje, skyriuje „Investuotojų apsauga pagal Garantijų fondo įstatymą“,
pasiekiamame adresu: https://admiralmarkets.com/lt/start-trading/documents. Dėl
papildomos informacijos taip pat galite apsilankyti Estijos garantijų fondo oficialioje svetainėje:
www.tf.ee.

13.                Vertybinių popierių saugojimas
13.1.           Mes siūlome vertybinių popierių
saugojimo paslaugą vertybiniams
popieriams, prieinamiems per Interneto
priemonę.
13.2.           Sudarydami Susitarimą, Jūs
duodate sutikimą vertybinių popierių
saugojimui pagal šias Sąlygas.
13.3.           Siekdami apsaugoti Jūsų interesus ir Jūsų Vertybinių popierių vientisumą, mes juos
saugosime pagal taikomus teisės aktus ir dėsime tiek pastangų, kiek tikimasi iš profesionalaus
Vertybinių popierių saugojimo paslaugų teikėjo.

13.4.           Kiekvieną saugotoją pasirenkame pagal savo vidinius kriterijus ir profesionalias
deramo patikrinimo procedūras, siekdami užtikrinti saugotojo patikimumą ir tinkamumą.
Saugotojo naudojimas nereiškia paslaugų perdavimo užsakymui (angl. outsourcing), kaip
numatyta SMA. Mes neatsakome už jokią žalą ar nuostolius, atsiradusius dėl Saugotojo veiksmų
ar neveikimo, išskyrus atvejus, kai tokia žala ar nuostoliai atsirado dėl mūsų tyčinio
nusižengimo.

13.5.           Paprastai mes laikome Vertybinius popierius pas saugotojus Patikėtinio sąskaitoje.
Tokiais atvejais mes tvarkome vidinius įrašus, kurie identifikuoja Jūsų individualią nuosavybę ir
teisę į Jūsų Vertybinius popierius. Šios sąskaitos tvarkomos atskirai nuo bet kokio mums
priklausančio turto.

13.6.           Tuo atveju, jei Vertybinių popierių ar susijusios Paslaugos pobūdis reikalauja, kad Jūsų
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Vertybiniai popieriai būtų laikomi jurisdikcijoje, kurioje negalima naudotis Nominuota Sąskaita
arba ji nėra pakankamai reguliuojama, savo nuožiūra galime laikyti Jūsų Vertybinius popierius,
naudodami kitą toje jurisdikcijoje įprastą metodą. Tai gali apimti:

13.6.1.     Jūsų Vertybinių popierių laikymą mūsų vardu atidarytoje vertybinių popierių sąskaitoje,
kartu su mums ar kitiems klientams priklausančiais Vertybiniais popieriais;

13.6.2.     Jūsų Vertybinių popierių laikymą mūsų vardu atidarytoje vertybinių popierių sąskaitoje,
tačiau atskirai nuo mums ar kitiems klientams priklausančių Vertybinių popierių; arba

13.6.3.     Reikalaujame atidaryti atskirą vertybinių popierių sąskaitą jūsų vardu.

13.7.           Jūs patvirtinate ir sutinkate, kad Jūsų Vertybiniai popieriai gali būti laikomi sąskaitose,
kurioms taikoma jurisdikcijų, esančių už Europos Sąjungos ribų, teisė, ir todėl Jūsų teisės,
susijusios su šiais Vertybiniais popieriais, gali skirtis nuo tų, kurios numatytos pagal Estijos ar
ES teisę.

13.8.           Siekiant užtikrinti aiškų Jūsų Vertybinių popierių atskyrimą nuo kitų klientų ar nuo
mūsų pačių turto, mes tvarkysime registrus, vesime sąskaitas ir saugosime susijusius
duomenis pagal galiojančius teisinius reikalavimus.

13.9.           Jūs įsipareigojate asmeniškai gauti informaciją apie teises ir pareigas, susijusias su
jūsų Vertybiniais popieriais ir bet kokiais susijusiais įmonės įvykiais, ir vykdyti visas susijusias
pareigas (įskaitant pareigas pranešti ar siekti patvirtinimo dėl kvalifikuotojo akcijų paketo
įsigijimo, kai taikoma). Mes neprivalome jums pranešti apie tokias teises, pareigas ar įmonės
įvykius.

14.                Pelnas, nuostoliai ir palūkanų
mokesčiai už atviras pozicijas
Už bet kokią jūsų turimą atvirą poziciją mes retkarčiais įskaitysime į jūsų sąskaitą pelną arba
nurašysime iš jūsų sąskaitos nuostolius, palūkanas, dividendų koregavimus ir patirtus
mokesčius, kaip aprašyta Interneto priemonėse.

15.                Mokesčiai ir rinkliavos
15.1.           Jūs privalote mums sumokėti mokesčius ir rinkliavas tokiais tarifais, kokie paskelbti
Interneto priemonėse arba kaip kitaip jums laikas nuo laiko pranešėme pagal Skyrių 2.6. Tai
apims sandorių mokesčius, palūkanas ir mokesčius už automatinį jūsų pozicijų perkėlimą pagal
Skyrių 11.1. Be to, jūs būsite atsakingi už bet kokių kitų mokesčių, apie kuriuos jums pranešėme,
apmokėjimą, kurie gali atsirasti dėl Paslaugų teikimo jums.

15.2.           Jūs pripažįstate ir sutinkate, kad tais atvejais, kai mes atskaičiuojame korekcijas,
komisinius ir įvairius kitus mokesčius iš jūsų sąskaitos, tokie atskaitymai gali paveikti nuosavo
kapitalo sumą sąskaitoje (įskaitant, atitinkamai, nuosavo kapitalo sumą sąskaitoje, kuri bus
taikoma Maržos reikalavimams (žr. Skyrių 10.1)). Jūsų pozicijos gali būti likviduotos, kaip
aprašyta Skyriuje 22.2, jei komisinių, mokesčių ar kitų rinkliavų atskaitymas sąlygoja
nepakankamą jūsų sąskaitos likutį, kad būtų patenkinti, inter alia, Maržos reikalavimai.

15.3.           Jūs patvirtinate ir sutinkate, kad mes galime sumokėti arba gauti mokestį, komisinius
ar nepiniginę naudą bet kuriam kitam asmeniui, susijusiam su Jums teikiamomis Paslaugomis.
Jei tai taikoma Jums, mes suteiksime Jums atskirą informaciją apie tokį mokestį, komisinius ar
nepiniginę naudą.
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15.4.           Visi mokesčiai ir rinkliavos laikomi mokėtinais ir apmokėtinais nedelsiant, nebent mes
Jums raštu aiškiai pranešime apie alternatyvų mokėjimo terminą. Bet kokios mums
priklausančios sumos gali būti išskaičiuotos iš bet kurio sandorio pajamų arba nuskaitytos iš
Jūsų sąskaitos (-ų) pas mus. Jums vėluojant atlikti mokėjimą, pradelstoms sumoms bus
skaičiuojamos palūkanos tokiu dydžiu, kokį mes pagrįstai nustatysime ir apie kurį Jus
informuosime Sąskaitos informacijoje.

15.5.           Jūs sutinkate mokėti pervedimo mokestį, kurį nustatome mes ir kuris yra prieinamas
Interneto priemonėse, tuo atveju, jei, nutraukus Susitarimą, jūs nurodysite mums pervesti lėšas,
susijusias su jūsų sąskaita, į kitą instituciją.

15.6.           Bet kokio skaičiavimo tikslais mes galime konvertuoti sumas, išreikštas bet kokia
valiuta, į kitą valiutą, kurią mes retkarčiais nurodome, taikydami tuo metu galiojantį kursą, kurį
mes pagrįstai pasirenkame.

15.7.           Jei mes gauname arba atgauname bet kokią sumą, susijusią su bet kokiais jūsų
įsipareigojimais, valiuta, kuri skiriasi nuo tos, kuria tokia suma yra mokėtina, nesvarbu, ar pagal
bet kurio teismo sprendimą, ar kitaip, jūs būsite atsakingas ir nedelsdami atlyginsite mums
nuostolius bei apsaugosite mus nuo bet kokių išlaidų (įskaitant konvertavimo išlaidas) ir
nuostolių, kuriuos patyrėme dėl tokios sumos gavimo valiuta, kuri skiriasi nuo tos, kuria ji yra
mokėtina.

15.8.           Mes laiku pateiksime išsamų išankstinį informacijos atskleidimą – tai reiškia, kad tokia
informacija bus pateikta iš anksto, prieš teikiant atitinkamą Paslaugą ar vykdant atitinkamą
sandorį – susijusį su bendromis Priemonės ir suteiktos Paslaugos sąnaudomis ir mokesčiais,
šiose situacijose:

(a)     Kai mes Jums siūlome Priemonę, arba

(b)    Kai mums reikia pateikti Jums KIID arba KID, susijusį su Priemone.

Skaičiuodami sąnaudas ir mokesčius išankstiniu pagrindu, skaičiavimą pagrįsime faktiškai
patirtomis sąnaudomis, naudojamomis kaip numatomų sąnaudų ir mokesčių rodiklis. Kai
faktinės išlaidos nėra žinomos, mes pagrįstai įvertinsime tokias išlaidas ir mokesčius.

Visos išlaidos ir mokesčiai turi būti atskleisti tiek absoliučiais skaičiais (t. y., pinigine suma), tiek
procentais nuo investuotos sumos, vadovaujantis Komisijos deleguotojo reglamento (ES)
2017/565 50 straipsnio 2 dalimi.

15.9.           Atskleidimas po sandorio apie bendras faktiškai patirtas išlaidas ir mokesčius,
susijusius su Paslaugomis ir Priemonėmis, Jums turi būti teikiamas kasmet ir individualiai šiais
atvejais:

(a)     Kai mes Jums siūlome Priemonę, arba

(b)    Kai Jums yra pateiktas KII arba KIID, susijęs su Priemone, ir mes turime arba turėjome
nuolatinius santykius su Jumis atitinkamais metais.

15.10.       Tiek išankstinio (ex-ante), tiek papildomo (ex-post) atskleidimo atvejais:

15.10.1.  Išlaidos ir mokesčiai sumuojami ir pateikiami kaip piniginė suma ir procentais.

15.10.2.  Visi gauti mokėjimai trečiosioms šalims atskleidžiami atskirai.

15.10.3.  Turi būti pateikta iliustracija, parodanti kaupiamąjį sąnaudų ir mokesčių poveikį
investicijų grąžai. Šioje iliustracijoje taip pat turi būti aprašytas bendras sąnaudų ir mokesčių
poveikis investicijų grąžai, pabrėžiami bet kokie numatomi šuoliai ar svyravimai ir pateikiamas
iliustracijos paaiškinimas.
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15.10.4.  Jei visa arba dalis bendrųjų sąnaudų ir mokesčių yra nurodyta užsienio valiuta arba
sumokėta tokia valiuta, mes pateiksime naudojamos valiutos nuorodą, taikomus valiutos
konvertavimo kursus ir susijusias išlaidas.

15.11.       Ribotas atsisakymas po fakto atskleidimo pareigos gali būti taikomas tam tikromis
aplinkybėmis profesionaliems klientams ir tinkamoms sandorio šalims, išskyrus atvejus, kai
susijusi Priemonė apima išvestinę finansinę priemonę.

16.                Interesų konfliktai
16.1.           Turėtumėte žinoti, kad sudarydami sandorį su Jumis ar Jūsų vardu, mes, bet kuris iš
mūsų Asocijuotųjų asmenų ar bet kuris iš mūsų Paslaugų teikėjų, galime turėti interesų, ryšių ar
susitarimų, kurie yra reikšmingi atitinkamam sandoriui. Jei kyla toks interesų konfliktas, mes
sieksime jį valdyti ir išspręsti taip, kaip pagrįstai manome, kad tai atitinka Jūsų geriausius
interesus, vadovaudamiesi mūsų Interesų konfliktų politika. Siekiant išvengti abejonių, mūsų
Interesų konfliktų politika pateikiama tik informaciniais tikslais; ji nėra Susitarimo dalis ir nėra
skirta būti sutartinai įpareigojančia arba nustatyti mums jokių įsipareigojimų, viršijančių tuos,
kurie kyla pagal Susitarimą, Taikomus teisės aktus arba bet kokius taikomus Estijos įstatymus.

17.                Atsakomybė ir nuostoliai
17.1.           Jūs privalote atlyginti mūsų ar bet kurio mūsų partnerio patirtus nuostolius,
atsiradusius dėl jūsų naudojimosi Paslaugomis (įskaitant Interneto priemonę) arba bet kurios
Susitarimo nuostatos pažeidimo, mums pateikus raštišką pareikalavimą. Tačiau jūs nebūsite
atsakingi už tokius Nuostolius, jeigu jie atsirado dėl mūsų padaryto Susitarimo pažeidimo,
sąlygoto didelio aplaidumo, tyčinio įsipareigojimų nevykdymo ar sukčiavimo.

17.2.           Nei mes, nei jokie mūsų partneriai jokiomis aplinkybėmis neprisiima jokios
atsakomybės už bet kokius Netiesioginius nuostolius, kuriuos galite patirti.

17.3.           Savo pareigas vykdysime pagal Susitarimą su deramu profesionalumu, rūpestingumu ir
kruopštumu bei pagal jūsų mums duotus nurodymus ir įgaliojimus. Tol, kol tai vykdome, nei
mes, nei jokie susiję asmenys neprisiima jokios atsakomybės už jūsų nuostolius, atsirandančius
teikiant jums Paslaugas ar kitaip pagal Susitarimą.

17.4.           Nei mes, nei jūs nebūsime atsakingi vienas kitam už bet kokį vėlavimą vykdyti ar
nevykdymą bet kokios prievolės pagal Susitarimą, jei toks vėlavimas ar nevykdymas atsiranda
dėl įvykių, aplinkybių ar priežasčių, nepriklausančių nuo paveiktosios šalies pagrįstos kontrolės
(pavyzdžiui, įskaitant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes ar terorizmo aktus).
Tokiomis aplinkybėmis paveiktoji šalis turi teisę į pagrįstą tokios prievolės įvykdymo laiko
pratęsimą.

17.5.           Neribojant bendros ankstesnių Skyrių taikymo srities, nei mes, nei jokie Partneriai
nebus atsakingi Jums už jokius patirtus nuostolius, atsiradusius dėl Jūsų naudojimosi bet
kokiais duomenimis ar informacija, gauta, atsisiųsta ar pateikta su tuo susijusiais, įskaitant bet
kokį instrukcijų perdavimo praradimą ar vėlavimą, arba negalėjimą pateikti instrukcijas ar
pasiekti Interneto priemonės, ar tai būtų dėl ryšio priemonių gedimo, ar kitaip.

17.6.           Neribojant bendros ankstesnių Skyrių taikymo srities, mes pasirinksime nominantus ar
agentus atsargiai ir stebėsime jų nuolatinį tinkamumą. Kol vykdome šią veiklą, nei mes, nei jokie
mūsų asocijuoti asmenys neatsako ir nebus atsakingi Jums už jokius Jūsų patirtus nuostolius,
atsiradusius dėl bet kokių patikėtinių ar agentų veiksmų ar neveikimo.

Admiral Markets AS 
Maakri 19/1, 10145 Tallinn, Estonia 

estonia@admiralmarkets.com 



17.7.           Jūs esate išimtinai atsakingi už bet kokių pagal Susitarimą sudarytų sandorių
mokestinių pasekmių ar apmokestinimo tvarkos nustatymą ir laikymąsi. Vadovaudamiesi mūsų
įsipareigojimu laikytis tarptautinių mokesčių reglamentų ir pagal taikomus mokesčių
informacijos mainų įstatymus, įskaitant Bendrąjį ataskaitų teikimo standartą (CRS), Užsienio
sąskaitų mokesčių atitikties aktą (FATCA) ir ES administracinio bendradarbiavimo direktyvą
(DAC2), mes privalome rinkti, keistis ir automatiškai perduoti tam tikrą su mokesčiais susijusią
informaciją apie Jūsų sąskaitą atitinkamoms mokesčių institucijoms. Papildomos sąlygos ir
išsamios paaiškinamosios detalės, susijusios su mūsų mokesčių ataskaitų teikimo
įsipareigojimais, išdėstytos mūsų pranešime „Mokesčių informacijos rinkimas, mainai ir
automatinis perdavimas“, kuris sudaro neatsiejamą šių Sąlygų dalį ir yra prieinamas Mūsų
svetainėje adresu: www.admiralmarkets.com.

18.                Įspėjimas apie riziką
Atidžiai apsvarstykite rizikos atskleidimo informaciją, pateiktą Priede 2 (Rizikos atskleidimo
pareiškimas dėl vertybinių popierių prekybos ir rizikos atskleidimo pareiškimas dėl svertinės SVP ir
Forex prekybos), kuri yra prieinama Interneto priemonėmis. Jei visiškai nesuprantate šios
informacijos, turite susisiekti su savo klientų atstovu arba kreiptis nepriklausomos
profesionalios konsultacijos.

19.                Pareiškimai ir garantijos
19.1.           Jūs pareiškiate ir garantuojate mums, kad šiame Skyriuje nurodyti teiginiai ir
patikinimai yra teisingi, tikslūs ir išsamūs jų pateikimo metu ir tokie išliks visais susijusiais
laikais. Tai reiškia, kad jūs teikiate mums teisiškai privalomus pareiškimus, patvirtinimus ir
patikinimus, kuriais mes remsimės teikdami jums Paslaugas. Jūs turite užtikrinti, kad šie
pareiškimai, patvirtinimai ir patikinimai būtų ir toliau išliktų teisingi, tikslūs ir išsamūs, nes jūs
būsite atsakingi ir įsipareigoję mums, jei kuris nors iš jų bus klaidingas, netikslus ar neišsamus..

19.1.1.     Jei esate fizinis asmuo, esate ne jaunesnis nei 18 metų, esate sveiko proto ir turite
teisinį veiksnumą sudaryti teisiškai privalomą Susitarimą su mumis;

19.1.2.     Jei esate korporacija, esate tinkamai įsteigta ir galiojančiai egzistuojate pagal šalies,
kurioje esate įsteigta, įstatymus, ir esate patvirtinę sąskaitos atidarymą pas mus valdybos
nutarimu, patvirtintu korporacijos pareigūnų;

19.1.3.     Joks kitas asmuo, išskyrus jus, neturi ar neturės intereso jūsų sąskaitoje (-ėse);

19.1.4.     Susitarimas, kiekvienas sandoris ir pagal juos atsiradę įsipareigojimai yra jums
privalomi ir vykdytini pagal jų sąlygas, ir nepažeidžia bei nepažeis jokių taisyklių, nurodymų,
mokesčių ar susitarimų, kuriems esate įpareigotas, sąlygų;

19.1.5.     Jei mes nesusitarėme kitaip, jūs esate vienintelis visos Maržos ar pinigų, kuriuos
pervedate pagal Susitarimą, tikrasis savininkas (t. y., niekas kitas neturi jokių teisinių
nuosavybės teisių), be jokių užstato teisių (t. y., jūs niekam nesuteikėte jokių teisių į pinigus);

19.1.6.     Nepaisant bet kokio vėlesnio priešingo nustatymo, prekyba viena ar daugiau Priemonių
yra jums tinkama, ir jūs suprantate bei priimate su tokiais sandoriais susijusią riziką;

19.1.7.     mums Sąskaitos atidarymo formoje ir visais vėlesniais atvejais atskleista informacija
(įskaitant bet kokią finansinę informaciją) yra teisinga, tiksli ir išsami visais esminiais aspektais;

19.1.8.     Jūs peržiūrėjote ir supratote tiek savo, tiek mūsų teises ir pareigas, įskaitant įsakymų
vykdymo sąlygų tvarką, ir Jūs aiškiai su jomis sutinkate;
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19.1.9.     Jūs, be kita ko, pateikėte mums tikslius ir galiojančius duomenis apie savo patirtį,
profesionalumą ir investavimo tikslus (įskaitant duomenis, pateiktus Sąskaitos atidarymo
formoje);

19.1.10.  Jūs patvirtinate, kad pateikę neteisingą arba nepakankamą informaciją, mes galime
negalėti tinkamai įvertinti Jūsų patirties, žinių ar tinkamumo (priklausomai nuo aplinkybių),
susijusių su mūsų siūlomomis Paslaugomis ar Jūsų sudaromais sandoriais. Dėl to mums gali
būti sunku arba neįmanoma atlikti tinkamo vertinimo, ir mes galime negalėti Jums pranešti apie
visas rizikas, susijusias su Jūsų aplinkybėmis;

19.1.11.  Jūs pripažįstate ir sutinkate, kad mes turime teisę, bet ne pareigą atsisakyti teikti bet
kurias Paslaugas, jei mūsų vertinimu konkreti Paslauga ar Priemonė jums netinka ar nėra
tinkama, atsižvelgiant į jūsų žinomą klasę, žinias ir patirtį, susijusią su atitinkama Paslauga;

19.1.12.  Jūs patvirtinate, kad teikdami priėmimo, persiuntimo ar vykdymo Paslaugą jūsų
inicijuotų įsakymų, susijusių su Produktais, išvardytais skirsnyje „Tinkamumo vertinimo išimtys“
Priedo 1.2 Skyriuje (Klientų vertinimas ir kategorizavimas), mums nereikia vertinti Produkto ar
Paslaugos tinkamumo, ir jūsų interesai gali būti mažiau apsaugoti;

19.1.13.  Jūs patvirtinate, kad, kiek būtina, peržiūrėjote galiojančius teisės aktus, vertybinių
popierių biržų ir vertybinių popierių registrų taisykles ir, be kita ko, žinote apie savo pareigas
teikti informaciją tokioms institucijoms. Jūs toliau įsipareigojate laikytis visų nustatytų
reikalavimų, susijusių su sandorių vykdymu, įskaitant visus taikomus apribojimus, įstatymus,
reglamentus ir atitinkamas vertybinių popierių biržų bei vertybinių popierių registrų taisykles ir
priimtą praktiką. Jūs įsipareigojate nuolat būti informuoti apie visus teisės aktus ir taisykles,
taikomas Jūsų sandoriams, ir sutinkate prisiimti visą atsakomybę už bet kokią riziką, žalą ar
nuostolius, atsiradusius dėl to, kad nežinojote ar nesilaikėte tokių teisės aktų ir taisyklių;

19.1.14.  Jūs sutinkate su Paslaugų teikimu, susijusiu su visuomenei skirtos informacijos
paskelbimu Mūsų svetainėje, ir pripažįstate, kad tai atitinka verslo pobūdį ir Paslaugų teikimą
tarp Jūsų ir mūsų;

19.1.15.  Jūs susipažinote su Mūsų svetainėje paskelbtu rizikos sąrašu ir esate informuoti apie
riziką, susijusią su investicijomis į Priemones;

19.1.16.  Jūs patvirtinate, kad susipažinote su Mūsų svetainėje paskelbta informacija apie
mokesčius ir išlaidas, susijusias su Paslaugomis;

19.1.17.  Jūs įsipareigojate nenaudoti mūsų ar jokių Paslaugų jokiam neteisėtam tikslui ir
nevykdyti savo teisių nesąžiningai ar ketindami mums pakenkti;

19.1.18.  Jūs pripažįstate, kad įsakymo pateikimas mums dėl sandorio vykdymo gali būti
laikomas pirkimo ar pardavimo pasiūlymu mums arba trečiajai šaliai ir, remiantis tokiu įsakymu,
mes galime pateikti sandorio pasiūlymą trečiajai šaliai, kuris gali sukelti privalomą pirkimo ar
pardavimo įsipareigojimą;

19.1.19.  Jūs sutinkate su mūsų teise sudaryti sandorius ir imtis visų būtinų veiksmų su
trečiosiomis šalimis, siekiant įvykdyti jūsų sandorį;

19.1.20.  Jūs įvertinote ir visiškai sutinkate su mūsų Įsakymų vykdymo politika, paskelbta Mūsų
svetainėje, su sąlyga, kad ji retkarčiais bus keičiama ir modifikuojama, įskaitant tai, kad bet
kokios konkrečios instrukcijos, gautos iš jūsų dėl bet kokių įsakymų, gali užkirsti mums kelią
imtis priemonių, kurias mes sukūrėme geriausio įsakymų vykdymo taisyklėse;

19.1.21.  Jūs pripažįstate ir sutinkate su tuo, kad mes turime teisę kaupti įsakymus ir kad,
sukaupus įsakymus, kaupimo poveikis konkrečiam įsakymui atskirai jums gali būti žalingas;
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19.1.22.  Jūs prisiimate atsakomybę už bet kokią riziką, susijusią su sandoriu, net jei duodami
įsakymą, pasikliaujate mūsų ar trečiosios šalies Mūsų svetainėje paskelbta informacija, esančia
rinkos apžvalgose, prognozėse, pozicijose ar kituose panašiuose dokumentuose;

19.1.23.  Jūs pripažįstate, kad įstatymai draudžia sudaryti sandorius rinkos manipuliavimo
tikslais, veikti remiantis viešai neatskleista informacija ar vykdyti bet kokią kitą elgseną,
prieštaraujančią galiojantiems teisės aktams. Jūs suprantate, kad toks elgesys gali užtraukti
baudžiamąją ar administracinę atsakomybę;

19.1.24.  Jūs pripažįstate, kad privalote patikrinti, ar įsakymas atitinka galiojančius teisės aktus ir
(arba) kitas taisykles, reikalavimus, apribojimus ir rinkos praktiką, taikomą Priemonėms, taip pat
ar įsakymai, pateikti sudaryti sandorius su investicinių fondų vienetais, atitinka fondo taisykles
ar galiojančius teisės aktus;

19.1.25.  Jūs pripažįstate, kad Jūsų Vertybiniai popieriai gali būti saugomi trečiosios šalies
vardu, taip pat suprantate susijusią riziką, pasekmes ir mūsų atsakomybę;

19.1.26.  Jūs sutinkate, kad Vertybiniai popieriai būtų saugomi nominalioje sąskaitoje (įskaitant
depozitoriumo nominaliąją sąskaitą) kartu su Vertybiniais popieriais, priklausančiais
depozitoriumui ar kitiems klientams. Jums buvo pranešta apie riziką, susijusią su Vertybinių
popierių saugojimu patikėtinio sąskaitoje arba kitoje panašioje sąskaitoje, ir jūs sutinkate su ja;

19.1.27.  Jūs patvirtinate, kad Vertybinių popierių saugojimui pas saugotoją gali būti taikomi
užsienio jurisdikcijos įstatymai, dėl ko jūsų pinigų ar Vertybinių popierių teisės gali skirtis nuo tų,
kurias numato Estijos teisė;

19.1.28.  Jūs patvirtinate, kad pagal saugotojui patikėtų Vertybinių popierių saugojimui taikomus
teisės aktus gali būti neįmanoma atskirti pas saugotoją saugomų Vertybinių popierių nuo
saugotojui priklausančių Vertybinių popierių, ir jums buvo pranešta bei jūs žinote apie susijusią
riziką;

19.1.29.  Jūs sutinkate, kad Jūsų Vertybiniai popieriai būtų saugomi Jūsų ar kito kliento
interesais arba Jūsų sąskaita, arba su tokių Vertybinių popierių įkeitimu ar suvaržymu (įskaitant
įskaitymą Vertybinių popierių sąskaita). Jūs taip pat buvote informuoti ir žinote, kad
depozitoriumai ar trečiosios šalys gali turėti atitinkamas teises į Jūsų Vertybinius popierius;

19.1.30.  Jūs įsipareigojate laikytis Mūsų svetainės ir prekybos platformų naudojimo Sąlygų;

19.1.31.  Jūs įsipareigojate atleisti mus nuo mūsų prisiimtų pareigų ir įsipareigojimų trečiosioms
šalims teikiant Paslaugas ir vykdant sandorius, ir pats vykdyti tokias pareigas ir įsipareigojimus;

19.1.32.  Jūs įsipareigojate mums ir atitinkamai priežiūros institucijai ar kitai kompetentingai
įstaigai teikti pagalbą ir informaciją apie įsakymų kilmę, įvykdytus sandorius, jūsų pinigus ir
vertybinius popierius, neįprastas prekybos strategijas bei pajamas, gautas iš sandorių, arba dėl
turto, sudarančio sandorių šaltinį, identifikavimo ir analizės. Nepateikus paaiškinimų, tai gali būti
pagrindu pagrįstoms abejonėms dėl jūsų veiklos atitikties Sutarčiai, teisės aktams ar atitinkamų
biržų ar vertybinių popierių registrų taisyklėms;

19.1.33.  Pateikdami kiekvieną įsakymą, jūs įgaliojate mus disponuoti sąskaita įsakymui vykdyti
pagal Paslaugų teikimą reglamentuojančias sąlygas.

19.2.           Kiekvienas pareiškimas ir garantija pagal Skyrių 19.1 bus laikoma pakartota kiekvieną
kartą, kai pateikiate įsakymą arba sudarote sandorį su mumis arba per mus.

20.                Įsipareigojimai
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20.1.           Jūs mums įsipareigojate (t. y., duodate mums sutartinai privalomą pažadą, kad atliksite
veiksmus, kuriais mes pasitikėsime teikdami jums Paslaugas. Todėl turite užtikrinti, kad
laikysitės šių pažadų, nes priešingu atveju būsite mums atsakingi ir atsakomybę prisiimsite):

20.1.1.     Jūs visada gausite ir laikysitės, ir darysite viską, kas būtina, kad būtų nuolat ir visiškai
galiojantys visi įgaliojimai, teisės, sutikimai, licencijos ir leidimai, nurodyti Skyriuje 19;

20.1.2.     Jūs esate pasirengę ir galite, paprašius, nedelsdami mums pateikti informaciją ir
dokumentus, kurių galime prašyti dėl jūsų finansinės padėties, nuolatinės gyvenamosios vietos
ar kitų klausimų. Jei mums prireiks papildomos informacijos ar dokumentų, jūs privalote juos
pateikti per 15 dienų nuo pranešimo gavimo. Nesilaikymas nurodyto termino suteikia mums
teisę nutraukti mūsų verslo santykius;

20.1.3.     Jūs nedelsdami pranešite mums apie bet kokio bankroto ar nemokumo įvykio ar ko
nors panašaus atsiradimą;

20.1.4.     Jūs laikysitės visų taikomų įstatymų, susijusių su Susitarimu ir bet kuriuo sandoriu, tiek,
kiek jie jums taikomi; ir imtis visų pagrįstų veiksmų, kad būtų laikomasi visų taikomų įstatymų,
susijusių su Susitarimu ir kiekvienu sandoriu, kai tokie taikomi įstatymai Jums netaikomi, tačiau
reikalingas Jūsų bendradarbiavimas, siekiant padėti mums vykdyti savo įsipareigojimus;

20.1.5.     Jūs nesiųsite įsakymų ar kitaip nesiimsite jokių veiksmų, kurie galėtų sudaryti klaidingą
įspūdį apie paklausą ar Produkto vertę, ir nesiųsite įsakymų, dėl kurių Jūs turite pagrindo manyti,
kad jie pažeidžia galiojančius įstatymus ar reglamentus. Jūs privalote laikytis elgesio standarto,
pagrįstai tikėtino iš asmenų Jūsų padėtyje, ir nesiimti jokių veiksmų, dėl kurių mes negalėtume
laikytis elgesio standarto, pagrįstai tikėtino iš asmenų mūsų padėtyje;

20.1.6.     Jūs įsipareigojate nenaudoti mūsų ar bet kurios iš Paslaugų neteisėtiems tikslams
pasiekti ir nevykdyti savo teisių nesąžiningai ar siekdami sukelti mums žalą, įskaitant
manipuliavimą Interneto priemone ar šių Sąlygų ar politikų naudojimą bet kokiu būdu prieš mus;

20.1.7.     Jums pareikalavus, Jūs mums pateiksite tokią informaciją, kokios mums pagrįstai
reikia, siekiant pagrįsti šiame Skyriuje nurodytas aplinkybes;

20.1.8.     Jūs pateiksite tikslią ir naujausią informaciją apie savo tapatybę, finansinę padėtį,
investavimo tikslus ir rizikos toleranciją;

20.1.9.     Jūs nedelsdami informuosite įmonę apie bet kokius Jūsų asmeninių ar finansinių
aplinkybių pasikeitimus, kurie galėtų paveikti teikiamų Paslaugų tinkamumą;

20.1.10.  Veiksite sąžiningai ir aiškiai atskleisite savo ketinimus ar tikslus vykdydami sandorius
ar ieškodami patarimo;

20.1.11.  Laikysitės pinigų plovimo ir teroristų finansavimo prevencijos bei tarptautinių sankcijų
nuostatų, vengdami įtartinų sandorių ir, kai to reikalaujama, pateikdami patvirtinamuosius
dokumentus;

20.1.12.  Vykdysite mokestines prievoles, kylančias iš investicinės veiklos, įskaitant reikalingų
mokesčių dokumentų pateikimą įmonei;

20.1.13.  Būsite atsakingi už savo paskyros prisijungimo duomenų saugumą ir nedelsiant
pranešite įmonei, jei saugumas būtų pažeistas;

20.1.14.  Jūs prisiimate atsakomybę už savo investicinius sprendimus, ypač valdant
nedisponuojamąsias sąskaitas, kuriose bendrovė veikia tik pagal kliento nurodymus.

21.                Konfidencialumas ir duomenų
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apsauga
21.1.           Mes galime rinkti, naudoti ir atskleisti asmens duomenis apie gyvus, identifikuojamus
asmenis, įskaitant asmens duomenis, kuriuos mums galite savanoriškai atskleisti, bet kokiu
būdu, kad galėtume:

21.1.1.     vykdyti savo įsipareigojimus pagal Susitarimą;

21.1.2.     vykdyti mūsų kasdienes verslo veiklas ir sandorius su jumis;

21.1.3.     nustatyti, ar tam tikros Priemonės jums tinka;

21.1.4.     apibendrinti aplankytų Interneto priemonės puslapių statistinę analizę;

21.1.5.     stebėti ir analizuoti mūsų verslą;

21.1.6.     dalyvauti nusikaltimų prevencijoje, teisinių ir reguliavimo reikalavimų laikymosi
užtikrinime;

21.1.7.     parduoti ir plėtoti kitus Produktus ir Paslaugas;

21.1.8.     Perleisti bet kurias mūsų teises ar įsipareigojimus pagal Susitarimą; ir

21.1.9.     tvarkyti asmens duomenis kitais susijusiais tikslais.

21.2.           Mes negausime ir nereikalausime atskleisti jautrių asmens duomenų (tokių kaip etninė
kilmė, religiniai įsitikinimai ar medicininiai įrašai) apie gyvus, identifikuojamus asmenis, tačiau,
jei pasirinksite pateikti tokius jautrius asmens duomenis, mes galime manyti, kad tokie jautrūs
asmens duomenys yra pateikti su Asmens sutikimu tvarkyti juos tais tikslais, kuriems tokie
asmens duomenys buvo pateikti, nebent jūs mums raštu pranešite kitaip.

21.3.           Jei pasirinksite neatskleisti neskelbtinų asmens duomenų apie asmenį, kurių prašėme,
galime nesuteikti Jums prieigos prie Interneto priemonės.

21.4.           Nei mes, nei jokie mūsų asocijuoti asmenys ar paslaugų teikėjai neatskleis jokių
asmens duomenų, kuriuos mes ar jie gali surinkti apie asmenį, trečiosioms šalims, išskyrus
atvejus, kai:

21.4.1.     Tiek, kiek to reikalauja taikomi įstatymai;

21.4.2.     kai yra pareiga atskleisti visuomenei;

21.4.3.     kai atskleidimas yra būtinas dėl mūsų teisėtų verslo interesų; arba

21.4.4.     asmens prašymu arba su jo sutikimu, arba Skyrius nurodytiems asmenims 21.5.

21.5.           Mes, mūsų Susijusios įmonės ar Paslaugų teikėjai gali atskleisti asmens duomenis
tiems, kurie teikia paslaugas mums, mūsų Susijusioms įmonėms ar mūsų Paslaugų teikėjams
arba veikia kaip mūsų, mūsų Susijusių įmonių ar mūsų Paslaugų teikėjų agentai, bet kuriam
asmeniui, kuriam mes, mūsų Susijusios įmonės ar mūsų Paslaugų teikėjai perduoda arba ketina
perduoti bet kurias savo teises ar pareigas pagal Susitarimą, ir licencijuotoms kredito biurams
ar kitoms organizacijoms, kurios padeda mums, mūsų Susijusioms įmonėms ar mūsų Paslaugų
teikėjams ir kitiems priimti kredito sprendimus ir sumažinti sukčiavimo atvejų skaičių, arba
atliekant tapatybės, sukčiavimo prevencijos ar kredito kontrolės patikrinimus. Be to, mes galime
dalytis asmens duomenimis apie Asmenį su mūsų partneriais ir paslaugų teikėjais verslo
tikslais, pavyzdžiui, tvarkydami klientų sąskaitas ir informuodami klientus apie naujus produktus
ir paslaugas, kaip leidžiama pagal galiojančius teisės aktus.

21.6.           Asmuo gali turėti tam tikras teises susipažinti su visais arba dalimi asmens duomenų,
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kuriuos mes renkame ir saugome apie Asmenį prašymo pateikimo metu, arba reikalauti ištaisyti
netikslią informaciją, vadovaujantis galiojančiais duomenų apsaugos teisės aktais. Jei Asmuo
pageidauja pasinaudoti tokiomis teisėmis (tik savo sąskaita ir lėšomis), Asmuo turėtų susisiekti
su mumis raštu, ir Jūsų gali būti paprašyta pateikti papildomos informacijos, kad padėtume
mums įvykdyti tokį prašymą.

21.7.           Mes, mūsų partneriai ar paslaugų teikėjai gali perduoti duomenis, įskaitant asmens
duomenis, į kitas šalis, įskaitant šalis už Europos ekonominės erdvės ribų, kuriose gali nebūti
duomenų apsaugos įstatymų, bet kuriam šiame Skyriuje aprašytam tikslui. 21. Kai asmens
duomenys perduodami už Europos ekonominės erdvės ribų, mes užtikriname, kad būtų
taikomos tinkamos apsaugos priemonės, pavyzdžiui, naudojamos Europos Komisijos
patvirtintos standartinės sutartinės sąlygos, siekiant užtikrinti tinkamą duomenų apsaugos lygį
pagal Bendrąjį duomenų apsaugos reglamentą (ES) 2016/679. Daugiau informacijos apie
duomenų perdavimą galite gauti susisiekę su mumis šiuo adresu: dpo@admiralmarkets.com.

21.8.           Mes arba mūsų Asocijuoti asmenys ar Paslaugų teikėjas esame teisiškai įpareigoti
įrašyti telefono pokalbius ir elektroninius ryšius tarp jūsų ir mūsų ar mūsų Asocijuotų asmenų ar
Paslaugų teikėjo, vykdomus Paslaugų teikimo tikslais, įskaitant atvejus, kai telefono pokalbiai ir
elektroniniai ryšiai nelemia sandorių sudarymo ar Paslaugų teikimo. Tokie įrašai gali būti
naudojami vykdant mūsų teikiamų Paslaugų priežiūrą arba saugumo, mokymo ar kokybės
tikslais.  Tokius telefono pokalbius mes galime naudoti kaip įrodymą, jei tarp mūsų kiltų ginčas.

21.9.           Galime naudoti slapukus arba IP adresų sekimo įrenginius Interneto priemonėse, kad
administruotume Interneto priemones, saugotume slaptažodžius ir vartotojų vardus, stebėtume
puslapių lankomumą Interneto priemonėse šiuo ir kitais atvejais iš jūsų terminalo,
personalizuotume Interneto priemonių paslaugas jums ir sektume bei palengvintume naršymą
Interneto priemonėse. Slapukas yra duomenų dalis, saugoma jūsų kietajame diske, kurioje yra
informacija apie jus, susijusi su Interneto priemonių naudojimu. IP adresai gali būti susieti su
jūsų asmens duomenimis, ir sekdami šiuos adresus, mes gautume tokius asmens duomenis.
Slapukus ir IP adresų sekimo įrenginius Interneto priemonėse naudojame tik tada, jei tam
sutinkate Interneto priemonėse, išskyrus slapukus, kurie yra griežtai būtini Interneto
priemonėms veikti. Daugiau informacijos rasite mūsų slapukų politikoje (kuri yra prieinama
Interneto priemonėse).

21.10.       Jūs patvirtinate ir sutinkate, kad visos Paslaugos, teikiamos naudojantis Interneto
priemonėmis, apima duomenų perdavimą internetu ir kad toks perdavimas todėl yra susijęs su
internetui būdingomis rizikomis. Nors mes pripažįstame savo atsakomybę imtis pagrįstų
saugumo priemonių, jūs taip pat patvirtinate ir sutinkate, kad, kaip ir bet kuriame tinkle, galite
susidurti su neautorizuotomis trečiųjų šalių perduodamomis programomis, elektroniniu
įsilaužimu ir (arba) informacijos bei duomenų nepasiekimu numatytų gavėjų ir (arba) klaidingu
tokios informacijos gavimu ar nukreipimu. Nors mūsų Asocijuotų įmonių ir Paslaugų teikėjų
privatumo bei saugumo priemonės yra skirtos šioms rizikoms sumažinti, mes negalime
garantuoti, kad jos bus visiškai pašalintos. Todėl jūs patvirtinate, kad joks duomenų perdavimas
per Interneto priemones negali būti garantuojamas kaip konfidencialus ir kad mes nebūsime
jums atsakingi už jokį konfidencialumo pažeidimą, atsirandantį dėl tokio įvykio.

21.11.       Bet kokius klausimus, susijusius su konfidencialių ar asmens duomenų naudojimu,
prašome pateikti mūsų duomenų apsaugos pareigūnui, kurio kontaktinius duomenis rasite mūsų
privatumo politikoje.

21.12.       Šiame skyriuje įrašyti duomenys 21 turi būti saugomi penkerius metus, o priežiūros
institucijai paprašius – iki septynerių metų. Jūsų prašymu mes pateiksime jums ryšių įrašus.
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22.                Įsipareigojimų nevykdymas ir
įskaitymas
22.1.          Šie įvykiai bet kuriuo metu bus laikomi įsipareigojimų nevykdymo atvejais:

22.1.1.     Jūs nevisiškai ir nedelsdami nevykdote įsipareigojimo mums sumokėti bet kokią sumą
ar uždaryti atvirą poziciją nustatytą atsiskaitymo dieną arba kai to reikalaujame, ir toks
nevykdymas neištaisytas per 14 kalendorinių dienų nuo mūsų pranešimo gavimo el. paštu;

22.1.2.     Jūs nevykdote bet kokio kito savo įsipareigojimo mums pagal Susitarimą ar susijusio
su bet kokiu sandoriu, arba padarote bet kokį kitų įsipareigojimų pagal Susitarimą pažeidimą, ir
toks nevykdymas neištaisytas per 14 kalendorinių dienų nuo mūsų pranešimo gavimo el. paštu;

22.1.3.     Bet kokia Jūsų pateikta deklaracija ar garantija buvo, tapo arba vėliau taptų, pakartota
bet kuriuo metu, neteisinga;

22.1.4.     kai manome, kad piktnaudžiavote Jums suteikta apsauga pagal Skyrių 5.12 mūsų
nenaudai, įskaitant situaciją, kai klientas veikia nesąžiningai, vykdydamas strategiją, pagal kurią
klientas gautų naudos iš tokios apsaugos, laikydamas kitas pozicijas pas mus, kurios jam būtų
naudingos tuo atveju, jei apsauga būtų arba galėtų būti aktyvuota;

22.1.5.     Manome, kad būtina arba pageidautina užkirsti kelią tam, ką laikome arba kas gali būti
Jūsų pažeidimas pagal Skyrių 6.14;

22.1.6.     Jei esate juridinis asmuo, pradedate savanorišką bylą (arba prieš Jus pradedama
priverstinė byla) ar kitą procedūrą, kuria siekiama arba siūloma likvidacija, reorganizavimas,
susitarimas ar kompromisas, įšaldymas ar moratoriumas, arba kita panaši pagalba, susijusi su
Jumis ar Jūsų skolomis pagal bet kokius bankroto, nemokumo, reguliavimo, priežiūros ar
panašius įstatymus (įskaitant bet kokius korporacinius ar kitus įstatymus, galinčius būti taikomi
Jums, jei esate nemokus), arba siekiama paskirti patikėtinį, administratorių, likvidatorių,
konservatorių, valdytoją, prižiūrėtoją ar kitą panašų pareigūną, susijusį su Jumis ar bet kokia
didelė Jūsų turto dalis; arba jei imamasi bet kokių įmonės veiksmų, kad būtų patvirtintas bet
kuris iš pirmiau nurodytų punktų; ir, restruktūrizavimo, susitarimo ar kompromiso atveju, mes
nesutinkame su pasiūlymais;

22.1.7.     Kai esate juridinis asmuo, esate likviduojamas arba, jei jūsų teisinis pajėgumas ar
egzistavimas priklauso nuo įrašo oficialiame registre, registracija panaikinama arba baigiasi,
arba pradedamos bet kokios procedūros, kuriomis siekiama ar siūloma jūsų likvidavimas,
pašalinimas iš tokio registro arba tokios registracijos pabaiga;

22.1.8.     Jei esate fizinis asmuo, jūs (arba, jei esate bendri sąskaitos turėtojai, bet kuris iš jūsų)
mirštate, tampate neveiksnus, negalite apmokėti savo skolų joms suėjus arba esate
bankrutavęs ar nemokus, kaip apibrėžta bet kuriame jums taikomame bankroto ar nemokumo
įstatyme; arba bet kokia jūsų įsiskolinimo suma neapmokama iki numatytos mokėjimo datos,
arba bet kuriuo metu gali būti paskelbta mokėtina ir apmokėtina pagal susitarimus ar
Priemones, įrodančias tokį įsiskolinimą, anksčiau nei ji būtų buvusi mokėtina, arba pradedami
bet kokie ieškiniai, veiksmai ar kiti procesai, arba imamasi bet kokių vykdymo veiksmų, arešto ar
uždraudimo, arba turto apribojimo, arba įkainotojas perima viso ar bet kurios jūsų nuosavybės ar
turto (materialiojo ir nematerialiojo) dalies valdymą; arba

22.1.9.     Jei pagrįstai numatome, kad gali įvykti bet kuris iš aukščiau išvardytų dalykų, tuomet
galime pasinaudoti savo teisėmis pagal Skyrių 22.2, išskyrus bankroto įvykio atveju, kai
taikomos Skyriaus nuostatos. 22.3 bus taikomos.
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22.2.           Atsižvelgiant į Skyrių 22.3, įvykus Įsipareigojimų nevykdymo įvykiui, mes galime bet
kada atšaukti visus neįvykdytus įsakymus, nutraukti Paslaugas pagal Skyrių 25 ir (arba)
likviduoti visas arba bet kurias Jūsų atviras pozicijas.

22.3.           Įvykus Bankroto įsipareigojimų nevykdymo įvykiui, bus laikoma, kad mes
pasinaudojome savo teisėmis pagal Skyrių 22.2 iš karto prieš Bankroto įsipareigojimų
nevykdymo įvykio atsiradimo momentą.

22.4.           Likvidavimo dieną ir po jos mes (Likvidavimo dieną arba kuo anksčiau po jos)
uždarysime visas Jūsų atviras pozicijas ir visas mūsų laikomas lėšas panaudosime tokių
uždarymų išlaidoms padengti.

22.5.           Jei dėl mūsų veiksmų pagal Skyrių 22.3 jūsų sąskaitoje yra lėšų likutis, mes kuo
greičiau pervesime šias lėšas į jūsų nurodytą sąskaitą. Jei jūsų sąskaitoje nepakanka lėšų
padengti mūsų veiksmus, atliktus pagal Skyrių 22.3, skirtumas tarp jūsų sąskaitoje esančių lėšų
sumos ir jūsų atvirų pozicijų uždarymo išlaidų bus nedelsiant mokėtinas mums.

22.6.           Mūsų teisės pagal šį Skyrių 22 papildo ir neriboja ar neatmeta jokių kitų teisių, kurias
mes galime turėti pagal Susitarimą ar kitaip, sutartimi ar teisės aktų nustatyta tvarka. Visų pirma
ir nepažeidžiant Skyrių nuostatų 22.2 iki 22.4 (įskaitytinai), turime teisę ir esame įgalioti, jums
nepranešus ir savo nuožiūra, imtis veiksmų, siekiant apsaugoti savo poziciją, įskaitant vieną ar
kelis iš šių veiksmų (visiškai arba iš dalies):

22.6.1.     Atšaukti visus arba bet kuriuos neįvykdytus įsakymus;

22.6.2.     Uždaryti, įvykdyti, atšaukti arba, jei taikoma, nutraukti bet kurias jūsų atviros pozicijos
arba sudaryti atsveriančias pozicijas;

22.6.3.     Sujungti sąskaitas, atlikti tarpusavio įskaitymą tarp sąskaitų arba konvertuoti vieną
valiutą į bet kurią kitą valiutą (kad būtų išvengta abejonių, tai galime padaryti, jei įvyko
Įsipareigojimų nevykdymo įvykis arba jei vienoje ar keliose jūsų sąskaitose yra deficitas, o
vienoje ar keliose kitose sąskaitose – perteklius); arba

22.6.4.     Įvykdyti bet kokius savo įsipareigojimus mums, tiesiogiai arba garantijos ar laidavimo
būdu, naudojant bet kokias jūsų lėšas, esančias mūsų saugoje ar kontrolėje.

23.                Intelektinės nuosavybės teisės
23.1.           Interneto priemonės gali apimti trečiųjų šalių turinį. Nuorodos į terminą „Interneto
priemonės“ turi apimti visas medžiagas, turinį ir Paslaugas, periodiškai teikiamas per Interneto
priemonės, nepriklausomai nuo to, ar jos pasiekiamos ekrane, ar atsisiunčiamos į kitą įrenginį,
įskaitant bet kokį tokį trečiųjų šalių turinį.

23.2.           Interneto priemonės yra saugomos autorių teisių, duomenų bazių teisių ir kitų
intelektinės nuosavybės teisių. Jūs patvirtinate, kad mes ir (arba) trečiosios šalys pasilieka
visas teises, nuosavybės teises ir interesus į Interneto priemonę. Interneto priemonės
naudojimas nesuteikia jokių nuosavybės teisių į Interneto priemonę.

23.3.           Išskyrus atvejus, kai raštu konkrečiai susitarta kitaip, arba tiek, kiek būtina, kad
galėtumėte peržiūrėti Interneto priemonę pagal Susitarimą, jūs negalite:

23.3.1.     Kopijuoti Interneto priemonės visos ar jos dalies (išskyrus atsarginių kopijų darymą,
skirtą tik duomenų atkūrimo tikslams nelaimės atveju);

23.3.2.     Rodyti, atkurti, kurti išvestinius kūrinius, perduoti, parduoti, platinti, nuomoti,
subnuomoti, suteikti sublicenciją, dalytis laiku, skolinti ar perleisti arba bet kokiu būdu
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eksploatuoti Interneto priemonės visumą ar dalį;

23.3.3.     Įterpti Interneto priemonę į kitus Produktus;

23.3.4.     Naudoti Interneto priemonę bet kokioje failų dalijimosi sistemoje;

23.3.5.     Kurti įterptas nuorodas iš bet kokios programinės įrangos programos į Interneto
priemonę;

23.3.6.     pašalinti arba paslėpti bet kokius mūsų arba mūsų partnerių autorių teisių pranešimus;

23.3.7.     naudoti bet kokius mūsų prekių ženklus, paslaugų ženklus, domenų vardus, logotipus
ar kitus identifikatorius arba bet kurių mūsų trečiųjų šalių tiekėjų identifikatorius; arba

23.3.8.     išskyrus įstatymų leidžiamą mastą, atlikti atvirkštinę inžineriją, dekompiliuoti, išardyti ar
pasiekti Interneto priemonės šaltinio kodą.

24.                Nuorodos
Interneto priemonės gali turėti nuorodų į kitas svetaines, kurių nekontroliuojame mes ar mūsų
partneriai ir kuriose yra nepriklausomų trečiųjų šalių sukurtos medžiagos. Tokių susietų
svetainių savininkai nebūtinai turi kokių nors santykių, komercinių ar kitokių, su mumis.
Nuorodos iš Interneto priemonės į bet kurią trečiosios šalies svetainę buvimas nereiškia mūsų
ar bet kurio iš mūsų partnerių ar paslaugų teikėjų rekomendacijos ar kitokio patvirtinimo tokiai
svetainei, jos turiniui ar bet kuriam jos teikėjui. Bet kokios nuomonės ar rekomendacijos,
išreikštos trečiųjų šalių svetainėse, yra atitinkamo teikėjo nuomonės ir nėra mūsų ar bet kurio iš
mūsų partnerių nuomonės ar rekomendacijos. Nei mes, nei joks iš mūsų partnerių neprisiima
jokios atsakomybės už turinį, pateiktą bet kurioje svetainėje, kuri gali būti pasiekta per nuorodas
Interneto priemonėje.

25.                Nutraukimas
25.1.           Jūs galite nutraukti Susitarimą bet kuriuo metu, mums raštu pranešdami, su sąlyga,
kad neturite atvirų pozicijų (-os) ir neturite jokių neįvykdytų Įsipareigojimų mums. Mes galime
nutraukti Paslaugų teikimą Jums, bet kuriuo metu Jums raštu pranešę. Nutraukimas neturi
paveikti jokių anksčiau sudarytų sandorių ir neturi pažeisti jokių sukauptų ar neįvykdytų Jūsų ar
mūsų teisių ir įsipareigojimų.

25.2.           Mes galime nutraukti Susitarimą bet kuriuo metu, prieš tai Jums raštu pranešę apie
tokį nutraukimą ne mažiau kaip prieš 60 kalendorinių dienų.

25.3.           Neribojant to, kas išdėstyta pirmiau, mes galime nutraukti Susitarimą nedelsiant,
atsiradus bet kuriam iš šių įvykių:

25.3.1.     Jūsų padarytas bet kurios Susitarimo nuostatos pažeidimas;

25.3.2.     Jūsų nenoras ar negalėjimas pateikti mums informacijos ar dokumentacijos,
reikalingos tapatybei nustatyti, arba tuo atveju, kai jūsų mums pateikta informacija ar
dokumentacija yra netiksli, neišsami ar klaidinanti;

25.3.3.     Įvykus bet kokiam Įsipareigojimų nevykdymo atvejui pagal Skyrius 22;

25.3.4.     Kai turime pagrįstų priežasčių manyti, kad elgėtės nesąžiningai, įskaitant atvejus, kai
nustatome, kad sąmoningai ar ne, piktnaudžiavote mūsų neigiamo balanso apsaugos
priemonėmis. Tai apima jūsų pozicijų apsidraudimą naudojant kelias prekybos sąskaitas, tiek
pagal tą patį jūsų profilį, tiek susijus su kitu klientu;
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25.3.5.     Jei manome, kad pažeidėte arba ketinate pažeisti bet kokius galiojančius įstatymus,
įskaitant visus galiojančius kovos su pinigų plovimu, teroristų finansavimo prevencijos ir
tarptautinių sankcijų įstatymus bei reglamentus;

25.3.6.     Jei manome, kad veikėte priešingai mūsų Įsakymų vykdymo politikai ar bet kuriai kitai
mūsų politikai ar procedūroms.

25.4.           Nutraukimas neturės įtakos jūsų ar mūsų sukauptoms teisėms, kompensacijoms,
esamiems įsipareigojimams ar bet kuriai kitai sutartinei nuostatai, kuri numatyta išlikti po
Susitarimo nutraukimo.

25.5.           Nutraukimas neturės įtakos sandorių, pradėtų prieš mums gaunant jūsų pranešimą
apie nutraukimą, užbaigimui.

25.6.           Pasibaigus bet kokiam nutraukimo pranešimui, mes atšauksime visus neįvykdytus
įsakymus ir uždarysime visas atviros pozicijos, kurias turite pagal vyraujančią rinkos kainą (kaip
nustato AM). Be to, jūs apmokėsite visus mokesčius ir rinkliavas, patirtas iki nutraukimo datos,
ir visas papildomas išlaidas, kurias AM (arba trečioji šalis) būtinai patyrė nutraukdama
Susitarimą, ir visus nuostolius, kurie būtinai atsirado atsiskaitant ar užbaigiant neįvykdytus
sandorius ir pervedant jūsų lėšas atgal jums.

25.7.           Nutraukus Susitarimą ir (arba) bet kokias kitas sutartis, sudarytas tarp AM ir jūsų, visos
jūsų AM mokėtinos sumos taps nedelsiant mokėtinos, įskaitant: (a) visus neapmokėtus
mokesčius, rinkliavas ir komisinius; (b) bet kokios sandorių išlaidos, patirtos nutraukus
Susitarimą; ir (c) bet kokie nuostoliai bei išlaidos, patirtos užbaigiant bet kokį sandorį ar sutartį,
arba apmokant ar užbaigiant mūsų vardu prisiimtus įsipareigojimus.

25.8.           Nutraukus Susitarimą, mes užbaigsime visus jau sudarytus ar vykdomus sandorius ir
(arba) sutartis, ir Susitarimas toliau mus ir Jus saistys susijusius su tokiais sandoriais ir (arba)
sutartimis. Mes turėsime teisę išskaičiuoti visas mums priklausančias sumas prieš pervesdami
bet kokius kreditinius likučius iš bet kurios sąskaitos į Jūsų sąskaitą ir turėsime teisę atidėti tokį
pervedimą, kol bus užbaigti visi Jūsų ir mūsų sandoriai ir (arba) sutartys. Be to, mes turėsime
teisę reikalauti, kad Jūs apmokėtumėte visas išlaidas, patirtas pervedant Jūsų investicijas.

25.9.           Nutraukimas neturi paveikti tuo metu galiojančių teisių ir įsipareigojimų (visų pirma,
bet neapsiribojant, susijusių su taikytinos teisės nuostatomis) bei sandorių ir (arba) sutarčių,
kurioms ir toliau bus taikomas Susitarimas ir konkretūs skyriai, dėl kurių susitarėte jūs ir mes,
susiję su tokiais sandoriais ir (arba) susitarimais, kol visi įsipareigojimai bus visiškai įvykdyti.

25.10.       Tuo atveju, jei jūs tiesiogiai ar netiesiogiai įtraukiate mus į bet kokio tipo sukčiavimą,
mes pasiliekame teisę savo nuožiūra ir nepažeisdami jokių kitų teisių, kurias galime turėti pagal
Susitarimą ir (arba) bet kokius kitus mūsų susitarimus, įskaitant Susitarimą, anuliuoti visus
ankstesnius.

25.11.       Tuo atveju, jei jūs tiesiogiai ar netiesiogiai įtraukiate mus į bet kokio tipo sukčiavimą,
mes pasiliekame teisę, savo nuožiūra ir nepažeisdami jokių kitų teisių, kurias galime turėti pagal
šias Sąlygas.

ir sąlygų, kad būtų atšaukti visi ankstesni sandoriai ir (arba) sutartys, kurie sukeltų arba galėtų
sukelti pavojų mūsų interesams

ir (arba) bet kurių kitų mūsų klientų interesams.

25.12.       Jums mirus, bet kuris asmuo (-ys), teigiantis (-ys), kad yra jūsų teisėtas (-i) asmeninis (-
iai) atstovas (-ai) arba išgyvenęs bendros sąskaitos savininkas, privalo mums pateikti oficialų
pranešimą apie jūsų mirtį mums priimtina forma, įskaitant originalų mirties liudijimą fizine
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forma.

25.13.       Gavę ir patvirtinę jūsų mirties liudijimą, jūsų mirtį vertinsime kaip įsipareigojimų
neįvykdymo įvykį, leidžiantį mums pasinaudoti bet kuriomis savo teisėmis pagal Skyrių 22,
įskaitant visų atvirų pozicijų jūsų sąskaitoje uždarymą; Susitarimas ir toliau bus privalomas jūsų
turtui, kol jį nutrauks jūsų teisėtas asmeninis atstovas arba mes pagal Susitarimą.

25.14.       Jūs patvirtinate ir sutinkate, kad mes neturėsime jokio įsipareigojimo tvarkyti jūsų
sąskaitą po jūsų mirties.

25.15.       Nepaisant jokių šių Sąlygų nuostatų, jei Susitarimas nebus nutrauktas per dvejus metus
nuo jūsų mirties datos, mes galime imtis tokių veiksmų, kokius laikome tinkamais jūsų sąskaitai
uždaryti; jūsų turtas ar jo teisinis (-iai) asmeninis (-iai) atstovas (-ai) bus atsakingas (-i) už visas
išlaidas, susijusias su mūsų veiksmais ar svarstymais imtis veiksmų, išskyrus atvejus, kai
išlaidos atsiranda dėl mūsų aplaidumo, tyčinio nusižengimo ar sukčiavimo.

26.                Pranešimai
Atsižvelgiant į Skyrius 8 ir 9, pranešimai ir bet koks kitas susirašinėjimas gali būti siunčiamas
paštu arba el. paštu, adresu, kurį mes arba jūs retkarčiais raštu pranešime vienas kitam. Visi taip
išsiųsti pranešimai atitinkamai laikomi išsiųstais ir gautais, kai siuntėjas išsiunčia apmokėtą
laišką arba gauna patvirtinimą, kad el. laiškas buvo gautas.

27.                Skundai
27.1.           Skundai nagrinėjami pagal mūsų Skundų nagrinėjimo politiką, kurią rasite
Mūsų svetainėje adresu: https://admiralmarkets.com/start-trading/documents?
regulator=efsa. Jei pageidaujate pateikti skundą dėl mūsų veiklos pagal Susitarimą, turėtumėte
jį siųsti adresu global@admiralmarkets.com. Išnagrinėsime skundo pobūdį ir sieksime jį
išspręsti sąžiningai ir laiku.

Prekybos ginčo atveju, prašome pateikti kuo daugiau aktualios informacijos, įskaitant Jūsų
sąskaitos numerį (t. y. Jūsų prisijungimo vardą prie Interneto priemonės), bet kokio įsakymo ar
sandorio, taip pat bet kokią kitą informaciją, reikalaujamą pagal mūsų Skundų nagrinėjimo
politiką, bilieto numerį. Skundus išspręsime kuo įmanoma greičiau. Tačiau apie siūlomą
sprendimą Jus informuosime per 15 dienų nuo skundo gavimo, jei esate fizinis asmuo, ir per 30
dienų, jei esate juridinis asmuo. Jei negalėsime atsakyti per nustatytą terminą, informuosime
Jus apie vėlavimo priežastis ir pateiksime numatomą tyrimo pabaigos datą. Bet kuriuo atveju
tyrimo laikotarpis neturi viršyti trijų mėnesių nuo skundo pateikimo dienos.

27.2.           Jei esate vartotojas, taip pat turite teisę kelti ginčus, kylančius iš Susitarimo, per
alternatyvius ginčų sprendimo mechanizmus, su sąlyga, kad ginčas atitinka taikomus kriterijus.
Estijoje vartotojų ginčus nagrinėja Vartotojų ginčų komisija (Tarbijavaidluste komisjon) šiais
kontaktais:

Adresas:       Endla 10A, 10122 Talinas, Estija

Telefonas:           +372 620 1707

El. paštas:            avaldus@komisjon.ee

Svetainė:       https://www.ttja.ee/avalduse-esitamine

27.3.           Jei esate nepatenkinti mūsų atsakymu į Jūsų skundą, galite perduoti klausimą EFSRA.
Išsami informacija apie EFSRA skundų nagrinėjimo tvarką pateikiama adresu:
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https://www.fi.ee/en/consumer/when-should-i-contact-finantsinspektsioon/making-complaint.

27.4.           Daugiau informacijos apie mūsų skundų nagrinėjimo procesą ir galimas eskalavimo
galimybes rasite Mūsų interneto svetainėje, skiltyje „Klientų skundų sprendimo procedūra“.

28.                Bendrosios nuostatos
28.1.           Paslaugų teikimui Jums taikomi visi galiojantys įstatymai ir teisės aktai. Jei kyla
prieštaravimų tarp Susitarimo ir bet kurio galiojančio įstatymo, viršenybę turi galiojantis
įstatymas. Mums nebus reikalaujama imtis jokių veiksmų ar susilaikyti nuo jų, kurie sukeltų
galiojančių teisės aktų pažeidimą, ir galime imtis bet kokių priemonių, kurias pagrįstai laikome
būtinas, siekdami užtikrinti atitiktį tokiems įstatymams ir teisės aktams.

28.2.           Visos neįvykdytos teisės ir pareigos – ypač tos, kurios atsiranda pagal Skyrius 17, 22,
28 ir 29 – taip pat visi sandoriai, sudaryti pagal Susitarimą, lieka galioti po jo nutraukimo. Tokios
teisės, pareigos ir sandoriai ir toliau bus reglamentuojami Susitarimo sąlygų ir bet kokių
konkrečių Skyrių, dėl kurių susitarėte su mumis dėl tokių sandorių, kol visi susiję įsipareigojimai
bus visiškai įvykdyti.

28.3.           Susitarimas – apimantis šias Sąlygas, visus taikomus Priedus ir Pranešimus bei visus
Integruotus dokumentus – sudaro visą Jūsų ir Mūsų susitarimą. Jei kuri nors Susitarimo
nuostata, kompetentingo teismo ar administracinės institucijos nuomone, bus pripažinta
negaliojančia ar neįgyvendinama, toks negaliojimas ar neįgyvendinamumas neturės įtakos
kitoms Susitarimo nuostatoms, kurios išliks visapusiškai galiojančios.

28.4.           Tai, kad mes (nuolat ar ne) nereikalaujame griežtai laikytis jokios Susitarimo nuostatos,
nereiškia ir neturi būti laikoma mūsų teisių ar teisių gynybos priemonių atsisakymu. Mums pagal
Susitarimą suteiktos teisės ir teisių gynybos priemonės yra kaupiamosios, o bet kurios jų dalies
įgyvendinimas ar atsisakymas neužkerta kelio ir netrukdo įgyvendinti jokių kitų papildomų teisių
ir teisių gynybos priemonių.

29.                Taikytina teisė ir jurisdikcija
29.1.           Susitarimas yra reglamentuojamas Estijos Respublikos įstatymais ir turi būti
aiškinamas pagal juos.

29.2.           Ginčo atveju, kurio negalima išspręsti derybomis, kaip numatyta skyriuje 27, bet kuri
šalis – jūs arba mes – gali inicijuoti teisminį procesą Harju apskrities teisme (Harju Maakohus).
Jei esate vartotojas, galite alternatyviai inicijuoti teisminį procesą savo gyvenamosios vietos
teismuose. Jokia Susitarimo nuostata netrukdo mums inicijuoti teisminio proceso prieš jus bet
kurioje jurisdikcijoje, įskaitant jūsų gyvenamosios vietos teismus, arba pateikti priešieškinį
teisme, kuriame jūs inicijavote procesą prieš mus.

29.3.           Kiekviena iš šalių – jūs ir mes – neatšaukiamai atsisakome bet kokių prieštaravimų,
kuriuos bet kuri šalis gali turėti bet kuriuo metu dėl bet kokio Estijos teismuose inicijuoto
proceso vietos nustatymo. Jūs ir mes taip pat sutinkame netvirtinti, kad toks procesas buvo
inicijuotas nepatogioje jurisdikcijoje arba kad tokiam teismui trūksta jurisdikcijos.

 

PRIEDAS 1
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KLIENTO VERTINIMAS IR
KATEGORIZAVIMAS

 

1.                   Tinkamumo vertinimas

1.1.              Mes neteiksime jokių Paslaugų klientui, kol negausime visos reikiamos informacijos
apie kliento ar potencialaus kliento žinias ir patirtį investicijų srityje, kliento finansinę padėtį ir
kliento investavimo tikslus.

Mes užtikrinsime, kad informacija apie kliento ar potencialaus kliento žinias ir patirtį investicijų
srityje apimtų šiuos dalykus, atsižvelgiant į kliento pobūdį, teikiamos Paslaugos pobūdį ir apimtį
bei numatomą Produkto ar sandorio tipą, įskaitant jų sudėtingumą ir susijusią riziką:

a.       Paslaugos, sandorio ir finansinės Priemonės tipas, su kuriuo klientas yra susipažinęs.

b.       Kliento sandorių finansinėmis priemonėmis pobūdis, apimtis ir dažnumas bei
laikotarpis, kuriuo jie buvo vykdomi.

c.        Kliento ar potencialaus kliento išsilavinimo lygis, profesija ar atitinkama buvusi
profesija.

Mes prašysime klientų ar potencialių klientų pateikti tinkamumo vertinimui reikalingą
informaciją ir turėsime teisę pasikliauti klientų ar potencialių klientų pateikta informacija, nebent
mums taps žinoma arba turėjo būti žinoma, kad informacija yra akivaizdžiai pasenusi, netiksli ar
neišsami.

Be to, siūlydami investicines Paslaugas, kiekvieną kartą nustatysime, ar klientas turi reikiamą
patirtį ir žinių, kad suprastų su siūlomu ar pageidaujamu Produktu ar investicine Paslauga
susijusią riziką.

Tuo tikslu mes turėsime teisę manyti, kad profesionalus klientas turi reikiamą patirtį ir žinių, kad
suprastų su tomis konkrečiomis investicinėmis Paslaugomis ar sandoriais, ar sandorių tipais, ar
Produktais, dėl kurių klientas yra klasifikuojamas kaip profesionalus klientas, susijusią riziką.

1.2.              Tinkamumo vertinimo išimtys
Kai teikiame Paslaugas, kurios apima tik kliento įsakymų vykdymą arba priėmimą ir perdavimą
su papildomomis Paslaugomis arba be jų, išskyrus kreditų ar paskolų suteikimą, kurios neapima
esamų paskolų, einamųjų sąskaitų ir klientų kredito limito, galime Jums teikti šias investicines
Paslaugas neatlikę tinkamumo vertinimo, jei tenkinamos visos šios sąlygos:

a.                    Paslaugos susijusios su bet kuria iš šių finansinių priemonių:

(a)     Akcijos, įtrauktos į prekybą reguliuojamoje rinkoje, lygiavertėje trečiosios šalies rinkoje
arba DFP, jei tai yra įmonių akcijos, išskyrus ne KIPVPS kolektyvinio investavimo
subjektų akcijas ir akcijas, kuriose yra išvestinė finansinė priemonė;

(b)    Obligacijos ar kitos formos vertybiniai popieriai, įtraukti į prekybą reguliuojamoje rinkoje,
lygiavertėje trečiosios šalies rinkoje arba DFP, išskyrus tas, kurios turi išvestinę finansinę
priemonę arba kuriose yra struktūra, dėl kurios klientui sunku suprasti susijusią riziką;

(c)     Pinigų rinkos priemonės, išskyrus tas, kuriose yra išvestinis finansinis instrumentas
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arba įterpta struktūra, dėl kurios klientui sunku suprasti susijusią riziką;

(d)    VPVS (vertybinių popierių ir viešųjų susitarimų) akcijos arba dalys, išskyrus
struktūrizuotus VPVS, nurodytus Reglamento (ES) Nr. 583/2010 36 straipsnio 1 dalies
antroje pastraipoje;

(e)    Struktūrizuoti indėliai, išskyrus tuos, kuriuose yra įterpta struktūra, dėl kurios klientui
sunku suprasti grąžos riziką arba produkto nutraukimo prieš terminą kainą;

(f)      Kitos nesudėtingos finansinės priemonės šio poskyrio tikslais.

Šio punkto tikslais trečiosios šalies rinka laikoma lygiaverte reguliuojamai rinkai, jei įvykdomi
Direktyvos 2014/65/ES 4 straipsnio 4 dalies reikalavimai ir procedūra.

b.                   Paslauga teikiama kliento arba potencialaus kliento iniciatyva;

c.                    Klientas arba potencialus klientas buvo aiškiai informuotas, kad teikiant šią Paslaugą,
mes neprivalome vertinti teikiamos ar siūlomos finansinės priemonės ar Paslaugos tinkamumo
ir kad todėl jis negauna atitinkamos apsaugos pagal atitinkamas verslo vykdymo taisykles.

d.                   Mes laikomės įsipareigojimų dėl interesų konfliktų, pagal SMA.

1.3.              Tinkamos sandorio šalys
Tuo atveju, jei sudarysime sandorius su tinkamomis sandorio šalimis, mums nebus privaloma
laikytis šio Priedo nuostatų, išskyrus tai, kad:

a.       Mes pateiksime tinkamai sandorio šaliai tinkamas ataskaitas apie suteiktą Paslaugą
patvaria laikmena. Šiose ataskaitose turi būti periodiniai pranešimai tinkamai sandorio
šaliai, atsižvelgiant į susijusių finansinių priemonių rūšį ir sudėtingumą bei tinkamai
sandorio šaliai teikiamos Paslaugos pobūdį, ir, kai taikoma, turi būti nurodytos sąnaudos,
susijusios su sandoriais ir Paslaugomis, atliktomis tinkamos sandorio šalies vardu.

b.       Jei informavome tinkamą sandorio šalį, kad atliksime periodinį tinkamumo vertinimą,
periodinėje ataskaitoje turi būti atnaujintas pareiškimas, kaip investicija atitinka
tinkamos sandorio šalies pageidavimus, tikslus ir kitas mažmeninio kliento
charakteristikas.

2.                    Tinkamumo vertinimas

Iš klientų ar potencialių klientų gausime tokią informaciją, kuri mums yra būtina, kad suprastume
esminius faktus apie klientą ir turėtume pagrįstą pagrindą manyti, atsižvelgiant į teikiamų
Paslaugų pobūdį ir apimtį, kad konkretus sandoris, sudaromas teikiant portfelio valdymo
Paslaugą, atitinka šiuos kriterijus:

a.       Ji atitinka aptariamo kliento investicinius tikslus.

b.       Klientas finansiškai yra pajėgus prisiimti bet kokią susijusią investicinę riziką, atitinkančią
jo investicinius tikslus.

c.        Klientas turi reikiamą patirtį ir žinias, kad suprastų su sandoriu ar kliento portfelio
valdymu susijusią riziką.

Kai teikiame investicinę Paslaugą profesionaliam klientui, turime teisę manyti, kad, atsižvelgiant
į Produktus, sandorius ir Paslaugas, už kurias jis bus taip klasifikuojamas, klientas turi reikiamą
patirties ir žinių lygį, atsižvelgiant į aukščiau nurodytą 2(c) punktą.

Informacija apie kliento ar potencialaus kliento finansinę padėtį, jei aktualu, apima informaciją
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apie jo nuolatinių pajamų šaltinį ir apimtį, jo turtą, įskaitant likvidų turtą, investicijas ir
nekilnojamąjį turtą, taip pat informaciją apie jo nuolatinius finansinius įsipareigojimus.

Informacija apie kliento ar potencialaus kliento investicinius tikslus, jei aktualu, apima
informaciją apie investicijos laikymo trukmę, jo pageidavimus dėl rizikos prisiėmimo, jo rizikos
profilį ir investicijos tikslus.

3.                   Klientų klasifikavimas

Jūsų klientų klasifikavimas gali keistis bet kuriuo metu, gavus iš mūsų pranešimą.

Žemiau pridedame sutrumpintą reikalavimų, susijusių su profesionalių klientų ir tinkamų
sandorio šalių kategorizavimu, santrauką. Mažmeniniai klientai yra klientai, kurie nėra nei
profesionalūs klientai, nei tinkamos sandorio šalys.

Profesionaliais klientais gali būti klasifikuojami šie asmenys:

1.                   Subjektai, kuriems reikalingas leidimas arba reguliavimas veikti finansų rinkose. Toliau
pateiktas sąrašas turi būti suprantamas kaip apimantis visus įgaliotus subjektus, vykdančius
būdingą veiklą, būdingą minėtiems subjektams: valstybės narės pagal Europos Sąjungos
direktyvą įgalioti subjektai, valstybės narės įgalioti arba reguliuojami subjektai, neatsižvelgiant į
direktyvą, ir trečiosios šalies įgalioti arba reguliuojami subjektai:

a.       Kredito institucijos;

b.       Investicinės įmonės;

c.        Kitos įgaliotos arba reguliuojamos finansų institucijos;

d.       Draudimo įmonės;

pvz.       Kolektyvinio investavimo schemos ir tokių schemų valdymo įmonės;

f.        Pensijų fondai ir tokių fondų valdymo įmonės;

g.       Žaliavų ir žaliavų išvestinių finansinių priemonių prekiautojai;

h.       Vietiniai;

i.         Kiti instituciniai investuotojai.

2.    Didelės įmonės, atitinkančios du iš šių dydžio reikalavimų įmonės mastu:

a.       Balanso bendra suma: 20 000 000 EUR

b.       Grynoji apyvarta: 40 000 000 EUR

c.        Nuosavos lėšos: 2 000 000 EUR

3.                   Nacionalinės ir regioninės vyriausybės, įskaitant viešąsias įstaigas, kurios valdo
valstybės skolą nacionaliniu arba regioniniu lygmeniu, centriniai bankai, tarptautinės ir
viršvalstybinės institucijos, pvzd. pasaulinis bankas, tarptautinis valiutos fondas, Europos
centrinis bankas, Europos investicijų bankas ir kitos panašios tarptautinės organizacijos.

4.                   Kiti instituciniai investuotojai, kurių pagrindinė veikla yra investavimas į finansines
Priemones, įskaitant subjektus, skirtus turto vertybinių popierių ar kitų finansavimo sandorių
sudarymui.

Klientai gali pasirinkti, kad su jais būtų elgiamasi kaip su profesionaliais klientais, jei jie atitinka
tam tikrus kiekybinius ir kokybinius kriterijus. Visą išsamią informaciją apie tai pateiksime
paprašius.
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Šie asmenys gali būti priskirti tinkamoms sandorio šalims:

a.       Subjektai, kurie yra įgalioti arba reguliuojami kaip investicinės įmonės; 

 kredito institucijos;

b.       Draudimo įmonės;

c.        Kolektyvinio investavimo į perleidžiamus vertybinius popierius subjektų (KIPVP) fondas
arba jo valdymo įmonė;

d.       Pensijų fondas ir jo valdymo įmonė;

pvz.       Kitos finansų institucijos, įgaliotos valstybės narės arba reguliuojamos pagal Estijos
ar Europos Sąjungos teisę

f.        Nacionalinės vyriausybės ir jų atitinkamos įstaigos, įskaitant viešąsias įstaigas, kurios
nacionaliniu lygmeniu valdo viešąją skolą, centriniai bankai, Estijos centrinis bankas ir
viršnacionalinės organizacijos.

Kaip minėta anksčiau, mažmeninis klientas gali prašyti perkvalifikuoti jį į profesionalų klientą,
jei, kliento nuomone, jis turi pakankamai patirties, žinių ir kompetencijos priimti nepriklausomus
investicinius sprendimus ir tinkamai įvertinti susijusias rizikas. Mes įvertiname prašymą,
remdamiesi kliento mums pateikta informacija apie prekybos patirtį, profesinę patirtį ar finansinį
turtą. Profesionalūs klientai yra atsakingi už tai, kad informuotų investicinę įmonę apie bet
kokius pasikeitimus, galinčius paveikti jų dabartinę kategorizaciją. Tačiau, jei investicinė įmonė
sužinotų, kad klientas nebeatitinka pradinių sąlygų, dėl kurių jis galėjo būti traktuojamas kaip
profesionalus klientas, investicinė įmonė imasi atitinkamų veiksmų. Tam tikros teisės, taikomos
mažmeniniams klientams (įskaitant tas, kurios atsiranda pagal Įstatymą), nebus taikomos
profesionaliesiems klientams ar reikalavimus atitinkančioms sandorio šalims.

Reikalavimus atitinkanti sandorio šalis gali prašyti, kad su ja būtų elgiamasi kaip su
profesionaliuoju ar mažmeniniu klientu, bendrai arba tam tikros investicinės Paslaugos ar
sandorio ir (arba) finansinės Priemonės atžvilgiu.

Be to, profesionalusis klientas gali prašyti, kad su juo būtų elgiamasi kaip su mažmeniniu
klientu, bendrai arba tam tikros investicinės Paslaugos ar sandorio ir (arba) finansinės
Priemonės atžvilgiu.

Kai aktualu, mes informuosime klientus apie teises, kurių jie neteks, jei su jais bus elgiamasi
kaip su profesionaliuoju klientu ar reikalavimus atitinkančia sandorio šalimi, ir galime prašyti,
kad jie raštu patvirtintų, jog pripažįsta ir sutinka su tų teisių praradimu. Mes nebūsime įpareigoti
iš naujo kategorizuoti jokio kliento.

 

2 PRIEDAS

 

RIZIKOS ATSKLEIDIMO PAREIŠKIMAS
DĖL VERTYBINIŲ POPIERIŲ PREKYBOS

 

Šio rizikos atskleidimo pareiškimo dėl prekybos vertybiniais popieriais (toliau – „Pareiškimas“) tikslas yra
pateikti jums bendrą pagrindinių rizikų, susijusių su prekyba vertybiniais popieriais, apžvalgą. Šiame
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Pareiškime „vertybiniai popieriai“ reiškia akcijas, biržoje prekiaujamus fondus (ETF) ir kitas finansines
priemones, prieinamas prekybai per „Invest.MT5 sąskaita“, kurią galbūt atidarėte pas mus. Šiame
Pareiškime nurodytos rizikos yra orientacinės, bet ne išsamios, ir šis Pareiškimas turėtų būti skaitomas
kartu su kita jums prieinama teisine ir informacine medžiaga, įskaitant mūsų Sąlygos.

Šis Pareiškimas skirtas kaip bendras vadovas, padedantis jums suprasti galimos rizikos pobūdį.
Turėtumėte užtikrinti, kad bet koks sprendimas prekiauti vertybiniais popieriais su mumis būtų priimtas
pagrįstai ir kad jus tenkintų jums prieinama informacija. Jei nesate tikri dėl kurios nors šio Pareiškimo
dalies arba visiškai nesuprantate pateiktos informacijos, primygtinai rekomenduojame kreiptis
nepriklausomos finansinės ir (arba) teisinės konsultacijos.

Peržiūrėję šį pareiškimą, jūs neprivalote užsiimti jokia investicine veikla. Tačiau jo turinys skirtas
asmenims, kurie svarsto galimybę prekiauti su mumis.

Šis pareiškimas yra periodiškai atnaujinamas. Naujausia versija visada prieinama Mūsų
svetainėje adresu: https://admiralmarkets.com/start-trading/documents?regulator=efsa. Esate
skatinami reguliariai peržiūrėti šį pareiškimą Mūsų svetainėje, kad būtumėte informuoti apie bet kokius
esminius pakeitimus.

Papildomos politikos nuostatos, susijusios su mūsų teikiamomis Paslaugomis, yra prieinamos
Mūsų svetainėje: https://admiralmarkets.com/start-trading/documents?regulator=efsa.

Atidžiai perskaitykite toliau pateiktą informaciją prieš pradėdami bet kokią prekybos veiklą su mumis.

1.                   Rinkos rizika

Rinkos rizika reiškia galimybę, kad investicijų vertė gali sumažėti dėl plataus masto ekonominių pokyčių
ar įvykių, kurie paveikia visą finansų Rinką. Šios rūšies rizika gali lemti nuostolius, atsirandančius dėl
bendro nepalankaus kainų judėjimo vertybinių popierių rinkoje arba konkrečiame rinkos segmente.

Tokius kainų judėjimus gali sukelti įvairūs veiksniai, įskaitant, bet neapsiribojant:

·         Silpni ekonominiai rodikliai atitinkamoje šalyje ar pramonės sektoriuje;

·         Makroekonominis nestabilumas;

·         Politinis ar reguliacinis netikrumas; arba

·         Bendras nepastovumas vertybinių popierių rinkose.

Turėtumėte žinoti, kad rinkos rizika gali paveikti tiek atskiras priemones, tiek portfelius, nepriklausomai
nuo pagrindinio emitento kokybės ar veiklos rezultatų.

Investuodami į akcijas ar ETF, jūs tiesiogiai prisiimate su emitentu susijusią riziką, kuri taip pat yra
reikšmingas jūsų investicijų rinkos vertės veiksnys. Tai yra rizika, kad individuali bendrovė, išleidusi
akcijas, arba pagrindinės bendrovės, kurių akcijos yra įtrauktos į ETF, gali susidurti su finansiniais
sunkumais, nepalankiais verslo pokyčiais, prastu valdymu, specifiniais pramonės iššūkiais ar net
nemokumu. Tokie įvykiai gali sukelti reikšmingą tos konkrečios vertybinės priemonės vertės sumažėjimą,
potencialiai lemiantį visišką jūsų investicijos į tą vertybinę priemonę praradimą, nepriklausomai nuo
bendrųjų rinkos tendencijų ar kitų vertybinių popierių veiklos rezultatų. Prieš investuodami turėtumėte
atidžiai įvertinti emitento finansinę būklę, verslo modelį, konkurencinę aplinką ir valdymą.

2.                   Nepastovumo rizika

Nepastovumo rizika reiškia reikšmingų ir sparčių finansinės priemonės vertės svyravimų riziką. Didelis
nepastovumas paprastai reiškia, kad Vertybinio popieriaus kaina per trumpą laiką gali smarkiai padidėti
arba sumažėti.

Nepastovumas dažnai labiau išryškėja nelikvidžiuose arba rečiau prekiaujamuose Vertybiniuose
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popieriuose, kur mažesni kiekiai gali sukelti neproporcingus kainų pokyčius. Tačiau net ir labai likvidžios
Priemonės gali pasižymėti nepastovumu reaguodamos į makroekonominius įvykius, konkrečios įmonės
pokyčius ar Rinkos nuotaikas.

Taip pat turėtumėte žinoti, kad nepastovumas gali padidėti paskelbus pelno ataskaitas, ekonominius
duomenis ar įvykus geopolitiniams pokyčiams.

Dėl didelio nepastovumo:

·         Pateikti įsakymai gali būti neįvykdyti arba įvykdyti tik iš dalies;

·         Rinkos įsakymo vykdymo kaina gali gerokai skirtis nuo paskutinės nurodytos kainos;

·         Gali padidėti kainos neapibrėžtumas, dėl kurio gali atsirasti realiųjų arba sąlyginių nuostolių.

Turėtumėte žinoti, kad nepastovumas gali paveikti ir prekybos rezultatus, ir jūsų pozicijų vertinimą.

3.                   Likvidumo rizika

Likvidumo rizika reiškia galimybę, kad Vertybinio popieriaus negalėsite greitai, konkurencinga kaina arba
su minimaliu kainos poveikiu nupirkti ar parduoti. Likvidumas paprastai yra didesnis, kai rinkoje yra
daugiau aktyvių pirkimo ir pardavimo įsakymų, o tai leidžia greičiau įvykdyti sandorius ir sumažinti kainų
skirtumus tarp prekybos operacijų.

Didesnis likvidumas paprastai palengvina greitą pozicijų atidarymą ar uždarymą ir padidina tikimybę, kad
atlikus sandorį sumokėsite arba gausite konkurencingą kainą. Priešingai, retai prekiaujami arba mažą
rinkos dalyvavimą turintys vertybiniai popieriai pasižymi mažesniu likvidumu, todėl juos sunkiau pirkti ar
parduoti be reikšmingų kainos nuolaidų.

Likvidumo rizika gali žymiai padidėti rinkos streso ar prekybos sustabdymų laikotarpiais. Tam tikromis
rinkos sąlygomis – pavyzdžiui, kai nėra aktyvių įsakymų nei pirkimo, nei pardavimo pusėje, arba kai
prekyba vertybiniu popieriumi yra sustabdyta – gali būti sunku ar net neįmanoma likviduoti pozicijos už
prieinamą kainą.

4.                   Spekuliacinės prekybos rizika

Spekuliacinė prekyba apima bandymą pasipelnyti iš trumpalaikių vertybinių popierių rinkos vertės
svyravimų, o ne iš tų vertybinių popierių fundamentaliosios vertės ar pagrindinių savybių. Tokie sandoriai
yra susiję su dideliu neapibrėžtumu dėl galimo pelno ar nuostolių.

Beveik visa investicinė veikla apima tam tikrą spekuliacinės rizikos lygį, nes ateities rinkos judėjimų ir
investicijų rezultatų negalima numatyti užtikrintai. Spekuliacinės strategijos paprastai yra trumpalaikės ir
gali būti netinkamos investuotojams, turintiems mažą rizikos toleranciją. Turėtumėte žinoti, kad
spekuliacinė prekyba gali sukelti didelių finansinių nuostolių, taip pat ir galimo pelno.

5.                   Rizika, susijusi su kainų svyravimais dėl įmonių pranešimų

Įmonių pranešimai arba kitos svarbios informacijos išleidimas emitento gali reikšmingai paveikti jos
vertybinių popierių rinkos kainą. Tokie pranešimai gali apimti pajamų ataskaitas, dividendų deklaracijas,
susijungimus ar įsigijimus, vadovybės pasikeitimus, reguliavimo veiksmus ar kitus rinkai jautrius
atskleidimus.

Kartu su santykinai mažesniu tam tikro vertybinio popieriaus likvidumu, šie pranešimai gali sukelti
padidėjusį kainų nepastovumą. Dėl to sandorių vykdymas gali tapti sudėtingesnis, o rinkos kaina gali
staigiai judėti per trumpą laiką, didinant nuostolių galimybę.

Tam tikri korporaciniai įvykiai taip pat gali sukelti prekybos sustabdymus arba specifines atsiskaitymo
sąlygas, turinčias įtakos vykdymui.
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Be to, įvykus korporatyviniams veiksmams, kurie turi įtakos jūsų „Invest.MT5“ sąskaitoje laikomiems
vertybiniams popieriams (pvz., bet neapsiribojant, akcijų dividendams, akcijų padalijimams, teisių
emisijoms, susijungimams ar atsiskyrimams), mes galime savo nuožiūra arba dėl operacinių ar
sisteminių apribojimų, taikomų mūsų vykdymo vietose ar saugotojų, atsiskaityti už ekonominį tokio
korporatyvinio veiksmo poveikį grynaisiais pinigais į jūsų sąskaitą. Šis piniginis koregavimas sieks
atspindėti korporatyvinio veiksmo piniginę vertę. Tai reiškia, kad galite gauti piniginį ekvivalentą, net jei
korporatyvinis veiksmas tiesioginiams akcininkams apėmė papildomų vertybinių popierių ar kitų
nepiniginių teisių paskirstymą. Konkretų bet kokio korporatyvinio veiksmo tvarkymą nustatysime mes, o
išsami informacija bus jums atitinkamai pranešta.

6.                   Sistemų rizika

Sistemų rizika reiškia galimybę patirti nuostolių dėl techninių gedimų infrastruktūroje, susijusioje su
vertybinių popierių prekyba. Tai gali apimti saugyklų, saugotojų, vertybinių popierių biržų ar kitų subjektų,
atsakingų už sandorių vykdymą ir atsiskaitymą, sistemų gedimus ar sutrikimus.

Tokie gedimai gali sukelti vykdymo vėlavimą, sandorių atmetimą, atsiskaitymo vėlavimą, klaidingus
pervedimus ar kitas veiklos problemas. Be to, su interneto ryšiu susijusios problemos, tokios kaip lėtas
veikimas ar laikini sutrikimai, gali paveikti jūsų galimybę pateikti, keisti ar uždaryti sandorius, o tai gali
sukelti finansinių nuostolių.

Didelės prekybos apimties ar rinkos nepastovumo laikotarpiai taip pat gali lemti įsakymų vykdymo
vėlavimą. Tokiais atvejais, greitas ir dažnas įsakymų keitimas rinkos dalyvių gali perkrauti sistemas,
prisidėdamas prie vykdymo vėlavimo arba įsakymų atmetimo.

7.                   Reguliavimo ir teisinė rizika

Reguliavimo ir teisinė rizika reiškia galimybę, kad pasikeitus įstatymams, reglamentams, vyriausybės
politikai ar administracinėms procedūroms, gali būti neigiamai paveikta vertybinių popierių investicijų
vertė ar pelningumas.

Tokie pakeitimai gali apimti, bet neapsiriboti, mokesčių režimų pakeitimus, mokesčių nustatymą,
prekybos veiklos apribojimus ar konkretaus sektoriaus reguliavimo intervencijas. Šie veiksmai gali
paveikti tam tikrų investicijų rizikos ir grąžos profilį, ypač jei politikos pokyčiai neproporcingai paveikia
konkrečias pramonės šakas ar turto klases.

Kai vykdoma tarpvalstybinė prekyba, gali būti taikomi skirtingi reguliavimo standartai arba investuotojų
apsauga. Kadangi reguliavimo aplinka laikui bėgant keičiasi, turėtumėte žinoti, kad esamos investavimo
prielaidos dėl teisinių ar politikos pokyčių gali tapti mažiau tikslios arba visiškai pasenusios.

8.                   Politinė rizika

Politinė rizika – tai galimybė, kad politiniai įvykiai ar pokyčiai šalyje ar regione, kur išleisti vertybiniai
popieriai arba kur yra emitentas, gali neigiamai paveikti jūsų investicijų vertę. Tokie įvykiai gali pakenkti
politiniam ar ekonominiam stabilumui ir, sunkiais atvejais, gali sukelti dalinį arba visišką investuoto
kapitalo praradimą.

Politinės rizikos pavyzdžiai:

·         Radikalūs ekonominės ar teisinės sistemos pokyčiai, tokie kaip nacionalizavimas ar
ekspropriacija;

·         Socialiniai neramumai ar vidaus politinės krizės, įskaitant pilietinius neramumus ar plačiai
paplitusius protestus;

·         Vyriausybinės intervencijos ar sankcijos, veikiančios konkrečius sektorius ar emitentus.

Politinė rizika taip pat apima kapitalo kontrolės įvedimą ar tarptautines sankcijas, veikiančias emitentus
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ar rinkas. Šie įvykiai gali įvykti nenuspėjamai ir gali turėti ilgalaikį poveikį jūsų investicijų veikimui ar
prieinamumui paveiktoje jurisdikcijoje.

9.                   Atsiskaitymo sistemos rizika

Atsiskaitymo sistemos rizika – tai nuostolių, atsirandančių dėl vertybinių popierių sandorių kliringo ir
atsiskaitymo sistemų ar procesų gedimų ar sutrikimų, tikimybė. Tai apima galimus techninius vertybinių
popierių registrų, vertybinių popierių biržų, kliringo namų ar kitų rinkos institucijų infrastruktūros
sutrikimus.

Tokie gedimai gali lemti sandorių atšaukimą, atidėtą atsiskaitymą po prekybos, klaidingus pavedimus ar
kitas veiklos problemas. Šie įvykiai gali sutrikdyti tinkamą prekybos užbaigimą ir sukelti finansinių
nuostolių.

Taip pat žr. 6 skyrių (Sistemų rizika), kad gautumėte susijusių paaiškinimų.

10.                Valiutos rizika

Valiutos rizika – tai valiutos kurso svyravimų potencialus poveikis sandorių, išreikštų užsienio valiuta,
vertei. Jei vertybinio popieriaus ar sutarties kaina nurodyta kita valiuta nei jūsų sąskaitos ar vietinė
valiuta, bet koks pelnas ar nuostoliai gali būti padidinti arba sumažinti perskaičiavus dėl valiutos kurso
pokyčių.

Ši rizika atsiranda nepriklausomai nuo to, ar sandoris vykdomas jūsų vietinėje jurisdikcijoje, ar užsienyje,
ir gali paveikti tiek realizuotą, tiek nerealizuotą grąžą. Nors apsidraudimo strategijos gali būti taikomos,
jos visiškai nepanaikina valiutos rizikos.

11.                Informacijos rizika

Informacijos rizika – tai galimybė priimti nepagrįstus ar netinkamus investicinius sprendimus dėl
gaunamos neišsamios, netikslios ar nepakankamos informacijos apie vertybinius popierius. Tai gali
nutikti, kai susiję duomenys yra nepasiekiami, pasenę, klaidingai pateikti ar neteisingai suprasti.

Informacijos rizika taip pat gali kilti dėl:

·         Pasikliovimo nepatikimais ar nepatvirtintais šaltiniais;

·         Komunikacijos klaidų arba techninių kliūčių siekiant gauti informaciją;

·         Kitaip tikslių atskleidimų klaidingo interpretavimo.

Šie veiksniai gali pakenkti Jūsų gebėjimui įvertinti tikrąją vertybinio popieriaus vertę ar rizikos profilį, o tai
gali lemti finansinius nuostolius.

Jūs esate visiškai atsakingi už aktyvų informacijos, tiesiogiai gaunamos iš vertybinių popierių, į kuriuos
investuojate, emitentų, įskaitant jų oficialias finansines ataskaitas, pranešimus akcininkams ir kitus
viešus atskleidimus, paiešką, stebėjimą ir supratimą. Mes neįsipareigojame gauti visos tokios konkrečios
emitento informacijos Jūsų vardu, taip pat netarpininkausime visuose emitentų pranešimuose Jums kaip
akcininkui. Nors galime suteikti prieigą prie tam tikrų trečiųjų šalių naujienų ar rinkos duomenų per savo
platformas, tai skirta tik bendriesiems informaciniams tikslams ir neturėtų būti laikoma Jūsų pačių
deramo patikrinimo bei investicijų emitentų tyrimų pakaitalu.

12.                Praeities rezultatų rizika

Praeities rezultatai nėra patikimas būsimų rezultatų rodiklis. Investicijų vertė gali tiek didėti, tiek mažėti, ir
nėra garantijos, kad praeities grąža pasikartos.

13.                Priemonių prieinamumo pakeitimų rizika

Pasiekę savo diskreciją ir dėl įvairių priežasčių (įskaitant, bet neapsiribojant, reguliavimo pakeitimus,

Admiral Markets AS 
Maakri 19/1, 10145 Tallinn, Estonia 

estonia@admiralmarkets.com 



rinkos likvidumą, emitento pašalinimą iš biržos, rizikos vertinimus ar mūsų pačių verslo sprendimus),
pasiliekame teisę įtraukti naujus vertybinius popierius arba pašalinti (išregistruoti) esamus vertybinius
popierius iš priemonių asortimento, siūlomo prekiauti jūsų Invest.MT5 sąskaitoje. Jei jūsų turima
priemonė būtų numatyta pašalinti iš mūsų platformos, mes sieksime jums pateikti pagrįstą išankstinį
pranešimą, kai tai bus įmanoma. Šiame pranešime bus nurodytos pasekmės, kurios gali apimti terminą,
iki kurio turėtumėte parduoti savo turimas pozicijas. Jei neparduosite savo turimų pozicijų iki nurodyto
termino, mes galime palengvinti privalomą bet kokių likusių turimų pozicijų pardavimą jūsų vardu, arba
jūsų galimybė prekiauti priemone bus apribota tik uždarymu.

14.                Vertybinių popierių perleidimo apribojimai

Atkreipkite dėmesį, kad kai kurioms ar visoms akcijoms, ETF ar kitoms finansinėms priemonėms,
kuriomis galima prekiauti per jūsų Invest.MT5 sąskaitą, mes galime nepalaikyti natūrinių pervedimų.

Tai reiškia, kad:

·         Jums gali nepavykti tiesiogiai perkelti turimų vertybinių popierių, kurie yra laikomi pas kitą brokerį
ar finansų įstaigą, į savo Invest.MT5 sąskaitą pas mus (įplaukiančių pervedimų).

·         Panašiai, jums gali nepavykti tiesiogiai perkelti vertybinių popierių, laikomų jūsų Invest.MT5
sąskaitoje, į kitą brokerį ar finansų įstaigą jų vertybinių popierių forma (išplaukiančių pervedimų).

Jei norėtumėte perkelti savo investicijų vertę į mūsų platformą iš kitos institucijos, kurioje tiesioginiai
vertybinių popierių pervedimai nėra mūsų palaikomi, jums paprastai reikėtų pirmiausia likviduoti
(parduoti) savo pozicijas toje kitoje institucijoje ir tada pervesti gautas pinigines lėšas į savo Invest.MT5
sąskaitą naujiems pirkimams atlikti. Ir atvirkščiai, jei norėtumėte perkelti savo investicijų vertę iš savo
Invest.MT5 sąskaitos į kitą instituciją, o tiesioginiai vertybinių popierių pervedimai nėra palaikomi, jums
paprastai reikėtų parduoti savo vertybinius popierius mūsų platformoje ir tada pervesti pinigines lėšas.

Šis vertybinių popierių tiesioginio pervedimo apribojimas gali turėti įtakos Jūsų investavimo strategijai,
asmeninei mokesčių situacijai (nes parduodant pozicijas gali būti pripažintas kapitalo prieaugis arba
nuostoliai) ir bendram portfelio valdymo lankstumui. Prieš pradėdami prekiauti vertybiniais popieriais
savo „Invest.MT5“ sąskaitoje, privalote atsižvelgti į šį veiklos aspektą.

Išvada

Prekyba vertybiniais popieriais tinka ne visiems investuotojams ir yra susijusi su rizikomis, dėl kurių
galite prarasti savo investuotą kapitalą. Prieš pradėdami tokią veiklą, turėtumėte atidžiai įvertinti, ar turite
reikiamą rizikos toleranciją, patirtį ir žinias. Primygtinai rekomenduojama prieš priimant bet kokius
investicinius sprendimus kreiptis patarimo į nepriklausomą ir tinkamai licencijuotą finansų patarėją.

RIZIKOS ATSKLEIDIMO PAREIŠKIMAS

DĖL SVIRTINIŲ CFD IR „FOREX“ PREKYBOS

 

Šio tikslas Svirtinių CFD ir „Forex“ prekybos rizikos atskleidimo pareiškimo (toliau – „Pareiškimai“)
tikslas yra pateikti Jums bendrą pagrindinių rizikų, susijusių su prekyba skirtumo sutartimis („SVP“)
ir užsienio valiuta („Forex“), apžvalgą. Šiame pareiškime aprašytos rizikos yra orientacinės, o ne
išsamios, todėl šis pareiškimas turėtų būti skaitomas kartu su kita jums prieinama teisine ir
informacine medžiaga, įskaitant mūsų Sąlygas.

Šis Pareiškimas skirtas kaip bendras vadovas, padedantis jums suprasti galimos rizikos pobūdį.
Turėtumėte užtikrinti, kad bet koks sprendimas prekiauti SVP ar Forex su mumis būtų priimtas
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pagrįstai ir kad jus tenkintų jums prieinama informacija. Jei abejojate dėl bet kurios šio pareiškimo
dalies arba visiškai nesuprantate pateiktos informacijos, primygtinai rekomenduojame kreiptis
nepriklausomos finansinės ar teisinės konsultacijos.

Peržiūrėję šį pareiškimą, jūs neprivalote užsiimti jokia investicine veikla. Tačiau jo turinys skirtas
asmenims, kurie svarsto galimybę prekiauti su mumis.

Šis pareiškimas yra periodiškai atnaujinamas. Naujausia versija visada prieinama Mūsų
svetainėje adresu: https://admiralmarkets.com/lt/start-trading/documents. Raginame
reguliariai peržiūrėti šį pareiškimą Mūsų svetainėje, kad būtumėte informuoti apie bet kokius
esminius pakeitimus.

Papildomos politikos nuostatos, susijusios su mūsų teikiamomis Paslaugomis, yra
prieinamos Mūsų svetainėje adresu: https://admiralmarkets.com/lt/start-
trading/documents.

Vykdydami savo įsipareigojimus pagal Taikomus teisės aktus, mes atliekame tinkamumo vertinimą,
siekdami nustatyti, ar mūsų siūloma investicinė paslauga ar finansinė priemonė yra tinkama mūsų
klientui, atsižvelgiant į jo žinias ir patirtį. Tačiau atkreipkite dėmesį, kad toks vertinimas nėra
asmeninė investicinė konsultacija.

Atidžiai perskaitykite šią informaciją prieš pradėdami bet kokią prekybos veiklą su mumis.
Prekyba CFD ir Forex apima didelę riziką ir tinka ne visiems investuotojams. Jums gali tekti patirti
didelių nuostolių – galbūt iki visų jūsų prekybos sąskaitoje esančių lėšų, jei esate priskiriamas
mažmeniniam klientui, ir galbūt viršijančių šią sumą, jei esate priskiriamas profesionaliam
klientui. Turėtumėte žinoti, kad mažmeniniai klientai naudojasi neigiamo sąskaitos balanso
apsauga, kuri užtikrina, kad, kaip mažmeninis klientas, negalite patirti nuostolių, viršijančių visas
jūsų prekybos sąskaitoje esančias lėšas. Atkreipkite dėmesį, kad neigiamo sąskaitos balanso
apsauga netaikoma klientams, priskiriamiems profesionaliems klientams. Dėl to profesionalūs
klientai gali patirti nuostolių, kurie viršija bendrą jų sąskaitų vertę, ir bus atsakingi už bet kokį
atsiradusį deficitą.

·         Prieš prekiaujant CFD ir „Forex“, turite būti visiškai informuoti apie susijusią riziką. Šios
Priemonės yra susijusios su dideliu svertu, o tai reiškia, kad rizikos lygis yra žymiai didesnis,
palyginti su daugeliu kitų finansinių Priemonių. Svertas (dar vadinamas Marža prekyba) gali
veikti tiek jūsų naudai, tiek prieš jus. Nors jis turi potencialą padidinti pelną, jis taip pat gali
sukelti didelių nuostolių, įskaitant viso jūsų investuoto kapitalo praradimą.

·         Prekyba marža yra susijusi su didele rizika ir tinka ne visiems investuotojams. Atsižvelgiant
į tai, kaip greitai gali pasireikšti pelnas ir nuostoliai, visada turėtumėte atidžiai stebėti savo
atviras pozicijas, nes to nepadarius gali atsirasti netikėtų nuostolių. Prieš pradėdami bet
kokią prekybos veiklą, turėtumėte atidžiai apsvarstyti savo investavimo tikslus, finansinę
patirtį ir rizikos toleranciją.

·         Mes veikiame „tik vykdymo“ pagrindu. Tai reiškia, kad nebus teikiami jokie patarimai ar
asmeninės rekomendacijos dėl jūsų prekybos veiklos.

·         Finansinių priemonių praeities rezultatai nėra patikimas būsimų rezultatų rodiklis.
Neturėtumėte grįsti savo investicinių sprendimų vien tik istoriniais grąžinimo rodikliais ar
prekiaujamos finansinės priemonės praeities elgesiu.

·         Turite atsižvelgti į visus komisinius, mokesčius ir mokestinius įsipareigojimus, kurie gali
būti taikomi jums asmeniškai dėl investavimo ar prekybos su mumis.

·         Turėtumėte žinoti, kad visos mokesčių prievolės, atsirandančios iš pelno, gauto vykdant

Admiral Markets AS 
Maakri 19/1, 10145 Tallinn, Estonia 

estonia@admiralmarkets.com 

https://admiralmarkets.com/lt/start-trading/documents
https://admiralmarkets.com/lt/start-trading/documents


prekybos veiklą, yra tik jūsų atsakomybė. Mes neteikiame mokesčių patarimų.

·         Visada egzistuoja koreliacija tarp didelio potencialaus pelno ir didelės rizikos. Bet kokia
rinkos veikla ar spekuliacinis prekiavimas, siūlantis neįprastai didelės grąžos galimybę, taip
pat yra susijęs su didele rizika. Tik rizikos kapitalo lėšos – tai yra, lėšos, kurias galite sau
leisti prarasti, nekenkdami savo asmeninei ar institucinei finansinei padėčiai ar stabilumui
(Rizikos kapitalo lėšos) – turėtų būti naudojamos rizikingai. Asmenys, neturintys tokių lėšų,
neturėtų prekiauti SVP ar „Forex“.

·         Skirtingos finansinės priemonės yra susijusios su skirtingu rizikos lygiu. Sprendžiant, ar
prekiauti tokiomis priemonėmis, turėtumėte atidžiai apsvarstyti šiuos punktus.

1.                   SVP bendrai

SVP yra sudėtingos finansinės priemonės, kurios paprastai išlieka atidarytos, kol klientas
nusprendžia uždaryti esamą atvirą poziciją. Todėl jos paprastai neturi fiksuotos termino datos.

SVP galima palyginti su ateities sandoriais, kurie gali būti susiję su indeksais, tauriaisiais metalais,
nafta, žaliavomis, kriptovaliutomis ar finansinėmis priemonėmis. Tačiau, skirtingai nuo kai kurių
ateities sandorių, kurie gali leisti fizinį pristatymą, už SVP gali būti atsiskaitoma tik grynaisiais
pinigais.

Investavimas į CFD yra susijęs su panašiomis rizikomis kaip ir ateities sandoriai, todėl prieš
sudarydami CFD sandorius turėtumėte įsitikinti, kad suprantate šias rizikas. Tam tikri CFD sandoriai
taip pat gali apimti sąlyginę atsakomybę. Turėtumėte žinoti apie tai, kas aprašyta toliau pateiktuose
3 (Užsienio rinkos), 5 (Sąlyginės atsakomybės sandoriai), 18 (Įmonių veiksmai: SVP akcijomis) ir 19
(Trumpasis pozicijos atidarymas SVP akcijomis) skyriuose.

Visi SVP sandoriai yra susitarimai dėl skirtumo, o tai reiškia, kad klientai neįgyja jokių teisių į
pagrindinį turtą ar su juo susijusių privilegijų, nebent tai būtų aiškiai nurodyta SVP sutartyje. Tai
apima, pavyzdžiui, nuosavybės teisių į referencines akcijas ir jokių balsavimo teisių, susijusių su
tomis akcijomis, neturėjimą.

2.                   Perkeliami Forex ir SVP kriptovaliutomis, Indeksai ir žaliavos

Investavimas į neatidėliotinus „Forex“ sandorius (taip pat vadinamus neatidėliotinu „Spot FX“) ir
CFD, susijusius su kriptovaliutomis, indeksais, tauriaisiais metalais, nafta ir kitomis žaliavomis, yra
susijęs su panašia rizika, kaip ir investavimas į ateities sandorius, todėl turėtumėte įsitikinti, kad
visapusiškai suprantate šią riziką. Tokie maržiniai sandoriai taip pat gali reikšti sąlyginę
atsakomybę, todėl turėtumėte žinoti apie tai, kas numatyta toliau 3 skyriuje (Užsienio rinkos) ir 5
skyriuje (Sąlyginės atsakomybės sandoriai).

Be bendrų rizikos atskleidimo nuostatų, išdėstytų šiame pareiškime, atkreipkite dėmesį, kad
prekyba maržiniais „Rolling Forex“ ir CFD, susijusiais su kriptovaliutomis, indeksais, tauriaisiais
metalais, nafta ir kitomis žaliavomis, yra viena rizikingiausių investavimo formų finansų rinkose ir
gali būti netinkama visiems investuotojams.

Atsižvelgiant į galimybę prarasti visą savo investiciją, spekuliuoti šiose rinkose turėtų būti tik su
rizikos kapitalo lėšomis.

Turėtumėte žinoti, kad mes, savo nuožiūra ir paprastai iš anksto jums pranešę, kai tai įmanoma,
galime keisti SVP prekybos sąlygas ir specifikacijas, net jei jau turite atvirų pozicijų su ta Priemone.
Šie pakeitimai gali apimti, bet neapsiriboti:

·         SVP sutarties dydžių koregavimą;

·         Minimalaus ar maksimalaus sandorio dydžio vienam įsakymui keitimą;
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·         Klientui ar Priemonei būdingų pozicijos limitų įvedimą ar keitimą; ir

·         Laikiną ar nuolatinį galimų įsakymų tipų ar prekybos režimų apribojimą ar keitimą (pvz.,
trumpojo pardavimo įsakymų išjungimą, tik limitinių įsakymų leidimą arba „tik uždaryti“
prekybos režimo taikymą konkrečiai Priemonei tam tikromis Rinkos sąlygomis).

Šie pakeitimai gali paveikti jūsų gebėjimą valdyti atviras pozicijas ar vykdyti numatytą prekybos
strategiją. Jūsų pareiga yra nuolat sekti visus tokius mūsų pranešamus pakeitimus ir atitinkamai
valdyti savo pozicijas.

3.                   Užsienio Rinkos

Prekyba užsienio rinkose susijusi su rizika, kuri skiriasi nuo rizikos, susijusios su jūsų vidaus Rinka.
Kai kuriais atvejais ši rizika gali būti didesnė.

Potencialiam pelnui ar nuostoliams, kylantiems iš sandorių užsienio rinkose arba susijusių su
užsienio valiutomis, gali reikšmingai turėti įtakos valiutų kursų svyravimai. Papildoma rizika gali kilti
dėl politikos, reguliavimo ar ekonominės politikos pokyčių atitinkamoje užsienio jurisdikcijoje. Tokie
pokyčiai gali iš esmės ir visam laikui pakeisti užsienio valiutos ar susijusios finansinės priemonės
sąlygas, rinkos galimybes ar kainodarą.

4.                   Riziką mažinantys įsakymai ar strategijos

Tam tikrų tipų įsakymų, tokių kaip „stop-loss“ arba „stop-limit“ įsakymų, pateikimas yra skirtas
potencialiems nuostoliams apriboti. Tačiau šie įsakymai ne visada gali būti veiksmingi, nes
nepalankios rinkos sąlygos, kainų šuoliai – staigus kainos pokytis, kurį sukelia įvairūs veiksniai,
tokie kaip ekonominiai įvykiai, rinkos pranešimai, epidemijos, arba laikotarpiai, kai prekyba baziniu
turtu yra sustabdyta arba nelikvidi – ar technologiniai apribojimai gali neleisti jų vykdyti norimu
lygiu.

Klientai, pasirinkę naudoti tokius įsakymus ar strategijas, turi priimti riziką, kad jos gali neveikti taip,
kaip numatyta, ir kad nuostoliai gali viršyti numatytas sumas.

5.                   Sąlyginės prievolės sandoriai

Forex ir SVP prekyba yra maržiniai sandoriai, o tai reiškia, kad privalote įnešti tik dalį sutarties
vertės (žinomos kaip marža), o ne sumokėti visą sutarties vertę iš anksto. Ši struktūra sukuria
sąlyginę prievolę, nes jūsų potencialūs nuostoliai gali viršyti pradinę investiciją.

Galite patirti visišką maržos, įmokėtos mums pozicijai sukurti ar palaikyti, praradimą. Mes nuolat
perskaičiuojame jūsų atvirų pozicijų vertę kiekvieną Darbo dieną, o bet koks pelnas ar nuostolis
nedelsiant atsispindi jūsų sąskaitoje. Nuostoliai gali sukelti maržos papildymo reikalavimą,
įpareigojant per trumpą laiką sumokėti dideles papildomas lėšas, kad išlaikytumėte savo atviras
pozicijas.

Mes, savo nuožiūra, galime bet kuriuo metu peržiūrėti maržos reikalavimus ir (arba) nominalias
prekybos ribas, su sąlyga, kad klientai bus iš anksto informuoti. Tokie pakeitimai gali padidinti
maržos, kurią privalote palaikyti, sumą. Jei visada nepalaikysite pakankamos maržos savo
sąskaitoje ir (arba) per nustatytą laiką nepateiksite reikalingų papildomų lėšų, mes galime uždaryti
jūsų atviras pozicijas patirdami nuostolių. Tuomet galite būti atsakingas už bet kokį atsiradusį
deficitą.

Atkreipkite dėmesį, kad mes pasiliekame teisę uždaryti vieną ar daugiau jūsų atvirų pozicijų, jei
nesilaikote taikomų maržos reikalavimų, pagal atitinkamas Taikomų teisės aktų nuostatas.

6.                   Svertas

Nors išvestinės priemonės gali būti naudojamos rizikos valdymui, prekyba tokiomis priemonėmis
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tinka ne visiems investuotojams. Forex ir SVP prekyba yra susijusi su didele rizika dėl sverto
poveikio.

Naudojant svertą arba finansinį svertą, jums reikia įmokėti tik palyginti nedidelį indėlį (maržą), kad
atidarytumėte prekybos poziciją su mumis. Tačiau šis nedidelis indėlis gali sukelti didelių nuostolių
riziką, taip pat ir didelių pajamų potencialą.

Labai svertiniai sandoriai yra ypač jautrūs rinkos judėjimams. Santykinai nedidelis bazinio turto ar
rinkos veiksnio kainos ar vertės pokytis gali sukelti neproporcingai didelį jūsų pozicijos vertės
pokytį.

7.                   Over-the-Counter sandoriai

Prekiaudami CFD, spekuliuojate numatomais konkretaus bazinio aktyvo kainų pokyčiais. Prekyba
CFD su mumis nevyksta prekybos vietoje, tokioje kaip reguliuojama rinka, daugiašalė prekybos
sistema (MTF) ar organizuota prekybos sistema (OTF) (bendrai – „Prekybos Vietos“). Vietoj to, jūs
sudarote dvišalę sutartį tiesiogiai su mumis dėl atitinkamo SVP. Tokiu būdu, jūs prekiaujate
nebiržinėje („OTC“) rinkoje, kuri kelia išskirtines rizikas, nesančias prekiaujant Prekybos Vietose.

Kadangi OTC SVP nėra prekiaujama Prekybos Vietose, visos jūsų atidarytos pozicijos su mumis turi
būti uždarytos per mus. Šios pozicijos negali būti perduotos ar atsiskaitoma su kita sandorio
šalimi. Tai kelia jums specifinių rizikų, įskaitant antrinės rinkos trūkumą pozicijoms uždaryti ir
priklausomybę nuo mūsų nustatant kainas bei vykdant sandorius. Atkreipkite dėmesį, kad kainas ir
kitas prekybos sąlygas nustatome mes, vadovaudamiesi Taikomų teisės aktų nustatytais
reikalavimais.

OTC sandoriai gali padidinti likvidumo riziką ir įvesti kitus reikšmingus rizikos veiksnius. Pavyzdžiui,
gali būti sunku arba neįmanoma tiksliai įvertinti pozicijos, atsiradusios dėl ne rinkos sandorio,
vertės arba nustatyti visą jūsų rizikos poveikio mastą.

Pasiūlymų ir pirkimo kainos nebūtinai yra mūsų nurodomos. Net ir pateikus tokias kainas, mums
gali kilti sunkumų nustatant teisingą kainą – ypač kai atitinkama birža arba Rinka pagrindiniam
turtui yra uždaryta arba sustabdyta.

Jums kyla sandorio šalies rizika, įskaitant mūsų nemokumo riziką. Nors mums taikomi prudenciniai
reglamentai ir kapitalo reikalavimai pagal Taikomus teisės aktus, įskaitant IFR, svarbu atkreipti
dėmesį, kad klientų lėšos, nelaikomos atskirose sąskaitose, gali būti paveiktos mūsų nemokumo
atveju.

OTC sandoriai su SVP gali neatitikti apsaugos pagal Estijos investuotojų apsaugos schemą. Mūsų
nemokumo atveju, neatskirtų klientų lėšų susigrąžinimas gali būti ribotas arba neįmanomas.

Turėtumėte žinoti, kad mes galime savo nuožiūra nutraukti bet kurios SVP priemonės siūlymą,
pašalinti ją iš sąrašo arba kitaip apriboti prekybą ja. Šis sprendimas gali būti grindžiamas įvairiais
veiksniais, įskaitant, bet neapsiribojant, mūsų vidinės rizikos vertinimo ar komercinių aplinkybių
pokyčius, nepakankamą klientų susidomėjimą arba rinkos likvidumą SVP ar jos pagrindiniu turtu,
priemonės nebeatitiktį mūsų vidiniams įtraukimo į sąrašą kriterijams arba reguliavimo pokyčius,
turinčius įtakos mūsų galimybei ar sprendimui siūlyti priemonę.

8.                   Kainos

Mūsų prekybos platformose (bendrai vadinamose „Platforma“) rodomos kainos ar kotiruotės
nebūtinai atspindi kainas, prieinamas platesnėje rinkoje. Mes nustatome uždarymo kainas,
naudojamas maržos skaičiavimams, periodiniam atvirų pozicijų vertinimui rinkos kaina ir tokių
pozicijų uždarymui.

Nors stengiamės užtikrinti, kad Platformoje kotiruojamos kainos būtų pagrįstai suderintos su
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tarpbankinėje rinkoje ar kitose atitinkamose finansų rinkose (toliau – „Etaloninė Rinka“)
prieinamomis kainomis, mūsų naudojamos kainos gali skirtis nuo tų, kurios prieinamos bankams ir
kitiems dalyviams Etaloninėje Rinkoje. Atitinkamai, mes pasiliekame didelę diskreciją nustatydami
maržos reikalavimus ir nustatydami maržos lėšų surinkimą, taip pat pirkimo/pardavimo skirtumus
ir nakties išlaikymo mokesčius (apsikeitimo sandorius), taikomus jūsų atviroms pozicijoms.

Laikotarpiais, kai pagrindinė Rinka yra uždaryta (pvz., neoficialiu biržos prekybos metu, savaitgaliais
ar valstybinių švenčių dienomis), mūsų nurodomos kainos yra pagrįstos mūsų pačių rinkos sąlygų
įvertinimu ir turimais likvidumo šaltiniais; šios kainos gali reikšmingai skirtis nuo kainų, kurios buvo
prieinamos, kai Rinka paskutinį kartą užsidarė, arba tų, kurios bus prieinamos jai vėl atsidarius, ir
taip pat gali atspindėti platesnius spredus.

Kadangi SVP produktai yra susieti su pagrindiniu turtu, turite užtikrinti, kad esate informuoti apie
riziką, susijusią su tomis pagrindinėmis rinkomis. Tai gali apimti, bet neapsiribojant, valiutos
svyravimus, rinkos nepastovumą ir kainų atotrūkį. Atkreipkite dėmesį, kad negarantuotas
sustabdymo nuostolio pavedimas nesuteikia absoliučios apsaugos nuo tokios rizikos. Jis veikia
suaktyvindamas rinkos pavedimą uždaryti poziciją artimiausia prieinama kaina, kuri gali
reikšmingai skirtis nuo sustabdymo lygio, ypač greitai kintančiose ar atotrūkio rinkose.

9.                   Savaitgalio rizika

Savaitgaliais ir kitais laikotarpiais, kai finansų rinkos paprastai yra uždarytos prekybai, gali įvykti
įvairių įvykių, pokyčių ar pranešimų, kurie gali lemti, kad rinkos vėl atsidarys kainomis, reikšmingai
besiskiriančiomis nuo tų, kuriomis jos užsidarė.

Atkreipkite dėmesį, kad Platforma negalima įsakymų pateikimui, modifikavimui ar vykdymui
savaitgaliais (išskyrus kriptovaliutų SVP, kurie turi reguliarią prekybos sesiją savaitgaliais) ar kitais
Rinkos uždarymo laikotarpiais. Todėl šiuo metu negalėsite imtis veiksmų, kad valdytumėte savo
pozicijas.

Egzistuoja didelė rizika, kad „stop-loss“ įsakymai, palikti apsaugoti atviros pozicijos, laikomas per
savaitgalį, gali būti įvykdyti žymiai prastesniais lygiais nei nurodyta „stop“ kaina. Tai gali įvykti, jei
Rinka vėl atsidaro kaina, kuri praleidžia jūsų „stop“ lygį. Pozicijų laikymas per savaitgalį kelia jums
kainų spragų riziką Rinkai atsidarius iš naujo, o tai gali sukelti nuostolių, viršijančių jūsų turimą
Marža.

10.                Elektroninė prekyba

Prekyba NPK sutartimis per Platformą gali skirtis nuo prekybos kitomis elektroninėmis prekybos
sistemomis, taip pat nuo prekybos prekybos vietose. Turėtumėte žinoti, kad elektroninė prekyba
Platforma apima daugybę su technologijomis susijusių rizikų.

Jums kils rizika, susijusi su elektroninių sistemų naudojimu, įskaitant galimus aparatinės ir
programinės įrangos gedimus ar sutrikimus, sistemos prastovas bei ryšio infrastruktūros
sutrikimus. Šios rizikos gali paveikti Platformą, Jūsų pačių sistemas arba ryšį tarp jų – įskaitant
priklausomybę nuo interneto ar trečiųjų šalių paslaugų teikėjų.

Tokios problemos gali sukelti vėlavimus, pavedimų pateikimo ar vykdymo klaidas arba visišką
negalėjimą pasiekti Platformos. Turėtumėte žinoti, kad Jūsų sistemų ar interneto ryšio sutrikimai
gali lemti negalėjimą pasiekti Platformos ar vykdyti sandorių, kaip tikėtasi.

11.                Vienos dienos prekyba

Internetinė vienos dienos prekyba gali paskatinti Jus per vieną prekybos dieną atlikti didelį kiekį
sandorių.

Nors vienos dienos prekyba gali suteikti pelno galimybių, ji taip pat žymiai padidina sandorių
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sąnaudas, rinkos nepastovumo poveikį ir didelių nuostolių potencialą, ypač naudojant finansinį
svertą.

Vienos dienos prekyba reikalauja išsamaus supratimo apie prekiaujamas finansines priemones,
Platformos veikimo ypatybes ir specifinę riziką, susijusią su didelio dažnio, trumpalaikėmis
prekybos strategijomis.

12.                Pasibaigimo ir likvidumo rizika SVP, susijusiuose su ateities sandoriais

Kai kurie mūsų siūlomi SVP gali būti susiję su bazinėmis finansinėmis priemonėmis, turinčiomis
fiksuotą termino datą, pavyzdžiui, ateities sandoriais. Artėjant šių bazinių priemonių galiojimo
pabaigai arba tam tikromis rinkos sąlygomis, jų likvidumas gali žymiai pablogėti. Tokiais atvejais,
mes galime būti įpareigoti uždaryti Jūsų atvirą SVP poziciją anksčiau nei numatyta paskutinė
prekybos diena ar laikas tam sandoriui.

·         Jei mes nesiūlome automatinio perkėlimo konkrečiam SVP, kuriuo prekiaujate, turėtumėte
žinoti, kad:

·         Jūsų pozicija gali būti uždaryta anksčiau, kas potencialiai gali sukelti realizuotus nuostolius
arba prarastas pelno galimybes;

·         Jūs būsite atsakingi už naujos pozicijos atidarymą kitame galimame sandoryje, jei norite
išlaikyti poziciją toje rinkoje;

·         SVP, susijusių su vėlesniu ateities sandoriu, prieinamumas priklauso nuo mūsų diskrecijos
ir nėra garantuojamas.

Šios rizikos gali paveikti Jūsų galimybes išlaikyti nepertraukiamą poziciją tam tikrose rinkose ir gali
turėti įtakos Jūsų prekybos strategijai.

13.                Prekybos sustabdymas

Tam tikromis rinkos sąlygomis gali būti sunku arba neįmanoma likviduoti pozicijos. Tai gali įvykti,
pavyzdžiui, didelio kainų nepastovumo laikotarpiais, kai pagrindinio turto kaina per vieną prekybos
sesiją pakyla arba nukrenta taip staigiai, kad prekyba pagrindiniu turtu yra apribota arba sustabdyta
Prekybos vietos operatoriaus ar reguliatoriaus. Tokiomis aplinkybėmis Jūs prisiimate susijusią
riziką ir pripažįstate, kad galite būti atsakingas už bet kokį dėl to atsiradusį deficitą savo sąskaitoje.

Jūs taip pat turėtumėte žinoti, kad tam tikromis aplinkybėmis mums gali būti reikalaujama uždaryti
pozicijas pagal reguliavimo direktyvas ar Prekybos vietų operatorių ar kitų kompetentingų
institucijų nurodymus. Mes neatsakome už jokius nuostolius, patirtus dėl tokių uždarymų.

14.                Komisiniai

Prieš pradėdami prekiauti, turėtumėte peržiūrėti ir suprasti visus komisinius, mokesčius ir
kitus mokesčius, už kuriuos galite būti atsakingas. Jie nurodyti Kainų Priede,
pasiekiamame Mūsų svetainėje adresu: https://admiralmarkets.com/lt/start-
trading/deposits-and-withdrawals.

Be standartinių prekybos išlaidų, turėtumėte žinoti ir apie kitas galimas išlaidas ar įsipareigojimus,
kurie gali atsirasti išlaikant poziciją. Tai gali būti, bet neapsiriboti: apsikeitimo sandoriai, įmonių
veiksmai, tokie kaip teisių emisijos, dividendai, akcijų padalijimai ir t. t. Esate atsakingi už tai, kad
suprastumėte visas sandorio išlaidas prieš jį vykdydami.

15.                Mokumo rizika

Jūsų nemokumo ar įsipareigojimų nevykdymo atveju mes galime, be išankstinio įspėjimo, likviduoti
arba uždaryti visas atviros pozicijos jūsų sąskaitoje, siekdami sumažinti galimus nuostolius.
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Kaip mažmeninis klientas, jūsų lėšoms taikomos specialios apsaugos priemonės pagal
galiojančias klientų pinigų ir turto atskyrimo taisykles. Privalome laikyti jūsų lėšas atskirose
sąskaitose, atskirai nuo mūsų lėšų, laikydamiesi klientų turto apsaugos režimo pagal Taikomi
teisės aktai.

Mes nesudarome kolateralinių susitarimų dėl nuosavybės teisės perdavimo su mažmeniniais
klientais. Tai reiškia, kad jūs išlaikote savo lėšų nuosavybę, ir jos nėra perduodamos mums kaip
mūsų turtas Maržai ar kitiems įsipareigojimams užtikrinti.

Mūsų nemokumo atveju, tinkamai atskirtos kliento lėšos nebus mūsų turto dalis ir, iš esmės, turėtų
būti Jums grąžintos. Tačiau lėšų atgavimas vis dar gali būti atidėtas arba paveiktas administracinių
ar teisinių procedūrų.

Turėtumėte žinoti, kad, nors atskyrimo ir investuotojų apsaugos mechanizmai yra įdiegti, jie
nesuteikia absoliučios garantijos, o veiklos ar teisinės rizikos vis dar gali paveikti Jūsų lėšų
atgavimo laiką ar visą grąžinimą.

16.                Komunikacijos rizikos

Mes su Jumis pirmiausia bendraujame elektroninėmis priemonėmis, įskaitant el. paštą ir
informaciją, paskelbtą Mūsų svetainėje. Nors tai paprastai yra efektyvu, tai taip pat kelia tam tikrą
riziką.

Turėtumėte žinoti, kad gali atsirasti elektroninės komunikacijos vėlavimų, sutrikimų ar gedimų.
Pavyzdžiui, svarbios žinutės gali būti nepristatytos, gali būti filtruojamos kaip šlamštas arba Jūs
galite jų neperžiūrėti laiku. Dėl to galite praleisti kritinius atnaujinimus, susijusius su Jūsų prekybos
sąskaita, įskaitant Maržos reikalavimus, prekybos patvirtinimus ar politikos pakeitimus.

Taip pat yra rizika, kad bus neautorizuotai prieita prie Jūsų prekybos sąskaitos, jei Jūsų
prisijungimo duomenys nebus tinkamai apsaugoti. Jei trečioji šalis gauna prieigą dėl pažeisto
kliento saugumo (pvz., silpnų slaptažodžių ar bendrinamų prisijungimo duomenų), jūsų sąskaita
gali tapti neteisėtos veiklos objektu, įskaitant pavedimų teikimą ar uždarymą, o tai gali sukelti
finansinių nuostolių.

Nors mes taikome tinkamas technines ir organizacines priemones savo sistemoms apsaugoti, su
elektroniniu ryšiu ir sąskaitos prieiga susijusių rizikų visiškai pašalinti negalima. Turėtumėte imtis
visų pagrįstų atsargumo priemonių, kad išlaikytumėte saugią prieigą prie savo prekybos aplinkos ir
užtikrintumėte, jog jūsų naudojami ryšio kanalai išliktų funkcionalūs ir stebimi.

17.                Jokios investicinės konsultacijos ir Tinkamumo vertinimas

Mes veikiame tik vykdymo pagrindu ir neteikiame investicinių konsultacijų. Nors mes, pagal mūsų
reguliacinį leidimą, galime teikti bendras pastabas ar rinkos vertinimus, tai nereiškia asmeninių
investicinių konsultacijų ir neatsižvelgia į jūsų konkrečius tikslus, finansinę padėtį ar individualius
poreikius. Bet koks sprendimas prekiauti priimamas jūsų paties ir jūsų paties rizika.

Visas mūsų skelbiamas bendras turinys – įskaitant rinkos komentarus, analizę, internetinius
seminarus, seminarus, vaizdo įrašus ir medžiagą, bendrinamą mūsų vidiniuose tinklalapiuose ar
išorinėse platformose (pvz., YouTube) – yra skirtas tik informaciniams tikslams. Toks turinys
atspindi atitinkamų analitikų, autorių ar pranešėjų asmenines nuomones ar rinkos perspektyvas ir
nėra skirtas ar negali būti aiškinamas kaip rekomendacija ar patarimas parduoti, pirkti ar laikyti bet
kokį finansinį instrumentą.

Analitikai, autoriai ar pranešėjai, dalyvaujantys teikiant tokį turinį, patys gali prekiauti arba turėti
pozicijų aptariamose priemonėse, įskaitant akcijas, Forex, CFD, ateities sandorius ir kitas finansines
priemones.
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Kaip reikalaujama pagal Taikomus teisės aktus, mes atliekame Tinkamumo vertinimą, siekdami
nustatyti, ar investicinė paslauga ar finansinis instrumentas, kurį mes siūlome, yra tinkamas mūsų
klientams, remiantis jų žiniomis ir patirtimi. Tai nereiškia, kad, leisdami jums atsidaryti sąskaitą pas
mus, mes teikiame individualias investicines konsultacijas arba patvirtiname, kad paslauga ar
instrumentas yra tinkamas jūsų konkrečioms aplinkybėms. Tai tik rodo, kad paslauga ar
instrumentas gali būti tinkamas asmeniui, turinčiam panašų bendrą žinių ir patirties lygį. Jums
svarbu suprasti, kad jei po mūsų tinkamumo vertinimo įspėsime jus, jog tam tikras Produktas ar
paslauga nėra (arba nebėra) jums tinkama, remiantis informacija, kurią pateikėte apie savo žinias ir
patirtį, ir jūs vis tiek nuspręsite tęsti prekybą CFD ar Forex produktais, turėtumėte žinoti, kad tai
darysite savo rizika. Tokiomis aplinkybėmis jums gali kilti rizikų, įskaitant finansinių nuostolių
riziką, kurių galite iki galo nesuprasti ar nebūti pasirengę valdyti. Svarbu, kad prieš pradėdami veiklą,
įvertintumėte, ar turite pakankamai žinių ir patirties, kad suprastumėte šių produktų savybes ir
rizikas.

Vertindami, ar paslauga ar finansinė priemonė jums tinka, galime rinkti informaciją apie jūsų
ankstesnę prekybos patirtį, finansinį turtą, išsilavinimo lygį ir kitą aktualią bei proporcingą
informaciją.

Atkreipkite dėmesį, kad mes nestebime jūsų finansinės padėties pokyčių laikui bėgant. Atitinkamai,
turėtumėte žinoti, kad mūsų siūlomos paslaugos ar priemonės tinkamumas gali keistis, jei pasikeis
jūsų aplinkybės.

Turėtumėte žinoti, kad jūsų mums pateiktos informacijos – tokios kaip jūsų finansinė padėtis,
investavimo tikslai, žinios ir patirtis,  ir rizikos tolerancija  – tikslumas ir savalaikiškumas gali turėti
įtakos vertinant, ar tam tikri produktai jums tinka. Privalote suprasti, kad jei jūsų atnaujinta
informacija rodo esminį pokytį – pavyzdžiui, bet neapsiribojant, sumažėjusį gebėjimą prisiimti
galimus finansinius nuostolius iš SVP prekybos, žymiai konservatyvesnį rizikos apetitą ar
investavimo poreikius, kurie nebesutampa su SVP savybėmis ir rizika – mes būsime įpareigoti iš
naujo įvertinti jūsų kliento profilį. Šis persvarstymas gali lemti tai, kad mes apribosime Jums
galimybę atidaryti naujas SVP pozicijas arba neleisime Jums to daryti. Tokios priemonės
įgyvendinamos Jūsų apsaugai ir siekiant užtikrinti, kad būtų laikomasi mūsų finansinių produktų
valdymo įsipareigojimų.

18.                Įmonių veiksmai: SVP akcijoms

Prekiaudami SVP akcijomis, Jūs neturite pagrindinio turto teisinės nuosavybės. Dėl to, Jūsų
atžvilgiu taikomas vertinimas įmonės veiksmų metu (pvz., dividendų, akcijų padalijimo, teisių
išleidimo ar susijungimų) gali būti mažiau palankus nei tuo atveju, jei Jūs turėtumėte faktines
pagrindines akcijas.

Jūsų SVP pozicijos koregavimai, atsižvelgiant į įmonės veiksmus, gali būti taikomi reaktyviai (t. y.
po pranešimo ir su ribotu įgyvendinimo laiku), o kartais ir anksčiau nei oficiali įmonės įvykio
įsigaliojimo data. Tai gali žymiai sumažinti Jums prieinamą laiką atsakyti ar priimti sprendimus.
Jums siūlomos galimybės gali būti labiau ribojančios ar mažiau palankios, o kai kuriais atvejais Jūs
negalėsite uždaryti pozicijos prieš įsigaliojant įmonės veiksmams.

Korporatyviniai veiksmai kartais paskelbiami itin trumpu laiku, ir jums gali būti suteikta maža arba
jokios galimybės ar pasirinkimo uždaryti savo pozicijas iš anksto, siekiant išvengti neigiamų
pasekmių. Tam tikrais atvejais tokie veiksmai gali sukelti papildomus maržos reikalavimus,
reikalaujančius iš jūsų pateikti daugiau lėšų per labai trumpą laiką, kad išlaikytumėte savo poziciją.

Prieš sudarydami akcijų SVP sandorius, turėtumėte atidžiai apsvarstyti šias rizikas, ypač jei
tikimasi, kad pagrindinis emitentas bus susijęs su korporatyviniais įvykiais.
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19.                Trumpųjų pozicijų atidarymas akcijų SVP

Trumpųjų pozicijų atidarymas akcijų SVP apima papildomas rizikas, kurios netaikomos ilgosioms
pozicijoms. Šios rizikos yra veiklos, finansinės ir gali kilti dėl korporatyvinių įvykių ar rinkos sąlygų
pokyčių.

Kai atliekami korporatyviniai veiksmai, tokie kaip teisių išleidimas, jums gali būti reikalaujama
prisiimti priešingą sandorio pusę – pavyzdžiui, patiriant išlaidas pristatyti arba apmokėti teisių
ekvivalentą, išleistą pagrindinių akcijų turėtojams. Tai gali sukelti:

·         Jūsų pozicijos padidėjimą potencialiai nepalankiomis kainomis;

·         reikalavimas sumokėti sumą, atspindinčią teisių rinkos vertę; arba

·         Rezultatai, kuriuos įgyvendiname reaguodami į įmonių veiksmus be jūsų išankstinio
įsikišimo, dėl laiko apribojimų ar veiklos apribojimų. Pavyzdžiui, sprendimai dėl teisių
priėmimo, pardavimo ar leidimo joms nustoti gali būti įgyvendinami anksčiau ir su
trumpesniu pranešimo terminu, nei būtų taikoma, jei jūs tiesiogiai turėtumėte pagrindines
akcijas.

Be to, trumposios pozicijos gali būti priverstinai uždarytos dėl šių priežasčių:

·         įmonių veiksmų, tokių kaip perėmimai, akcijų atšaukimas ar pašalinimas iš sąrašo;

·         skolinimosi apribojimų, kai negalime toliau skolintis pagrindinių akcijų, reikalingų jūsų
trumpajai pozicijai palaikyti;

·         reguliavimo pakeitimų, tokių kaip trumpojo pardavimo apribojimai ar draudimai.

Kol jūsų trumpoji pozicija yra atidaryta, jums taip pat gali tekti mokėti skolinimosi mokesčius, kurie
laikui bėgant gali kisti ir didėti be išankstinio pranešimo.

Šie veiksniai gali padidinti jūsų riziką, apriboti jūsų galimybes valdyti pozicijas arba sukelti
papildomų išlaidų. Prieš sudarydami trumpąsias akcijų SVP pozicijas, turėtumėte įsitikinti, kad
visiškai suprantate šias rizikas.

20.                Pozicijų stebėjimas

Turėtumėte žinoti, kad svarbu reguliariai stebėti savo atviras pozicijas, nes rinkos sąlygos gali
greitai keistis, o maržos reikalavimai gali būti paveikti per trumpą laiką.

Nors mes galime imtis veiksmų, kad uždarytume pozicijas, jei jūsų marža yra visiškai išnaudota,
nėra jokios garantijos, kad tai visada bus įmanoma visomis rinkos sąlygomis. Tokiais atvejais jūsų
sąskaitoje gali atsirasti nuostolių, viršijančių pradinę investiciją, ir gali atsirasti trūkumas.

Šis pareiškimas turėtų būti skaitomas kartu su mūsų Sąlygomis, Įsakymų vykdymo politika ir kitais
susijusiais dokumentais, prieinamais Mūsų svetainėje, kuriuose pateikiama papildoma informacija
apie tai, kaip operatyviai tvarkoma marža ir pozicijų valdymas.

21.                Dividendų koregavimai SVP pozicijoms

20.1 Dividendų koregavimai grynųjų pinigų indekso SVP

Kai akcija, kuri sudaro pagrindinį grynųjų pinigų indekso SVP turtą, tampa be dividendų, tokio SVP
kaina bus koreguojama, siekiant atspindėti dividendą.

Koregavimas atitiks svertinį dividendų dydį, priskirtiną tai akcijai indekse. Koregavimas bus
įskaitytas į Jūsų sąskaitą, jei turite ilgąją poziciją grynųjų pinigų indekso SVP, ir nurašytas iš Jūsų
sąskaitos, jei turite trumpąją poziciją.
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Šiais koregavimais siekiama atspindėti dividendų ekonominį poveikį indeksui, nekeičiant bendro
indekso kainos judėjimo dėl dividendų įvykių.

20.2 Dividendų koregavimai, taikomi akcijų SVP

Kai akcija, kuri sudaro akcijų SVP pagrindinį turtą, tampa be dividendų, tokio SVP kaina bus
koreguojama, kad atspindėtų dividendus.

Taikomo dividendo suma bus įskaityta į Jūsų sąskaitą, jei turite ilgąją poziciją akcijų SVP, ir
nurašyta iš Jūsų sąskaitos, jei turite trumpąją poziciją.

Šiais koregavimais siekiama atspindėti dividendų ekonominį poveikį akcijų kainai, neperduodant
nuosavybės ar teisės į faktinius dividendus, nes Jūs neturite pagrindinio turto.

20.3 Pajamų mokesčio išskaičiavimas iš dividendų koregavimų

Dividendų koregavimai, įskaityti į Jūsų sąskaitą, susiję su SVP pozicijomis, bus atliekami atskaičius
visus taikomus standartinius pajamų mokesčio išskaičiavimus. Šiuo metu nepalaikome ir
netaikome lengvatinių išskaičiuojamojo mokesčio tarifų, kurie galėtų būti prieinami atsižvelgiant į
Jūsų mokestinę rezidenciją ar teisinį statusą. Todėl dividendų kreditai taikomi standartizuotai,
neatsižvelgiant į jokius sumažintus sutarčių tarifus ar išimtis, kurie gali būti taikomi kitomis
aplinkybėmis.

22.                Apsidraustos pozicijos

Turėtumėte žinoti, kad apsidraustų pozicijų – tai yra, vienu metu atvirų ilgųjų ir trumpųjų pozicijų tuo
pačiu finansiniu instrumentu – laikymas negarantuoja apsaugos nuo papildymo marža reikalavimų
arba „Stop Out“ įvykių. Net ir esant apsidraustoms pozicijoms, Jūsų marža gali išlikti nestabili, o
„Stop Out“ gali įvykti tam tikromis rinkos sąlygomis. Taip gali nutikti dėl šių aplinkybių:

(1)  Pasiūlos ir paklausos kainos skirtumas

Trumpųjų pozicijų pelnas ir nuostoliai skaičiuojami naudojant „Ask“ kainą, o ilgųjų pozicijų –
naudojant „Bid“ kainą. Rinkos nepastovumo ar neįprastų prekybos sąlygų laikotarpiais skirtumas
tarp pasiūlos ir paklausos kainų gali žymiai padidėti. Tai gali sukelti nerealizuotų nuostolių
kaupimąsi, dėl kurio Jūsų nuosavas kapitalas gali sumažėti žemiau reikalaujamo maržos lygio. Tai,
savo ruožtu, gali paskatinti „Stop Out“ ir automatinį Jūsų atvirų pozicijų uždarymą.

(2) Valiutos konvertavimo svyravimai

SVP pozicijų pelnas ir nuostoliai iš pradžių apskaičiuojami prekiaujamos Priemonės bazinę valiuta
ir tada konvertuojami į Jūsų sąskaitos valiutą, naudojant Platformoje taikomus vyraujančius valiutų
keitimo kursus.

Jei apsidraustos pozicijos atidaromos skirtingu laiku arba skirtingomis kainomis, valiutų kursų
pokyčiai gali sukelti valiutos konvertavimo skirtumus, turinčius įtakos Jūsų sąskaitos nuosavam
kapitalui. Šie svyravimai gali sukelti nerealizuotų nuostolių kaupimąsi, dėl kurio Jūsų nuosavas
kapitalas gali sumažėti žemiau reikalaujamo maržos lygio. Tai, savo ruožtu, gali paskatinti „Stop
Out“ ir automatinį Jūsų atvirų pozicijų uždarymą.
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